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6 PROOEMIVM

quod, qui vocabulorum et structurae rationem cognoscere voluerit, po-
terit eam e Latino Pindaro discere. Tantum de levi hac opera. Sed
in Explicationibus conscribendis communi consilio non id spectavimas,
ut quidquid tironibus, quibus Pindarns aut omnino non tradendns aut
periti pracceptoris disciplina illustrandus est, posset minus cognitum
#es¢, EXPONEIEMUS; Neque Ut varias interpretum sententias, quamquam
omnes in partes vocati, perreptati, consulti sunt, dedita opera examina-
remus, quod vuno alteroque loco, ubi res poscebat, factum invenies: sed
ut justae interpretationi necessaria afferremns, quae ratio nobis proba-
retur, ca ubi opus esset, idoneis firmaretur argnmentis, ubi verbo mon-
strare verum sufficeret, nude ac simpliciter proponeretur; simul ut snper-
vacaneae eruditionis ostentationem omnem devitaremus, in gravioribus
rebus suum cuique doctorum redderemus, in iis vero, quae ab unoquo-
que nulla maiore ingenii contentione inveniri poterant, qui primus, qui
secundus, qui tertius idem dixisset, plane taceremns. Quae in Scholiis
recte exposita sunt, nonnisi singulares ob causas repetivimus; praesertim
ibi, ubi ab iis immerito discesserant novitii interpretes, quorum imperi-
ritiae tribuencum est, quod initio maxime commentarii saepe etiam vulga-
ria docenda erant; talia enim ubi proferentur, ob aliorum hoc fit pra-
vam explicationem, etiamsi nemini error exprobratus sit. Verborum,
forimarum, locutionum expositionem ut plurimum lexicis grammaticis-
que libris reliquimus, et maxime quae Schneiderus, Pindarica vocabula
permulta optime explanans, in utilissimo Graecae lingnae cornucopiae
attulit, ob hoc ipsum prope omnia omisimus. Ieiuna et exilia argumenta
contexere displicuit: tamen ne quis in nexn sententiarum haereret,
continuata in plerisque carminibus explicatione melius quam praemit-
tendis argumentis prospectum videtur. Neque in fabularum uberiorem
tractationem excurrere aptum fuit: ex quibus minus nota attigimus, vul-
garia suppeditantibus vel Scholiis; interiorem sensum ii eruendum sus-
ceperint, qui hoc de industria agunt: nos hunc nonnisi aliquot locis
attigimus. At illud et difficillimum et praecipuum interpretis munus
judicamus, ut poetae consilium rerumque et hominum, qui Pindaro
talia scribendi occasionem praebuerant, condicio, quantum fieri potest,
in luce ponatur: in quo si semel atque iterum ad coniecturam confu-
simus, ubi nexus, qui inter elocutionem et consilium poetae interce-
3”« dcbet, prorsus obscurus deprehenditur; neque interpres culpandus
est, quem sufliciente quamvis doctrina instructum curta rerum ex anti-
quitate traditarum supellex iis locis destituat, ad quos plane intelli-
gendos aliquid deesse ex artis praeceptis probe perspexerit, neque poe-
ta ratione, non caeco impetu in carminibus pangendis versatus, rebus-
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que et personis, temporibus, fini maxima quaeque accommodans absona-
rum et inanium digressionum crimine onerandus. In hoc autem inter-
pretandi genere, ut in ceteris rebus prope omnibus, ego et Dissenius ita
conspiramus, utrumque ut eadem via incedeniem videas. Nam illum
eodem plane modo de Pindari ingenio iudicare et illius explicationes
demonstrant, et haec eiusdem verba, quae ex meo prorsus animo scripta
sunt. ,Sunt talia fere ex difficillimis apud Pindarum, inquit, in quibus
interpretandis vix ab errore caveas; tamen non defugiendus est labor,
siquidem certum est Pindarum nihil temere molitum. Scio hoc non
concessuros omnes. Sunt etiamnunc, qui levissime tractantes scripto-
rum veterum divina opera inanem dicunt omnem hanc operam, rident-
que eos, qui artem quaerunt, ubi ipsis nihil huiusmodi suboluit; hi ali-
ter iudicabunt, ubi altioris, quae dicitur, hermeneuticae doctrina nimium
diu neglecta accuratius aliquando exposita erit. Quantum in hoc quo-
- que genere discendum nobis supersit, nemo ignorare potest, qui acutis-
simas disputationes legit, quibus vir admirabilis Schleiermacherus Plato-
nem insigniter illustravit”. Quibus ego verbis ultro addo, universam il-
lam interpretandi rationem et hermeneuticam doctrinam me quidem non
alii quam Schleiermachero acceptam referre. Haec hactenus. Postremo
quae in Notis criticis ad explicanda poetae verba allata sunt, non nunc
repetuntur, sed passim nonnulla retractantur, additis aliquoties variis le-
ctionibus ex libro Pal. C. nuper post Schmidium denuo collato, et ex
codice Olympiorum Brunckiano, cuius varietatem Schneiderus praebuit:
raro tamen id factum, quod lectiones longe plurimae aliunde affatim fir-
matis conveniunt, neque operae pretium est novam his ex illis libris
auctoritatem conciliare. Idem dicendum de variis lectionibus partim
Olympiorum partim Pythiorum, quas commentariis his prope ad exitum
perductis vir excellentissimus, Guilelmus Liber Baro de Humboldt pro
eximia sua humanitate mecum communicavit. Hae excerptae ab ipso ex
libris Parisinis 2709. 2882. 2834. 2465. 2774. 2820. 2783. 2403. inter quos
duo sunt in meos usus olim collati num. ¢403. (Par. A.) et 288e. (Par.
B.); item ex Vindobenensibus libris quattuor num. 144. 219. 58. et alio
neque apud Lambecium neque apud Nesselium nec apud Kollarium no-
tato, eoque membranaceo, qui ex bibliotheca urbica in Caesaream trans-
latus est. Parisinos illos in solis reperies Pythiis semel atque iterum
commemoratos, quorum eos locos, de quibus Heynius in varia lectione
aliquid monuerat, cum libris illis contulit vir illustrissimus. Posthac le-
ctiones ex libris Neapolitanis ab Ahlwardto editae accesserunt, de quibus
vide Appendicem. Quodsi quis exspectaverit simul cum commentario
. perpetuo me istam congeriem variantium lectionum exhibiturum, quam
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me suo loco editurum dixi in Nott. critt. ad Olymp. I, extr. brevis ad
hoc responsio est non esse hunc illum, quem in animo habebam, lo-
cum: cogitabam de Collectaneis criticis, qualia siquis in unum corpus
redigere constituerit, volupe mihi erit illas copias gualescunque ipsi tra-
dere. Utilius visum addere locos multos, quibus Pindarica apud veteres
scriptores respiciuntur vel afferuntur, praeter eos, quos Notae criticae
significant, paucis de industria neglectis; ex quibus locis haud raro, quo-
modo Pindarum veteres intellexerint, optime discitur: in illis vero colli-
gendis plurimum adiuvit Schneideri, qui eos olim inter fragmenta conqui-
renda magna ex parte annotaverat, immensa eruditio: idem quae mihi prae-
terea suppeditavit, iis secundum illud Koeve ra z6v @ilov ut meis usus
sum, quum praesertim satis scirem, communi utilitati, non suae illum
gloriolae consulere voluisse. Neque aliam viam aut series commenta-
riorum aut illorum meorumque collectaneorum patiebatur ratio; ubi ta.
men necessarium visum, viri venerandi nomen apposui.

Sed absolutis iam commentariis in manus venit Pindari editio minor
ab Ahlwardto curata: in qua quum vidissem virum illum aliam rationem
iniisse atque me, neque tamen ille mihi suam probasset, sed meam ego
satis firmatam tutissimis argumentis arbitrarer, nolui in praesens de eius
crisi uberius disputare, sed aliis rei criticae et metricae peritis, uter
rectiorem in singulis viam ingressus esset, diiudicandum reliqui. Illi
igitur, quorum censuram haud defugio, et qui Pindarum ibi ubi novas
versuum divisiones molitus Ahlwardtus est, permaltis locis pessumdatum
esse intelligent, de eo iudicabunt, uter Pindari metra rectius perspexerit,
ille an ego, cuius de arte metrorum notiones admodum confusas esse
jdem ille iactat. Nec quidquam de lite, quae mihi cum illo intercessit,
addam nisi haec. Primum enim Ahlwardtus haud sine specie, sed ver-
bis non satis, ut mihi videtur, aptis dixit, me qui ipsius acerbitatem ca-
stigassem, in ipsum aliosque esse vehementissime invectum (Metr. Pind.
lib. 11, cap. 24.); quod ut verum est neque a me excusabitur, qui po-
tius et in me id reprehendam et discipulos ab hoc scribendi genere de-
hortari soleam, ita nescio an apud aequos iudices aliquam inde excusa-
tionem habere debeat, quod non ego primus acerbior extiti, sed undi-
que et maxime ab Ahlwardto, quocum comiter agere antea institueram,
vellicatus et laceratus eram: et quae tum adversus alios scripsi, nunc eo
minus mihi exprobranda erant, postquam in Praefatione T. 1I. p. XXXVII.
ista mihi non probari significaveram. At nolo conqueri, siquis ob pri-
stina ista mihi succenseat; éwel gélovra re xai madsiv iocxev: modo me
quis cum Ahlwardto anicularum in foro piscario convicia a me iacta fa-
buletur, a quibus quae tum scripsi longissimo intervallo distant. Gra-
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vius est alterum, quod Ahlwardtus ut olim, ita etiamnunc calumniasinlon
spargit, non opinor falsa esse, quae dicit, intelligens, sed nimia ar
impotentia ita praestrictus, ut neque in rebus neque in personis
et falsa queat dignoscere. Etenim Pref. p. IX. in prooemio amg
ris editionis sese monstraturum historice et chronologice pollice
litis de vocabulis inter duos versus non dividendis historiam in C
mentariis metricis p. 324 — 332. a me narratam ,a capite ad cal(
nil esse nisi continuam procacissimorum et pessime compositornm 1
daciorum congeriem”. Quee criminatio quamvis atrox multoque qu
quidquam earum rerum, quas ego illi dixi, ferocior minime me per
refacit, sed bono animo istam disputationem exspecto, qui satis sci
quidquid de litis historia scripsi, bona fide et verissime a me scrip!
esse. Necdum video quid Ahlwardtus velit, quum quater ei me inv.
honorem concessisse dixerim atque etiamnunc dicam: nisi quod
meum iudicium interponere licet, nunc illud plane-intelligo, quod o
amici coniecerant, ipsum Ahlwardtum rem a sese inventam recte ne
demonstrare neque ad exitum perducere potuisse. Ita quidem faci
est, utille, qui-me ob paucas coniecturas in textum immissas rej
hendit, turpissimis interpolationibus plurimis Pindarum immane quani
corruperit: ac tantum abest, ut quod dicit, pro iniuria, quam ille fert, Po
me consecuta sit, ut prorsus contra nunc a peritis perspici queat, /
wardtam hostilis, quo me petivit, impetus poenas dare extremas, quij
qui eius rei, cuius ipsum  auctorem esse haud aegre fassus sim, n
perdiderit laudem, quum neque in versibus neque in lectionibus i
candis probabilem invenire rationem valuerit, et quae non intelle
ridere satis habuerit. Id me demonstraturum iam nunc pollicerer,

confiderem meos de Metris Pindari libros et notas criticas ac praeser
Praefationem tomi primi, ubi codicum familias et lectionis fontes, c1
rei rationem adversarius prorsus ignorat, certa via demonstravi, satis §
dentibus materiae ministrare ad istius tumultuariam neque ulla parte j
babilem crisin labefactandam et erroris convincendam. Immo pern
tis locis sufficit Ahlwardti annotationes cum meis conferri, ut qaan
ille a vero aberraverit et qua fide adversus me egerit, pernoscatur. I
eo usque processit, ut me invitis libris rescripsisse dixerit, quod ad
libri auctoritate reposui (vide modo Nem. Ill, 54. nostr., et adde Oly
XIll, 6. cum Appendice p. 571.) et e ignorasse id perhibuerit, q
certa ratione refutavi (vide modo Pyth. 1, 52.). Sed omne cum illo

certamen in praesens omisi, ne dissonis vocibus Pindari interpell
tur harmonia; satis hahui in Appendice lectiones codicum Neapolit:
rum congerere, ut intelligi posset, quam Ahlwardto dii irati fuerint,

vor. 1L ». 1L 2
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éi libros oflerrent ad-o turpiter interpolatos, ut si Ahlwardii ipsius le-
vitaten exceperis, ad Pindarum corrumpendunm nihil illis libris poterit
efficacius esse. ltaque sive Ahlwardii ingenium sive librorum subsidia
spectes, exceptis rebus paucissimis iisque minimi momenti quidquid no-
sum in ista editione est, id non verum deprehenditur; quae autem vera
sunt, «a non sunt nova. Postremo adversus eam, quam supra dixi, ac-
cusationem, quam falsam esse sole meridiano clarins est. Demosthenea
hac simplici ratione interim me tuebor: Si vos, apud quos rixi et vivo,
talen e nostis, qualen iste crindnatur, ne rocem quidemn sustinete; sin me-
Liorein me cognostis, ne in ceteris quidem rebus isti fidon adhibete: apertum
et enim cuncta istwn similiter finxisse: mihique quam prius a_vobis exper-
tus swn, benerolentin etiom in hoc certamine sertvate. *) Te imprimis
wompells, Thierschi, cuivs eximium opus Pindaricum eodem guo Ahl-
wagdtianum die allatum comi quasi alloquio mentem recreavit et dul-
cissinny aflectu perfudit. Etiam wm, quocum mihi ex publica simultate
unuN s necessitas et amicitia nata est, nihil in his commentariis re-
iy, quod aut adversas wum illud opos dictum sit, ant ex tuis egre-
g dupuuur;mbus, ex quibus sane, si maturius editae essent, multam
utilitatis i mea redundare poterat, in wsum sit versum: immo primo
statim conspectu cognosces, quae paulo post de ingenio et indole carminum
Vindasicorum  ab  alio aliquando aestimanda dixi, non me dicturum
fuisee, i tom quum illa scriberem, id a te uoberrime et elegantissime
prrircium esse rescivissem. Igitur in aliis nos mire consentientes, in
aliis diversa via incedentes videbis: in utrisque aequus tu mihi arbiter
adesis, pec tibi surrepta dices, quae ante editos hos commentarios oc-
cupasti, nec meum in aliis dissensum, in aliis silentium aegre feres.

*jPleniorem liceat locum spponere, ne iis quidem omissis, quae nostrae personae non
cnveniunt:  Fegi plr % sy iy oaa ).m} ou,ueroc ﬁe,’ﬂawprluf)u n(n t‘you, ch-
oaaht, o anla nui dinoia 1ye. &l ;ur igse pe sowoizoy, olor outoc yuaro ou yae
&1I00( By ﬁtﬁtma r) xae v;ur undé quwiy avdaoynode, und’ &l navia v mra vn’p-
v memoilseopas, &id° anunaruc xaraynglonade 7dn. el 38 molly Peivie zOUTOV mu
In porsdvor sal prdevdc siov pesoliow, iva pndiv inaydic Myw, yelow xal iui xal o
'/ f/ﬂumn wul yiyvwooxese, roamp ;ur und’ omip rav al/.mr morevers - Snlov yap

a;wl«‘ uﬂan énlazreso- iuol & Hy uapa navsa ¥or yoovoy. wromr &vdideryde énl mol-
Yy éymur sr 1poupor, xel yuyl napawzwu’e. xaxondne § wr, Alazlm, romo Norve-
lm tunBig onhye, tovc nepl rm umpayperwr xal ﬂmolueuyem lo;ouc a¢cna ve
moos 345 Imdnpiug tac mopa eov tpllpaaoat. ov 87 motnow zoUTO, ouz ovre reru-
yopas, @ baig ;dr 174 nmolncuptrwr é@ xautpw:’ou nal auﬂallu avtixa t’§¢ta¢m,
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Unum tamen non silebo, etsi ad id non propter te sed propter
quoddam hominum pusillanimum post tot turbas timidus accedo.

siquis tua et mea accurate compararit, uno et altero loco iuraverit,
ego scripsi, contra te scripta esse: quod quum dico, eam potiss
rem specto, de qua tu acutissime et summo elegantiae sensu disy
quomodo Pindari verba inter varias personas distribuenda sint.

sim enim me obstinate negantem reperies, chprum quidquam e
persona, quae a poeta distincta sit, proloqui. Quod quomodo s
ctum, paucis exponam, nihil Ahlwardtum veritus, qui me quoque i
ab aliis inventas incidere satis mirari nequit: te satis scio usu 1
didicisse, qui animum ad aliquod studium acrius intendant, eodem
pore eadem invenire: et me quidem de distribuendis inter j
personas cantici verbis cogitasse eo minus miraberis, quum non
res in scenicis me poetis similiter versatum esse. Quippe quum me i1
daricis nexus sententiarum haud uno loco torqueret, in Pythio ca
nono versanti mihi oblata est suspicio, non omnia ex eadem pe
dicta esse, idque primum in vs. 79 sqq. qui a Thebano videbantur
tati esse, atque iterum vs. 107. Deinde coepi etiam alia considerare, ¢
eadem, de quibus tu dixisti; mox quum mihi res impedita vide
hanc suspicionem pressi prope invitus, et contrariam rationem a
xus omnia a poeta dicta iudicavi, sive per chorum sive per sin,
idque subinde significavi. Quod a me non ideo affertur,  ut tibi ir
gloriam eripiam: nam tu id multo ante me et excogitasti haud du
publice professus es; sed ut constet, quae adversus tuam disputa
dicta videantur, contra me ipsum disputata esse, nisi quod uno

tero loco etiam adversus priores interpretes, Scholiastas maxime, h
re disserui. Nec tuam hac de re sententiam falsam pronuncio,

similem opinionem reliquisse me profiteor; quis enim nescit, qt
in rebus difficilibus huc illuc animum appellentes, quae vera sint
amsi menti obversata fuerint, omittamus? Immo siquis alius tale
dixerit, minus id repudiare audeo, quam ubi solus repererim. De
te mihi iudicem expeto, aut virum tibi studio Pindari, ingenio, «
tione, moribus vel parem vel supparem. Tibi, homini in litteris
ctato et tali, quales esse omnes debebant, philologo, qui ampla do
varias antiquitatis partes complectaris, iam nunc id debeo, quod t
mea Pindari metrorum adernatione ita iudicasti honoritice, ut et

-assensum mihi gratissimum patefaceres et eam in universum seque
tum me in lectionibus iudicandis et grammaticorum interpolatio
detegendis verum vidisse declarasti eodem tempore, quo me Ahlw:
et rei metricae tantum non imperitum et non modo hebetem sed stuj

2 *
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esse suis, si quos habet, asseclis persnadere conatur. Neque id fecisti

amicus sum, sed quod res ipsa id postulare vidcbatur; parique
aequitate Hermanni, quocum tibi similis ac mecum lis exorta erat, im-
mortalia de Thebano poeta merita praedicasti. Atque haec quidem et
ipse adeo veneror, ut ultro addam, numquam fieri potuisse, ut de Pin-
J;ri et lectionibus et metris sanius iudicaretur, nisi illius sagacitate et
ingenii viribus patefacta via esset, qua metra Graecorum indagari pos-
sent. Neque male mihi dixisse videor, si Hermannum in hoc metrico et
srammmatico genere id antiquis litteris praestitisse dixero, quod in phi-
ﬁsophia praestitit Kantins: nam ut ab hoc in philosophia, ita ab illo
in arte metrica et grammatica coeptum est ratione agi, quum antea
nostrates ex arbitrio et philosopharentur et de numeris ac sermone
Grarco statuerent plerumque. Haec non potui non publice profiteri:
nunc pergo ad alia.

De vita et ingenio Pindari disseruerunt Schneiderus, Iacobsius, alii:
Post quos etsi supersunt quae dicenda videantur, tamen ne hoc loco
de: ingenio et indole carminum Pindaricorum dicam, retinet me haec co-
gitatio, quod illa res nonnisi uberrima disputatione recte aestimari po-
test, quam qui aggredi velit, tum qui cultus ea aetate apud Graecos ob-
tiruerit, quae gentis fuerit eruditio, quae musicae lyricaeque artis ratio
et vis, ad quam perspiciendam aliquid certe et in libris de Metris Pin-
dari et in his commentariis allatum confidimus, tenere debet, tum lyri-
cae poeseos progressu, perfectione, labe, variisque generibus et auctori-
bus spectatis, alteroque poeta cum altero, quantum fieri per ingentem
litterasum jacturam potest, comparato, quem inter eos locum Pindarus
obtinuerit, acerrima judicii subtilitate examinare: quod historiae littera-
rum munus utinan aliquando homo satis et doctrina et ingenio instru-
ctus subire dignetur! Vitam autem poetae in tanta fontinom exilitate et
famae inconstantia vix quisquam unquam diserte scripserit: ex qua ma-
teria equidem unum mihi caput nunc desumo, quod in temporibus Pin-
dari versatur, quorum notitia ad carminum interpretationem non modo
utilis, sed necessaria est, at ob Corsini auctoritatem nimiam, qui in Fa-
stis Atticis 'I', 11, p. 55 sqq. I. 1L p. 182, p. 206. et errores plures ad-
misit nec satis sibi constat, a novissimis scriptoribus plane fere negle-
et huic autem quacstioni nonnulla de vita poetae haud incommodum
erit admiscere,
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Pindarus Thebanus ex vico dicitur Cynoscephalis fuisse (Thom. M.
Anonymi Vit. metr. Vit. Vrat. Steph. Byz. v. Kvvosxspadei): qui est in-
ter Thespias Thebasque, ut patet coll. Xenoph. Agesil. o, 22. et Hist.
Gr. V, 4, 38. unde tamen ibi parentes domicilium habuisse colligi non
potest: etenim ut in Attica civitate Acharnensis vel Salaminius potuit
Athenis aut Eleusine habitare, ita qui in vico Cynoscephalis censeretur,
Thebis vel alio in loco Thebanae ditionis potest habitasse. Maius est,
quod Moschus Il1I, 89. Boeotidas Hylas, quae a Thebis in septentrio-
nem sunt, patriam lyrici esse significat: quem dissensum non ita tol-
lendum iudicaverim, ut alterius Pindari Hylas, alterius Cynoscephalas
vicum putes: quo pacto tollendus sit, ignoro: nisi ad Hylas fundos
poeta habuerit. Ipsis se Thebis habitasse plurimis poeta locis do-
cet, in quibus unus insignis Pyth. IlI, 77 sqq. De domo eius v. Thom.
M. Vit. Vrat. Pausan. IX, a5, 3. Patrem Pindaro aut Daiphantum aut
Pagondam aut Scopelinumn fuisse tradunt: Scopelinum tamen et Daiphan-
tum fuerunt qui eundem dicerent (v. Thom. M.): probabilius alii, qui
Scopelinum vetustioris Pindari patrem statuunt; etsi ille etiam vitricus
Pindari fuisse dicitur ex huius matre Myrto (v. Schol. p. 9. et not.),
quae Pagondae uxor fertur (Thom. M.). Sed Daiphanto, in quo plu-
rimi consentiunt (v. Thom. M. Suid. Anonym. in Vit. metr. Vit. Vrat.
Steph. Byz. 1. c. Tzetz. Chil. 1, 8.), patrocinari videtur et index libelli
Plutarchei nspl 38 Koarnrog Liov xat Auigavrs xal Iwdagov (v. not. ad
Schol. p. 6 sq.) et filius poetae Daiphantus (Anonym. vs. ¢5. Suid. Vit.
Vrat. p. 10.), quum filii ex avis soliti sint denominari. Mater poetae
Clidice audit in Vita carmine perscripta. Familiam fuisse ex Thebana
Aegidaruin gente ipse significat Pyth. V, 72 sqq. fratren dubii nominis
ex Suida et Vita metrica novimus. °

Pythiorum sese tempore natum testatur Pindarus (Fragm. inc. ro2.
ex Vit. Vrat. p. 9.), ex quo ipso hauserat Plutarchus (Symp. Qu. VIII, 1.):
Pythia autem anno Olympiadis tertio quoque acta sunt incipiente mense
Attico Munychione veris tempestate (Corsin. Diss. agon. II, 12.). Super-
est ut Olympias indagetur. Ad quam inveniendam, quum quod The-
mas et Vita Aeschyli Pindarum Aeschylo aequalem fuisse perhibent, ne-
queat -auctoritatem apud eum habere, qui calculos subducere accuratius
constituerit, qua de re olim monui Gr. trag. princ. p. 47., solus Suidas
dux est verbis his: I'tyoveg xasc vy &' "Odvumdde, xarc iy ZépSov
orparsiav Gv €xev g': ex quibus profecit Eudocia. Hoc auctore quum
alii Pindarum Olymp. 65, 1. natum posmissent, correcta computatione
Corsinus cum Er. Schmidio natales poetae in Olymp. 65, 3. retulit, me
non assentiente: certe Suidas ipsa hac Olympiade natum Pindarum non
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efficit; qui si paulo ante lucem viderat, tamen potuit xaza sy &¢."Odvu-
mwxde natus dici, quum praesertim natales poetae inde potissimum col-
lecti videantur, quod quo tempore Xerxes in Graeciam expediverat,
quadraginta ille annos habuisse ferebatur. lam vero Xerxis expeditio
coepta est vere ineunte Olymp. 74, 4. (Corsin. F. A. T. IlI, p. 164.)
desiitque pugna Plataeensi Olymp. 75, 2. circa Metagitnionis diem XXVII.
pugnata (v. Prooemium Indicis Lectionum Univ. Berol. aestiv. a. 1816.
P- 4.): igitur si Pindarus Olymp. 65, 3. initio mensis Attici Munychionis,
qui anni Olympici decimus est, natus statuetur, in fine illius expeditio- -
nis Olymp. 75, 2. mense Olympico altero Metagitnione habuerit annos -
XXXVIII et menses quinque, initio autem eiusdem non plures quam
XXXVII annos. Quo magis Suidae testimonio convenit Pindari natales
in Olymp. 63, 3. referri: quod ubi posueris, incipiente Xerxis bello vere
ineunte Pindarus annos quadraginta plenos habuit, prope absoluto etiam
quadragesimo primo: atque huic sententiae congruum, quod Pythium
carmen decimum Pythiade vicesima altera, Olymp. 69, 2. (v. de computo
Pythiadum ad Olymp. XII.) hortante Thorace Aleuada scriptum est:
qui si tum Pindarns annos viginti natus erat, potuit adolescentem poe-
tam ad scribendum invitare, vix potuerit puerum sedecim annorum. Ce-
terae temporum notae hae sunt. Ut mittam Syncellum p. 254. in Chro-
nico Paschali p. 161. ed. Paris. Olymp. 73. adscribitur: II/vdagos yve-
eilero; Diodorus XI, 26. ad Olymp. 75, 1. habet: zaw 02 uedomocwv
IIvdagos v axudbev xara vovrovs rovs yeovovs; similiter fere Thom.
M. xarc 08 v Zipfov xaraBuowy nxuale v jAcxiav. De obitu eius
varia et ambigua traditio. Thom. M. Tédwvnxe 08 6 Ilivdagos ¢& xat é5i-
xovra €rav yryoveg [1) as reveg oydonxovia) éxd "ABiwvog agyovrog xarc
$xeqy xal oydonxoorny 'Olvumedde. Vita versibus scripta: Kardavsy oy-
Swxovia vedsouévay éviavray. Apud Suidam obiisse dicitur, ut textus
nunc est, é&rov ¥¢. De quo numero nimium absurdo dicere non est ope-
rae pretium: olim quidem Gr. trag. princ. p. 48. putabam hunc nume-
rum ea niti sententia, ex qua Pindarus Olymp. 65, 3. natus et Olymp.
8o, 3. defunctus esset, ita tamen ut in calculis subducendis, quod ad-
dere debebam, Suidas quadriennio vel quinquennio aberravisset; quod
in annis secundum Olympiades computandis subinde accidit: neque ta-
men video, cur hoc tum ita statuerim. Verum etiam apud Thomam
ubi pro Olymp. 86. restitueris Olymp. 8o. et pro Abione praetore Bio-
nem Olymp. 8o.%. Athenis archontem, quae coniectura satis est pro-
babilis (cf. Corsin. F. A. T. 1Il, p. c00. T. IL. p. 58.): erunt ab ipso
initio Olymp. 64, 3. usque ad finem Olymp. 80,3. non plures anni quam
LXV, quum tamen rectius instituto calculo anni Olymp. 64, 3. ultimi
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tantum tres menses aetati Pindari annumerandi sint, nec Bionis magi-
stratus usque ad annum Olymp. 80, 3. extremum, sed ad medium tan-
tum producatur, incipiente tum archontum Atticorum muneré a Game-
lione et desinente extremo Posideone: ita ut, st Bione archonte Pinda-
rus defunctus fuerit, non ultra annos LXIII et menses novem potuerit
habere. Quodsi Olymp. 65, 3. demum natum poetam statueris, difficul-
tas augebitur: sin Pindari natales in Olymp. 63, 3. removeris, a cuius
decimo mense usque ad Bionem Olymp. 8o, 2. mense Olympico sep-
timo munus suscipientem erunt sane anni LXVI et menses. novem;
eius, quod de aetate lyrici potissimum est, testimonii vim infregeris, ex
quo Persici belli a Xerxe gesti tempore fere quadragenarius fuit. At
qui octoginta poetae annos tribuerunt, ii si natum Olymp. 65. cense-
bant, mortem eius Olymp. 85. assignaverint, a quo non multum ablu-
dit lectio Thomae vulgata xara txrny xal oydonxoorny ’ Odvumcdde: rur-
sum ubi Olymp. 64, 3. natus annum octogesimum vel attigerit vel absol-
verit, diem supremum obierit Olymp. 84, 3. Quibus in tenebris. quis
lucem pervideat? Attamen eo inclino, ut postremamr sententiam
veram iudicem: quam nisi calculi prorsus fallunt, ipsa poetae car-
mina certe adversus eos tutantur, qui Olymp. 80,%. defunctum poetam
putant. Nam carmen Pythium octavum Olymp. 8o, 3. post Pythia, hoc
est post inceptum mensem Olympicum decimum et Bionem archontem
scriptum est; atque ad idem fere tempus pertinet Nemeaeum carmen
octavum: Olympica oda nona in Olymp. 81, 1. referenda videtur; Olym-
picae quarta et quinta Olymp. 82, 1. assignantur, neque eas ultra Olymp.
81, 1. removeri licet, quod Camarina Olymp. 79, 4. demam: restituta
est, vix ut eius civis iam Olymp. 80, 1. Olympiae vincere potuerit: neo
duo haec carmina abiudicare Pindaro sustinuerim. Postremo admodum
senem obiisse lyricum docet Pausanias 1X, 23, 2. formula mgonxav &
yipas, qua senio longe provectus significatur, ut apud eundem V, 3, 4.,
non aetas senio propinqua: et huic quidem formulae non alius calculus
convenit, nisi ex quo poetam demum Olymp. 84, 3.. defunctum statuas.
Quibus expositis non opus est alias doctorum indoctorumque opinio-
nes refellere, quas, cuius interest, ex Harlesio ad Fabric. B. Gr. T. IIL
P- 59. cognoseat: addam potius paucula de variis narrationibus, quae ex
ambigua fama de Pindari morte ferebantur. Delphicunr enim vel Am-
monium oraculum quum: de eo, quod homini optimum esset, per lega-
tos forte eo profectos consuluisset, mox defunctum perhibent: eodem
anno, ait Scriptor Vit. Vrat. De Delphico auctorPlutarchus Consol. ad
Apollon. p. 335. ed. Tub. unde Corsinus F. A. T. II. p. 64. vere defun-
ctum poetam colligebat, quo tempore tum, solo Bysio mense, Pythia
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sacerdos respondebat; sed doctius is, qui de Ammonio cogitabat (Vit.
Vrat. p. 9.), cui et ipsi non minus quam Delphico templo Pindarus ad-
haerebat (v. nos Oec. civ. Ath. T. II. p. ¢58.): quamquam huic rei non
magis fidlem habeo quam non habeo. Eandem tamen significat Suidas;
aliud narrat Pausanias, de somnio simili Socratici, quod in Critone Plato
memoriae prodidit. Suida indeque Hesychio lllustrio tradentibus obiit
in theatro: pro quo gymnasium dicit Valerius Maximus (IX, i¢, ext.'7.):
dum caput reclinat in gremio Theoxeni Tenedii, dilecti pueri, quem
Suidas nominat, Valerius significat; subita igitur placidaque morte abre-
ptus est, qualis esse solet senum aetate valde provectorum. Quippe vi-
detur ludorum spectandorum causa aliquo profectus repentino ibi fato
oppressus esse in ipso certaminum loco, qui et theatrum et gymnasium
dici potuit; idque Argis Peloponnesi, ut ex historiae credo fide docet
epigramma in fine Vit. Vrat. p. 10. fortasse in Heraeis sive Hecatombaeis,
quae ut simul celebrarent, filias secum adduxerit; hae autem cineres
Thebas reportarunt, ubi sepulcrum vidit Pausanias (IX, e3, 2.). Uxor
fuerat Megaclea Lysithei et Callinae filia teste scriptore Vit. Vrat. cui
plus tribuo quam Vitae versibus scriptae tempore admodum recenti, in
qua Timoxena nominatur: quamguam haec quoque potest uxor fuisse.
Filium Daiphantum, cui Parthenium daphnephoricum pater scripsit, su-
pra vidimus: at Lycaonem, qui in Etym. Gud. p. 374. 28. Pindari filius
audit, Priamus sibi vindicabit: filias patri superstites Eumetin et Proto-
machen nominant epigramma, quod dixi, indeque Vit. Vrat. p. 10. Schol.
Pyth. III, 137. Suidas, Anonymus in Vita metrica et Thomas, qui male
IoAvunrey.

Tibicinum familiam Pindari fuisse, quae de parentibus traduntur in ve-
terum collectaneis, monstrant: eaque, nisi magnopere fallor; hereditario
iure certis in deorum sollemnibus musicam exercebat, ut Athenis Euni-
darum gens citharistarum; ne pluribus exemplis utar in re nota. Hinc
una cum arte religio deorum et pietas puero insita: quem omine vel
potius prodigio varie narrato, apibus mel ori imponentibus, poesi de-
stinatum ferunt, ad indicandam, ut in Platone, orationis dulcedinem: qua
de re vide Pausan. IX, 25. Aelian. V. H. XII, 45. Philostrat. Imagg.
II, 10.Vit. Vrat. et Vit. metr. et confer interpretationi fabulae utile epi-
gramma Antipatri Sidonii in Pindari tumulum Anthol. Iacobs. ed. prior,
T. 1I, p. 28. etsi ii non plane spernendi, qui quum ea species Pindaro
per somnium oblata esset, religiosam mentem ea deorum significatione
ad carmina facienda incitatam tradiderunt. Primum a patre musicis
institutum esse facile credam veteri narrationi, a Daiphanto opinor: sed
Scopelino id tribuitur apud Thom. M. et in Vit. Vrat. Eius ex disciplina
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Laso - Hernionensi, lyrico tum celebri et artis scientia pracstanti, qui
etiam de musica scripsit, esse traditum, non est quod negemus, ex an-
tiquo fonte affirmante Thoma: incertius videtur, quod a Myrtide poe-
tria eruditus apud Suidam dicitur: Corinnae Tanagraeae consiliis usum
esse haud dissimile veri ex iis, quae in Fragm. Hymn. 1. posuimus; de
qua adde Vitam carmine compositam. Et cum Corinna certasse atque
ab ea quinquies victus esse fertur (Pausan. IX, 22. Aelian. V. H. XIII,
25. indeque Eustath. 1. c. ap. Schneider. Vit. Pind. p. 6. item Suid. v.
Kopuvvar): at eam rem in Myrtide reprehendit Corinna Fragm. Wolf.
p- 51. Méugouac 08 xat zav Acyovoav Muorid’ ldyye, ore Bave govoc
iBa ITwvddgoo motr’ ¥pwv: adeo confusae veterum poetarum res. lam
vero Athenis perhibetur magistrum habuisse Agathoclem vel _Apollodo-
rumn, qui etiam puero cyclios choros instituendos mandaverit (Vit. Vrat.
et Vit. metr.). Postremo Pythagoricis placitis initiatum putat Clemens
Alexandrinus Strom. V, p. 598. non aliam ob causam, quam quod non-
nulla poetae praecepta Pythagorismum sapiunt: quae utrum vere Py-
thagorica sint an potius ex mystica disciplina petita, ut incompertum in
dubio me relinquere dico ad Olymp. 1I, 75 sqq.. et Fragm. Thren. 4.
Pindarus comis erga homines carminum laudibus indigentes et erga
deos ita fuit pius, ut quos oratione coleret, iis etiam suo sumptu dona
consecraret; ut Magnae Matri ad domum suam sacellum condidit cum
signo Panis ipsum eximie diligentis (v. Fragm. Parthen.), lovique Am-
moni et Mercurio Forensi, fortasse et Apollini Boedromio statuas The-
bis dedicavit (Pausan. IX; 16, 1. et 17,1.). ldem vicissim a diis et mor-
talibus auctus muneribus est. Omitto honores post obitum habitos, ex
quibus unus maximus, quod Alexander Magnus aedibus eius parci ius-
sit: unde confictum illud, quod idem Pausanias Lacedaemoniorum rex
fecisse dicitur: sed quae vivo ac videnti contigerunt, ea verbo comme-
morare non alienum a nostro est consilio, ut praesertim locos, ubi poeta
versatus sit, cognoscamus. Nam carminum melle deos hominesque de-
mulsurus ex more poetarum et sponte et arcessitus varias civitates adiit
atque imprimis ludis sacris interfuit: Olympiam quidem et Delphos haud
semel visitavit, ut passim notavi in Introductionibus ad singula carmi-
na: Delphisque et sellam ferream habuit, ubi Apollinea carmina cane-
ret (Pausan. X, 24, 4.), et claro iam Pindaro Pythia iussit de Theoxe-
niorum epulis portionem dare, qui honos transiit ad posteros (Plutarch.
S. N. V. c. 13.): sed male id Pausanias (IX, 23, 2.) de omnibus, quae
Apollini offerrentur, donis cepit: nec minus inepte Anonymus in me-
trica vita ciborum portiones Delphis Thebas missas somniat: veri ve-
stigia quamvis imperitid rerum obscurata monstrat Vita a Thoma re-
vor. IL. ». II, 3
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censita: Ereuiidn 02 opddoa vao mdcvvev ziv ‘EAdivov dia 36 vno zob
AndAhavog ovrw gihsicdar, @ xal pspida Tav meospegoubvev o 96
AauBavery xul vov icgéa Boav év vais Pudiacs Ilivdagov éxi vo dsixvoy
sov Jeov: item Vit. Vrat. ‘dAAa xal év Aedgois 0 mgopirne uéAdav xAsi-
ey T0v vewy xneuedte xad nuépav: Ilivdagog 6 povdomocos wmagitw sig
10 Seiavov ¢ Jsg. Dé Theoxeniis v. ad Olymp. 1X, 104 sqq. Athenis
vero tum puerum Pindarum aliguamdiu versatum esse supra monuimus,
tum illum eo Nemed profectum ad dithyrambum docendum patet ex
Fragm. Dithyr. 3. idque post hibernam Nemeadem hieme anni Olym-
piadis ‘secundi actam: duosque eum ibi in Dionysiis dithyrambos sce-
nae commisisse tradit Himerius Orat. XI, 4. p. 578. Wernsd. Sed lo-
cus Aristodemi ap. Athen. XI, p. 495. F. qui ad Atticam commoratio-
nem refertur, huc non pertinet: cf. Praef. Schol. T. 1I, p. XV. Athe-
nienses autem, quum ob laudes illis tributas Thebani Pindarum pecu-
nia multassent, ampliorem ei summam restituisse dicuntur et alia hono-
rum decrevisse, haud dubie aliquo post pugnam Plataicam tempore.
Auctoritates veterum v. ad Fragm. Dithyr. 4. huius loci est quae de
honoribus illis Pindaro habitis dicuntur, accuratius examinare. Et plura
quidem Athenienses illi ornamenta tribuisse praeter alios etiam Pausa-
nias docet; quibus primum proxenia comprehenditur. Quae quum pu-
blico decreto honorificentissimo, qualia supersunt innumera, conferri so-
lita sit, ex ipso decreto hausisse putandus est Isocrates z. avzcdds. p. 87.
ed. Orell. ex quo solo compertum est proxenum Atheniensium esse
Pindarum constitutum. Neque id mirum; nam aliam quoque ab aliis
poetae delatam proxeniam ipse Nem. VII, 65. commemorat, de qua v.
Comment. Alterum est quod illi Athenienses pecuniam donarunt; sum-
mam varie definitam esse loci veterum docent: Isocrates decem millia
drachmarum dicit, magnam illa aetate argenti vim; eique, quem ex de-
creto haec petivisse arbitror, nolim fidem denegare, quum praesertim
ceteri testes non magni sint momenti. Postremo Pindaro dicuntur pro
laudibus statuam posuisse, notante etiam Pausania. Res certa est; i-
psamque statuam sibi visam describit Sophista qui Aeschinis personam
mentitus Epistolas scripsit, in quibus Epist. IV. haec habentur: xai g
avry (7 elxaw youdxn) xel elg quds éxe mpo g Badihiiov orodg, xadijus-
vog &vdvuare xal Lvpg o Ilivdegog, Seddnua iyov xcl éx) rav yovdrwv
avecheypsvov BeBAiov. Sophistam dixi; nam Aeschinem haec non scri-
psisse apertum est: et insunt eidem epistolae aliae nugae, quas in In-
trod. ad Olymp. VII. argumentis chronologicis confutabo. Ille igitur
Sophista statuam Pindaro superstiti positam esse putabat, et Aeschinis
aetati id tribuit, quod suae soli conveniebat: v adry xai eis fuds ére:
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in quibus verbis falsarius a Tayloro non satis convictus tenetur én’ ao-
ropwpw. Nam statua Pindaro multo post erat posita, certe non ante
Olymp. 106, 4. quo tempore iam florebat Aeschines: nec dubito post
Aeschinem inclinatis iam Atheniensium rebus positam esse. Quippe
Pindari aetate statuas ponendi mos Athenis nondum pervulgatus: post
Solonem Harmodiumque et Aristogitonem primo constat Cononi esse
statuam positam (v. Oec. civ. Ath. T. I, p. 265.). Deinde signa omnia,
quae ad porticum regiam posita erant, recentiora fuere, Cononis, Timo-
thei, Euagorae, alia (cf. Pausan. I, 3.). Postremo rem conficit Isocra-
tes in oratione m&Ql avzedoosws, quae Olymp. 106, 3. scripta est; in qua
orator honores Pindaro habitos de industria recenset, sed de statua ne
verbulum quidem dicit: quae si iam tum ante regiam porticum posita
fuisset, non potuisset reticeri. Haec de Atticis honoribus; quibus ta-
men poeta non ita delinitus erat, quin ex quo Athenienses insurgere et
insolentius agere coeperunt, eos tectius vituperaret, praesertim Olymp. go.
qua de re ad singulas odas dictum est. Sed Pindarum praeterea 4rgis
versatum esse, supra vidimus; atque eum etiam in Sicilia fuisse apud
Hieronem, idque Olymp. 77, 1. paucis monitum ad Olymp. I. introd. et
vs. 8 sqq. Videtur autem paulo ante hunc annum eo profectus esse,
ipso anno Olymp. 76, 4. Et praeter Theronem Agrigentinorum tyran-
num eiusque fratrem Xenocratem et Thrasydaeum Theronis ac Thrasy-
bulum Xenocratis filium Aleuadamque Thoracem, de quibus suis locis
dixi, coluit eum Alexander Amyntae rex Macedonum, qui Solino auctore
Polyhist. c. 14. voluptati aurium indulgentissime deditus plurimos, qui
fidibus sciebant, in usum oblectamenti donis tenuit liberalibus: carmi-
nisque Alexandro scripti extant reliquiae. - Ex civitatibus non solum
Athenienses, verum etiam Aeginetae plurimum videntur Pindaro tribuis-
se, quibus tot carmina scripsit, florentibus tum Aeginetarum rebus. Nec
praetermittendum Ceos, licet indigenis poetis Simonide et Bacchylide cla-
ros, Paeanem prosodiacum illi faciendum mandasse. De quo v.Isthm. I.
Postremo quo melius Pindari tempora perspicerentur, duplicem ap-
posui indicem. Alter carmina exhibet vulgari ardine sibi succedentia:
quae quomodo digesta a veteribus essent, docui in Praef. Schol. T. IJ,
P- XI. quibuscum confer Prooemium Fragmentorum: nunc addo, Epi-
nicia a grammaticis ita adornata esse, ut in quoque genere primo loco
ponerentur eae odae, quibus curules vel equestres victoriae celebrantur,
ac deinceps eae, quae pugilibus,, luctatoribus, pancratiastis, cursoribus
oblatae sunt: Pythia claudit carmen tibicini scriptum: Nemea tres aliae
odae non Nemeaeae. Inter Olympia cur ex equestribus curulibusque
odis ea, quae Hieroni scripta est, primo loco posita sit, docet Thomas
5 * -
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Schol. p. 5. Alter index serie temporum repraesentat res potissimas.
quae vitam et carmina pouetae pertinent; qui et hoc prooemio et
jis maxime argumentis, quae in Introductionibus ad singula carmina at-
que in Fragmentis afferuntur, certis partim, partim probabilibus inni-
xus est.

INDEX CARMINUM

O L Y MPIA

Oryxr. I Hieroni Dinomenis f. Syracusarum regi, celete Pherenico victori Olymp.
77. in victoriae sollemnibus in convivio Syracusis in sula regia cantatum, prae-
sente tum Pindaro.

Oryxnr. II. Theroni Aenesidami f. Agrigentinorum tyranno, cusru victori Olymp.
76. auriga Nicomacho, in victoriae sollemnibus Agrigenti cantatum.

Orynr. 1IL Eidem ob eandem victoriam, Agrigenti in Theoxeniis cantatum eo-
dem fere tempore.

Oryxnr. 1V. Psaumidi Acronis f. Camarinaeo, non equis sed rheda muleri victori
Olymp. 82. Olympise cantatum, praesente tum Pindaro.

Oryxr. V. Eidem ob eandem victoriam, eodem anno reduce Psaumide Camarinae
in pompa cantatum. :

Orysnr. VI Agesiae Sostrati f. Iamidae Syracusio, rheda mulari victori Olymp. 78.
Stympbali cantatum post victoriam, Thebis missum.

Oryur. VII. Diagorae Damageti f. Rbodio, pugilstu victori Olymp. 79. in Rho-
dum insulam missum, post reditum in Tonvivio lalysi cantatum,

Orymr. VIIL Alcimedonti Ipbionis f. Aeginetae, lucta inter pueros victori Olymp.
go. Melesia magistro, cantatum Olympiae im pompa.

Orymr. IX. Epharmosto Locro Opuntio, lucta victori probabiliter Olymp. 81.
Opunte in sollemnibus victorise cantatum.

Oryur. X. Agesidamo Archestrati f. Locro Epizephyrio, pugilatu inter pueros vi-
ctori probabiliter Olymp. 74. (cod. Vrat. Olymp. 76.), Olympiae cantatum, prae-
sente tum Pindaro.

Orrme. X1. Eidem ob eandem victoriam, longo post victoriam intervallo Thebis
in urbem Locrorum Epizepbyriorum missum ibique in sollemnibus victoriae re-
deuntibus cantstum,

Ovrymue. XII. Ergoteli Thilanoris f. Himeraeo, dolicho victori Olymp. 77. in Sici-
Jia compositum, Himerae cantatum post reditum.
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Nex II Timodemo Timomoi £ Atheniensi, pnmbonami.uhaise-hn-nu
comisationem sliquo post pugnam Plataicam tearpore.

Newn IIL Anmh&aeAnnopkms f. Aeginetse, pancratio victori tempore w,
Aeginsm transmissum din post victoriam, redeuntibusque Nemeadis sollemnibus
cas stum in coz¥ivio, qaod in sacro loco Theario vicioriae celebrandae cansa
bLititum est, ante Aezinam Olymp. go. 3. ab AtkLeniensibus subactam.

Nes IV, Timassrcho Timocriti £ Aeginetae, lucta imter pueros victori, Melesia
maziitro, tempore incerto, sed aliquo ante Olymp. go. tempore. Aeginam mis-
sum, ibi ut in novilunio caneretur a choro puerorum pompam ducente.

Nesx V. Pythese Lamponis f. Acginetae, pancratio inter pueros victori, Aeginas
cantatum. Victoria et oda priores sunt Isthmiis Phylacidae victoriis odisque
Isthmiis quinta et quarta, ex quibus recentior in Olymp. 75, 5. referenda vide-

" tur. Itaque Pythese victoria ante pugnam Salaminiam ponends.

Nesx VI Alkimidase Theonis £ Aeginetae, Jucta inter pueros victori, Dlelesia ma-
gistro, unde carmen ad Olymp. go. propius quam ad Olymp. 75. accedere vi-
detur; Aeginae cantatum,

Nex. VII. SogeniThearionis f. Aeginetae, quinquertio inter pueros victori Nem. 54.
Olysnp. 79, 4. carmen Aeginae cantatum,

Nzyw. VIII. Dinidi Megae f. Aeginetac, stadio bis victori, Aeginse cantatum in
Aesceo, Olymp. go, 3. Victorisae quando partae fuerint, non constat.

Canamew IX. Chromio Agesidami f. Aetnseo, curru victori Sicyone in Pythiis; vi-
ctoriam olim partam poeta post Aetnam Olymp. 76, 1. conditam celebravit, ubi
in civitate recens instituta in pompa ante convivium carmen hoc cantatum, id-
que recentiori tempore quam Nem. L adeoque probabiliter post Olymp. 76, 4.
immo ipso snno Olymp. 77, 1., Pindsro in Sicilia versante.

-Canurw X. Theaeo Uliae f. Argivo, lucta bis victori Argis in Hmtoubaeu- car-
men ibidem cantatum aliquo post victorias tempore, redeuntibus Hecatombaeis :
sed ipsa tempora incerta.

Caaxnex XI1. Aristagorae Arcesilai f. Tenedio, cantatum Tenedi in prytaneo, quum
prytanis magistratum iniret Aristagoras, inter sacra credo adeundo muner iuncta.

I STHMTIA.

Istum. I. Herodoto Asopodori f. Thebano, curru victori, tem'pore incerto, Thebis

haud dubie et scriptum et cantatum, quum poeta carmini Ceis faciendo inten-
tus esset.

Isrum. II. Isthmiae curuli victoriae et aliis Xc¢nocratis Aenesidami f. Agrigentini
celebrandis scriptum, Thrasybulo eius filio per Nicasippum transmissum post obi-

tum patris. Victoria contigit ante Olymp. 76, 1. adeoque non post Olymp. 75, 3.;
carmen factum non ante Olymp. 77, 1

l1stumn. III. Melisso Telesiadae f. Thebano, post Nemeaeam equestrem victoriam
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Ad idem tempus usque ad vicesimum annum referenda videntur, ‘quae
de studiis poetae, maxime de Corinnae familiaritate traduntur,

Inter prima carmina pertinet Hymnus primus (Fragm. Hymn. 1 sqq.)
a Corinna reprehensus.

Pyth. ee.

Hippocleas Pelinnaeensis diaulo inter pueros Pythiis victor, etiam sta-
dio, ut traditur.

Pindarus vicenarius scripsit Pyth. X.

‘Olympiae institutus, et Olymp. seq. ut videtur, ceeptus rhedae mula-
ris cursus (v. ad Schol, p. 118. sed cf. ad Olymp. VI. Introd.).

Pyth. 23.

Delphis coeptus armatus cursus (Introd. ad Pyth. IX.).

Pyth. 24.

Xenocrates Agrigentinus per filium Thresybulum curru Pythiis victor.

Pindarus annos XXVIII natus scripsit Pyth. VI.

Midas Agrigentinus tibiis Pythia vincit.

Hoc anno vel Pyth. 25. Olymp. 72, 3. Pindarus scripsit Pyth. XII.

Circa hoc tempus ad Helorum flumen Hippocrates Gelensium tyran-
nus operam navante Chromio, qui posthac Aetnaeus factus, de-
vicit Syracusios (Nem. 1X, 40.).

Gelo occupat Gelam (lntrod ad Olymp. IL).

Mense altero Olympici anni pugna Marathonia ([ntrod. ad Pyth VII )

Pyth. e5.

Curru Pythiis victor Megacles Atheniensis.

Pindarus scripsit Pyth. VIIL.

Tibiis Pythia iterum vincit Midas Agrigentinus ([ntrod. ad Pyth. XIIL.).

Gelo Camarinam restituit mox evertendam (Ad Schol. p. 121.).

Gelo Gelensium tyrannus Olympiis curra victor (Introd. ad Olymp. L.).

Hiero primum Olympiis celete victor (1bid.).

Thero Agrigentum occupat (Iatrod. ad Olymp. II.).

Pyth, 26.

Hiero primum Pythia vincit celete Pherenico (Introd. ad Pyth. I1{.).

Gelo Syracusas occupat (Introd, ad Olymp. I.).

Agesidamus Locrus Epizephyrius Olympia vincit lucta inter pueros
(cod. Vrat. Olymp. 76.).

Pindarus scripsit Olymp. X. praesens tum Olympiae: sed longo tem-
pore post factum est carmen Olymp. XI.

Pyth. 27.

Hiero Pythia iterum vincit celete Pherenico (Introd. ad Pyth. I{I.).

Circa hoc tempus Thero Ilimeram occupat (latrod. Olymp. IL.).
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Vere ineunte incipit Xerxis expeditio in Graeciam.

Ad hunc annum refer I'ragm. inc. 125. ex carmine Thebanis scripto.

Athenae vastatae. ' ‘

Mense Olympxco tertio, Boedromione Attico, pugna Sa]amuua (Cor-
sin. F. A. T. 111, p. 164 sqq.).

Eodem tempore Carthaginienses et socii a Gelone fratribusque et The-
rone ad Himeram terra marique fusi (Introd. ad Olymp. 1L.).

Ante pugnam Salaminiam Nemea vicerat Pytheas Aegineta, et primum
Isthmia Phylacidas Aeginecta, quae victoriae celebrantur Nem. V.
et Isthm. V.

Mense secundo Olympici anni, Metagitnione Attico, pugna Plataeen-
sis et Mycalensis (Introd. ad Pyth. XI.).

Aetnae eruptio coepit (Introd. ad Pyth. 1.).

Paucis post Plataicam pugnam mensibus Cleandro Aeginetae Isthmiis
et Nemeis victori scripta oda Isthm. VIL

Post eandem pugnam, quam diu dubium, etiam Isthm. III scriptum
videtur.

ftem post Persica Pindarus Nemcade hiberna anno Olympiadis incer-
tae secundo Nemedi Athenas profectus dlthyrambos ibi docuit
in Dionysiis (Dithyr. Fragm. 3. 4.), restitutis iam Athenis: mox
a Thebanis pecunia multatur et ab Atheniensibus praemiis affi-
citur. Eo tempore, quo Nemed Athenas profectus erat, Timo-
demo eum carmen Nem. II. scripsisse coniicimus,

Bella Persica respiciuntur etiam Fragm. inc. 93. 94.

Pyth. 2g.

Telesicrates Cyrenaeus Pythia cursu armato vincit.

Poeta scripsit Pyth. IX.

Stadio pueros vicit Thrasydaeus Thebanus in iisdem Pythiis,

Pindarus composuit Pyth. XI.

Isthmia pancratio vicisse videtur Phylacidas Aegineta secundum: quo
pertinet Isthm. IV.

Hiero Geloni defuncto Syracusis succedit (Introd. ad Olymp. L.).

Ante Olymp. 76, 1. ac proinde non post Olymp. 75, 3. Xenocrates
Agrigentinus curru Isthmia vicit (Introd. ad Pyth. VI. Nott. ad
Olymp. II, 54 sqq.).

Dissensiones coeptae inter Hieronem et inter Polyzelum fratrem af-
finemgque Theronem, mox compositae (Introd. ad Olymp. II.
Pyth. I1.).

Eodem fere anno Hiero Locros Epizephyrios armis Anaxilai Regino-
rum et Zanclaeorum tyranni eximit (Introd. Pyth. 1L.).

4
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Hiero quadrigis pullorum alicubi vincit (Ibid.).

Pindarus scribit Pytb. II.

Thero Agrigentinorum tyrannus Olympxa curru vincit. N

Pindarus tum in Graecia versans scripsit Olymp. II. IIL

Asopichus Orchomenius stadio inter pueros victor Olympiae.

Poeta in Graecia composuit Olymp. XIV.

Moritur Anaxilaus Regii et Zanclae tyrannus, cuius liberorum tute-
lam Smicythus suscipit (Introd. Pyth. IL.).

Hiero Catanaeorum civitate sublata Aetnam condit (Introd. Olymp. I.
Pyth. 1.).

Post Aetnam conditam, ut videtur, scriptum Scolium Hieroni dica-
tum (Fragm. Scol. 5§ — 7.).

Hiero Etruscos ad Cumas devincit (Introd. ad Pyth. I.).

Pyth. <g.

Ante Pythiadem Hieroni ex Graecia missum Pyth. IIT,

In ipsa Pythiade Hiero Aetnaeus curru victor renunciatus; cui tum
scriptum Pyth. 1.

Non ante hanc Pythiadem scriptum Hyporchema Pythiam eiusdem
victoriam mulabus partam celebrans (Fragm. Hyporch. 1 —3.).

Ergoteles Himeraeus Pythia cursu vincit (Introd. ad Olymp. XIL.).

Hoc anno Chromio videtur Nemeaea victoria contigisse, et Nem. I.
in Sicilia Pindarus scripsisse.

. Thero adulto anno obit (Introd. Olymp.”II. XII.). Igitur ante hoc

tempus scriptum Encomium Fragm. 1. g,

Theronis filius Thrasydaeus pellitur, Agrigentum et Himera liberan-
tur: omnia vergente anno (Introd. ad Olymp. XIL.).

Hiero iterum celete Pherenico Olympia vincit.

Pindarus scripsit Olymp. 1. in Sicilia apud Hieronem.

Ergoteles Himeraeus dolicho Olympiis victor,

Pindarus Olymp. XII. in Sicilia composuxt

Ibidem hoc anno Pindarus scripsit carmen Nem. 1X. in Chromii vi-
ctoriam Sicyone olim partam.

Non ante hunc annum scriptum Isthm. II. ad Thrasybulum Xeno-
cratis f.

Pyth. 30.

Telesicrates Cyrenaeus stadio Pythiis victor (Introd. ad Pyth. IX)

vel seq. anno Simonides obiit (V. Duker).

Hiero curru Olympiis victor (Introd. ad Olymp. I.).

Agesias Syracusius Olympia mulabus vincit.

Pindarus Thebis, ut videtur, scripsit Olymp. VI.
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Smicythus hortante Hierone Anaxilai filiis imperium tradit (Introd.
Pyth, IL).

Hiero obit (Introd. Olymp. L.).

Pyth. 31.

Arcesilaus IV. Cyrenarum rex curru Pythiis victor.

Pindarus scripsit Pyth. V. et deinceps Pyth. 1V.

Diagoras Rhodius pugil victor Olympiis.

Pindarus scripsit Olymp. VIL

Xenophon Corinthius stadio et pentathlo Olympia vincit.

Pindarus scripsit Olymp. XIII. et Scolium Fragm. 1. (Introd. ad
Olymp. XIIL)

Nemeae institutum pentathli certamen Nem. 53. probabiliter. (V. ad
Nem. VIL.)

Camarina a Gelois restituta {Ad Schol. p. 121.),

Catanaeorym respublica restituta (Introd..Pyth. 1.): Aetnaei cedunt
in oppidum Inessam, quod iam Aetnae nomen lucratur (Diod.
Sic. XI, 75. et Wessel.).

Hoc anno Nem. 54. vicit Sogenes Aegineta et scriptum Nem. VII.
probabiliter (V. ad hoc carmen).

Arcesilaus Cyrenarum rex curru Olympiae victor ([ntrod. ad Pyth. IV.).

Alcimedon Aegineta lucta inter pueros victor Olympiae.

Pindarus Olympiae scripsit Olymp. VIII

Pyth. 33.

Thrasydaeus Thebanus stadio vel diaulo Pythiis victor inter viros
(Introd. ad Pyth. X[.).

Epharmostus Locrus Opuntius lucta inter viros victor Pythiis ((ntrod.
ad Olymp. 1X.).

Aristomenes Aegineta iisdem Pythiis pueros lucta vincit.

Huic tum Pindarus Delphis mense Olympico decimo scripsit Pyth.
VIII. paulo ante subactam ab Atheniensibus Aeginam.

Aeginae obsidio incipit exeunte anno Olympico (Muller. Aeginet.
. 179

Ante 1l)xoc tempus scripta Nem. IIL. IV. boc aliquot haud dubie an-
nis etiam ante Olymp. go.

Item circa Olymp. go. carmen Nem. VI. ponendum videtur.

Olymp. 8o, . scriptum Nem. VI]I.

Lacedaemonii et Boeoti vincunt Athenienses Argivosque et socios
apud Tanagram, quattuor fere ante ver mensibus, mense circi-
ter quinto vel sexto Olympici anni (vide ad Isthm. VL.).

Athenienses vincunt Thebanos ad Oenophyta Tanagraea, LXII die-

4 *
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s post dedem Taaigracem, dushus fore messibus smie vex
k.

Aegua 5 Aeniensidus in deditionens accipites, vere Gmsdem smmi,
nnmse Uirmpucsy cacter pomo vel decame (Maller. Acpmet.
| e O

Fjascimszs Lacros Opuatine Jucta victor Olvmpns.

Piara scipaie Cszp. IX. forizze etiam Istham. VL

Yuamis Camacizarus maabus Oiympia vimct

Yadaris (smpiae praciens scripsit Olymp. IV. et deinceps Olymp. V.

O supan 32,3028 1in’se malans cursus (V. ad Olysp. V1. Introd.).

Tzwrd wntii (28, jztrad. ad Olymp. VIL.

Lelans Vaalari amzzs.

Jacsstum 3z Lo reierendus sit Hymous in Ammonem Fragm. Hymn. 7.

$i 7o e, tt €37 credo, Theoxexi in gremio defunctum Pindarum,
ad vltimos vitae annos retuleris Scol. Fragm. 2. etsi aliquis id
dicat fervidioris esse ingenii.

Ultimuzm pistae carmen Hymous in Proserpinam, post fata eins di-
vulgsins, Frazm. Hyms. 8

Pisdarus Asgis obit octogenarius.
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Newm. II. Timodemo Timonoi £. Atheniensi, pancratio victori, Athenis cantatum ante
comissationem aliquo post pugnam Plataicam tempore. .

Newm. III.  Aristoclidae Aristophanis f. Aeginetae, pancratio victori tempore incerto;
Aeginam transmissum diu post victoriam, redeuntibusque Nemeadis sollemnibus
cautatum in convivio, quod in sacro loco Theario victoriae celebrandae causa
habitum est, ante Aeginam Olymp. 8o. 3. ab Atheniensibus subactam.

Newm IV. Timasarcho Timocriti f. Aeginetae, lucta inter pueros victori, Melesia
magistro, tempore incerto, sed aliquo ante Olymp. 8o. tempore. Aeginam mise
sum, ibi ut in novilunio caneretur a choro puerorum pompam duceate.

Nzum. V. Pytheae Lamponis f. Aeginetae, pancratio inter pueros victori, Aeginae
cantatum. Victoria et oda priores sunt Isthmiis Phylacidae victoriis odisque
Isthmiis quinta et quarta, ex quibus recentior in Olymp. 75, 3. referenda vide-

" tur, Itaque Pytheae victoria ante pugnam Salaminiam ponenda.

Neum. VI. Alcimidae Theonis f. Aeginetae, lucta inter pueros victori, Melesia ma-
gistro, unde carmen .ad .Olymp. go. propius quam ad Olymp. 75. accedere vi-
detur; Aeginae .cantatum.

Nzm. VII. Sogeni Thearionis f. Aeginetae, .quinquertio inter pueros victori Nem. 54.
Olymp. 79, 4. carmen Aeginae cantatum,

Newm. VIII. Dinidi Megae f. Aeginetae, stadio bis victori, Aeginae cantatum in
Aeaceo, Olymp. 8o, 4. Victoriae quando partae fuerint, non constat.

Canuer IX. Chromio Agesidami f. Aetnaeo, curru victori Sicyone in Pythiis; vi-

) ctoriam olim partam pocta post Aetnam Olymp. 76, 1. conditam celebravit, ubi
in civitate recens instituta in pompa ante convivium carmen hoc cantatum, id-
que recentiori tempore quam Nem. I. adeoque probabiliter post Olymp. 76, 4.
immo ipso enno Olymp. 77, 1., Pindaro in Sicilia versante.

-Canmen X. Theaeo Uliae f. Argivo, lucta bis victori Argis in Hecatombaels- car-
men ibidem cantatum aliquo post victorias tempore, redeuntibus Hecatombaeis :
sed ipsa tempora incerta.

Canmen XI. Aristagorae Arcesilai f. Tenedio, cantatum Tenedi in prytaneo, quum
Prytanis magistratum iniret Aristagoras, inter sacra credo adeundo muneri iuncta.

I STHMTIA.

IsTtum. L. Herodoto Asopodori f. Thebano, curru victor, tempore incerto, Thebis
haud dubie et lcnptum et cantatum, quum poeta carmini Ceis faciendo inten-
tus esset,

Istum. II. Isthmiae curuli victoriae et aliis Xcnocratis Aenesidami f. Agrigentini
celebrandis scriptum, Thrasybulo eius filio per Nxcasnppum transmissum post obi-
tum patris. Victoria contigit ante Olymp. 76, 1. adeoque non post Olymp. 75, 3
carmen factum non ante Olymp. 77, 1.

1stum. 1II. Melisso Telesiadae f. Thebano, post Nemeaeam equestrem victoriam

"
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beo hospitem nullum me et honestarum rerum peritiorem alium et po-
tentia praestantiorem ex huius quidem aetatis hominibus, inclitis exor-
naturum hymnorum flexibus. Deus patronus tuis prospicit studiis, hanc
habens curam, Hiero: qui nisi cito defecerit, etiam suaviorem spe-

ro Cum quadriga celeri me celebraturum viam carminum adiutricem, Ep- 4
quam repererim ad apricum collem Cronium profectus. Mihi quidem
Musa validissimum telum robore alit: at aliis rebus alii excellunt; sum-
mum tamen fastigatur regibus. Noli spectare ulterius. Utinam et tu

per hanc vitam sublime incedas, et ego haud minus cum victoribus
verser conspicuus sapientia inter Graecos ubique.

OLYMP. IL
THERONI AGRIGENTINO

C URRDU

Citharam regentes hymni, quem deum, quem heroa, quemve virum sir. 1.
cantemus? Nempe Pisa Iovis; Olympicum vero conventum instituit Her- '
cules, primitias belli; Theronem autem quadrigas ob victrices celebrare
decet, pietate iustum hospitem, columen Agrigenti, celebriumque: pa-
trum florem civitatis statorem, Multa qui perpessi animo sacrum flu- Ant. 1.
vii tenuere domicilium, Siciliaeque extiterunt oculus: vitaque comi-
tata est fausta, opes gratiamque afferens insitis virtutibus. Sed o Sa-
turnie fili Rheae, sedem Olympi gubernans certaminumgque verticem flu-
entaque Alphei, placatus carminibus propitius arva porro patria serva
ipsorum  Postero generi. Sed rerum factarum, seu iuste seu praeter Ep. i.
jus, irritum ne tempus quidem omnium parens possit reddere eventum; '
oblivio tamen secunda cum fortuna contigerit. Nam prosperis prae
audiis malum infestum moritur superatum, Quando dei Parca altam str. .
elicitatem sublime erigens mittit. Quae ratio convenit pulchrithronis
Cadmi filiabus, magna quae erant passae; sed concidebat gravis luctus
maioribus prae bonis. Vivit inter Olympios interempta fragore fulmi-
nis longe crinita Semela; amat eam Pallas semper et Iuppiter pater ma-
gnopere, amat filius hederiger. Aiunt etiam in mari inter Nerei filias Ant. 2.
marinas vitam immortalem Inoi constitutam omne per tempus. Pro-
fecto mortalium quidem fati nequaquam terminus apertus est, nec tran-
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quillam quando diem, solis filiam, illibata cum felicitate obituri simus:
undaeque alias aliae gaudiorum laborumque in homines incurrere so-
lent. . Sic autem Parca, quae patriam horum tenet illam laetam for-
tunam, cum divinitus nata opulentia aliquam etiam noxam adducit rur-
sus profugam alio tempore, ex quo interfecit Laium fatalis filius ob-
viam factus, Pythiuinque antiquum oraculum effectum reddidit. Quod
quum vidisset acris Erinnys, occidit mutua caede subolem eius bellico-
sam: superstes autem fuit Thersander caeso Polynici, iuvenilibus in
eertaminibus in proeliisque belli honoratus, Adrastidarum domui proles
auxiliatrix: unde seminis habent radicem. Decet Aenesidami filium en-
comiis canticis lyrisque ornari:  Olympiae enim ipse praemium acce-
pit, Pythone vero in Isthmoque consortem in fratrem communes Gra-
tiae flores quadrigarum duodecies curriculum emensarum detulerunt.
At siquis certamen experiens victoriam obtinuit, hoc eum liberat ae-
rumnis. Atqui opulentia virtutibus ornata harum atque illarum rerum
fert opportunitatem, profundam suppeditans curam venatricem, Sidus
insigne,’ verum homini lumen: quam siquis tenet, novit futurum, quod
mortuorum impiae hic mentes poenas statim luunt, quodque facta in hoc
Iovis imperio delicta sub terra indicat aliquis infesta sententiam dicens
necessitate. Pari vero per noctes semper, pariter interdiu sole fruen.
tes faciliorem boni degunt vitam, non terram turbantes manus robore
nec undam marinam inanem propter victum: sed .apud amicos deorum,
quicunque delectabantur iurisiurandi sanctitate, illacrimosam agunt aeta-
tem: at isii horrendum adspectu tolerant laborem. Sed quotguot su-
stinuerunt ter utrobique degentes ab omnibus omnino iniustis rebus
animum continere, perficiunt lovis viam ad Saturni arcem, ubi bea-
torum insulas Oceanides aurae perspirant, floresque auri fulgent, in
terra alii pulchris ex arboribus; alios vero aqua nutrit: quorum sertis
implicant manus et capita  Secundum consilia recta Rhadamanthi,
quem pater habet Saturnus paratum sibi adsessorem, maritus Rheae omni-
um supremam tenentis sellam. Peleusque et Cadmus in his censentur;
Achillemque adduxit, postquam lovis animum precibus flexit, mater,

Qui Hectorem prostravit, Troiae inexpugnabilem inconcussam columnam,
Cycnumque leto dedit, Auroraeque filium Aethiopem. Multae mihi sub
cubito celeres sagittae sunt in pharetra, sonantes intelligentibus, in
vulgus autem interpretibus indigent. Sapiens is, qui multa scit na-
turd; at discendo docti procaces loquacitate, ceu corvi irrita garri-
unt  lovis adversus alitem divinum. Intende nunc metae arcum, age
anime, quemnam petamus missis ex benevola rursus mente celebribus
telis? Nempe in Agrigentum tendas velim: dicemus iurati sententiam
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veraci mente, nullam urbem centum per annos progenuisse amicis vi-
rum magis benificum animo, manuque largiorem Therone. At lau- Ep. 5.
dem invasit invidia non iustitiae iuncta, sed ab impotentis cupiditatis
hominibus profecta, garrulam amans obtrectationem, et obscurationem
afferre cupiens proborum praeclaris facinoribus. Quippe arena nume-

rym refugit: ille quanta gaudia aliis contulerit, quis eloqui queat?

_ OLYMP. Il
"THERONI AGRIGENTINO
l CURRDU.

Tyndaridis hospitalibus precor ut placeam pulchricomaeque Helenae, Si. 1.
dum inclitum Agrigentum celebrans in Theronis Olympicam victoriam
hymnum constituo, indefessorum equorum decus. At Musa, sic me doce
novo splendidoque reperto modo Dorio numero vocem aptare  Comis- Aat. 1.
sationis ornatricem. Quippe capillis innexae coronae exigunt a me hoc
divinitus iniunctum debitum, citharam ut vario cantu vocalem sonitum-
que tibiarum carminumque disposita verba Aenesidami filio misceam
convenienter; Pisaque canere me iubet: ex qua a deo missa veniunt
carmina ad homines, Sicui exsequens mandata Herculis antiqua verax Ep. 1.
Hellanodica, Aetolus vir, super palpebras comas cinxerit glaucicolore
ornatu olivae: quam quondam Istri ab umbrosis fontibus apportavit
Amphitryoniades, monimentum Olympicorum pulcherrimum certami-
num, Populo Hyperboreorum postquam alloquio persuasit, Apollinis Str. s..
cultori. - Fida mente lovis petebat omnes recipienti luco umbras simul
praebentem plantam communem hominibus ac coronam virtutum. Jam
enim illi, aris patri- consecratis, mensem dispescens curru aureo vecta
Luna plenum vesperi oculum offuderat, lamque magnorum certami- Ant. s.
num sancturafdicium et sollemnia simul quinquennalia instituerat di-
vina ad praerupta Alphei: sed nondum pulchras arbores emittebat ager
in convallibus Saturnii Pelopis. His destitutus amoenus locus visus ei
est acribus obnoxius ess¢ radiis solis. Tum igitur in terram Istriam eum
mittere animus gestiebat: ~ Ubi Latonae equorum -agitatrix filia excepit Ep. a.
venientem Arcadiae ex iugis et flexuosis recessibus, quum eum nunciis
Eurysthei impelleret necessitas a patre imposita auricornem cervam ad-
vor. 1L, ». 11. 5
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ducturum, quam olim Taygeta dedicans Orthosiae sacram scripse-
rat. Quam persequens vidit et illam terram post flatum Boreae fri-
gidi: ubi arbores admirans constitit; quarum dulce eum tenuit deside-
rium, duodecies circumvectam apud metam curriculi equorum ut plan-
taret. Atque nunc ad hoc sollemne propitius venit cum aequantibus
deos profunde cinctae geminis filiis Ledae. His enim mandavit abiens
ad ‘Olympum, ut magnificum certamen regerent tum virorum de virtute
tum de curruum veloci agitatione. Me igitur animus impellit pronun-
ciare, Emmenidis Theronique venisse gloriam equestribus dantibus Tyn-
daridis, quod plurimis mortalium hospitalibus eos epulis colunt  Re-
ligiosa mente observantes deorum sacra. Quodsi aqua principatum te-
net, bonorum vero aurum est pretiosissimum: nunc quidem extremum
Thero terminum virtutibus assequens attingit domestica laude Herculis
columnas. Quod autem ultra, sapientibus est inaccessum imprudentibus-
que. Non id persequar: vanus fuerim.

OLYMP. IV.

PSAUMIDI CAMARINAEO
RHEDA MULARL

Rector summe fulminis indefessi Iuppiter: tuae namque Horae sulb>
cantu cithara varie sonante distincto circumactae me miserunt celsissi—
morum testem certaminum. Quippe ubi hospitibus felicitas contigi €»
laetantur statim nuncium ad dulcem boni. Sed o Saturni fili, qui Ae—

tnam tenes, onus ventosum centicipitis Typhonis violenti, Olympici v& —

ctoris accipe Gratiarum causa hancce pompam, Maxime perenne hm—

men validissimarum virtutum. Psaumidis enim rhedae haec pompa adl —
venit, qui olea coronatus Pisatide gloriam excitare festinat Camarinae= —
Deus propitius sit reliquis eius votis: quippe eum laudo et equis alem ——

dis valde paratum, et gaudentem hospitiis omnes recipientibus, et aé
tranquillitatem civitatis amantem sincera mente conversw, Non memr_ —
dacio fucabo verba: experientia quidem mortales probat; Quae Cly- —
meni filium Lemniadum feminarum liberavit a probro; aereisque i,
armis victor cursu dixit Hypsipylae ad coronam accipiendam vadens =
Hic ego celeritate: manus autem et praecordia paria. Nascuntur ver )
etiam iuvenibus in viris cani saepe et praeter aetatis conveniens tempus.

.
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ctor, araeque fatidicae Iovis praefectus Pisae, et inter conditores cele-
‘brium Syracusarum, quemnam ille defugiat hymnum, nactus eum non

Ant. ;. invidorum civium inter desiderabiles cantl.ls?. Atqui sciat, in hoc cal-
ceo praeclarum pedem se habere, Sostra}n filius. Periculorum vero ex-
pertes virtutes neque inter viros neque in navibus cavis pretio haben-

tur; sed multi meminerunt, praeclari siquid cum labore gestum fuerit.
Agesia, tibi quidem laus parata, quam iuste ab ore Adrastus vatem Oi-
clidem olim in Amphiaraum prclocutus est, quum terra ipsumque et

Ep. 1. candidos equos hausisset. Septem enim postea rogorum mortuis con-
sumptis Talaionides dixit apud Thebas tale aliquod verbum: Desidero,
exercitus mei oculum, utrumque et vatem bonum et hasta pugnando.
Quod et pompae domino convenit viro Syracusio: neque rixosus nec
contentiosus admodum, vel magno iureiurando interposito hoc quidem

s, 9. ei diserte testabor: mellisonacque permittent Musae. At o Phintis,
junge iam mihi robur mularum celeriter, uti via in conspicua promo-
veamus currum, veniamque ad virorum etiam stirpem: illae enim prae

aliis iter monstrare hoc norunt, coronas Olympiae quando acceperunt:
oportet igitur portas hymnorum patefacere ipsis: ad Pitanam autem

An. ¢. prope Furotae flumen dcbeo hodie venire tempestive, Quae Neptuno
consociata Saturnio dicitur filiam violaceis capillis Euadnam peperisse.
Occuluit autem virginenm fetum sinu, constitutoque mense mittens fa-
mulas iussit nutritum tradere infantem heroi Elatidae, qui Arcadibus im-
erabat Phaesanac sortitusque erat Alpheum accolere: ubi educata sub
Rpolline dulcem primum degustavit Venerem. Neque vero latuit Ae-
pytum per omne tempus, celare eam dei prolem; sed ille quidem ani-
mo comprimens iram ineffabilem acri studio, Pythonem festinans pro-
fectus est oraculum consulturus hoc de intolerando casu; haec autem
puniceo intexta subtemine zona deposita urnaque argentea, dumeto sub
obscuro peperit divinae mentis puerum. Ipsi Auricomus adiutricem ad-
§ir. g, duxit mitem animo Lucinam atque una Parcas: Prodiitque ex utero
partuque iucundo lamus in lucem statim: quem quidem sollicita reli-

quit humi; at duo eum oculis caesii deorum consiliis nutriverunt dra-
cones innoxio veneno apum, curam ecins habentes.  Rex autem post-
quam petrosa curru vectus rediit ex Pythone, omnes domi sciscitatus

est de puero, quem Fuadna peperisset: Phoebo enim illum dicebat ge-

At g, nitum esse Patre, prac mortalibus vero futurum vatem hominibus
wacstantem, neque ungquam defecturam progeniem.  Sic igitur edice-

lmt: at illi neque audisse se obtestabantur nee vidisse quinque licet

dies natum; enimvero latebat in iunco rubetogue inaccesso, violarum
flavia ¢t prorsus purpureis radiis obtectus tenerum corpus: quapropter

Ep. 8.

.
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OLYMP. VIL
DIAGORAE RHODIO

PUGILL

8. 1. Phialam uti siquis divite de manu sumptam, intus vitis spumantem rore,
donat iuveni genero propinans domo domum, prorsus acreum bono-
rum verticem, conviviique gratiam et affinitatem honorans smam, simul-
que amicis praesentibus reddidit enum invidendum ob concordem to-

Ant. 3. rum: Et ego nectar fusum, Musarum donum, praemio ormatis viris,
dulcem fructum ingenii mittens, Olympiae Pythoneque vincentibus libo.
e vero felix, quem fama tenet bona: sed alias alium respicit alma

gp. 5. Gratia blandisona cum cithara omnisonisque tibiarum instrumentis. Et
nunc inter utraque cum Diagora descendi marinam celebrans filiam Ve-
nesis, Solisque sponsam Rhodum, recta via pugnantem ut ingentem
virum apud Alpheum coronatum laudarem pugilatus in praemium,
itemque apud Castaliam, patremque Damagetum lustitiae placentem,
Asiae spatiosae prope rostrum triurbem insulam habitantes cum Argi-

t1s. 8. va bellatorum manu. Quibus volo ex initio a Tlepolemo inde com-
munem  puncians persequi narrationem, Herculis late potenti stirpi.
Nam a patre quidem ex Jove sese gloriantur; Amyntoridas autem ex
matre Astydamia. Circa hominum vero mentes errores innumeri pen-

Am. 8. dent: illudque difficile invenire, Quod nunc et ad finem usque opti-
mum homini consequi. FEtenim Alcmenae fratrem nothum baculo fe-
riens durae oleae occidit Tirynthe Licymnium venientem e thalamis Mi-
dear huiusce olim terrae conditor iratus: mentis namque perturbationes
oeccarcare solent etiam sapientem.  Oraculum autem petiit ad deum pro-

By. 8. frctus, i igitur Auricomus fragranti ex adyto naviom cursum in-
dixit f.etnaro a littore rectum in provinciam mari cinctam, ubi quon-
dam deorum gex magnus aureis im{'ribus irrigabat terram, quando Vul-
cani artibue ahenea securi patris Minerva vertice ex summo prosiliens
vocifesnta et ingenti clamore: Carlumque horruit ipsam et Terra ma-

M. g o1 ‘Fusn etiam fulgens mortalibus deus Hyperionides futurom man-
davit vheerynre officium filils caris, ut deae primi conderent aram con-
spicumn, et sanctis sacrificiis institutis patrique animum exhilararent
gratneque hastilsemae,  Iniicere very vinutem solet et gaudia homini-
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OLYMP. VI
ALCIMEDONTI AEGINETAE

PUERO LUCTATORL

O mater auro coronatorum certaminum, Olympia, domina veritatis,
ubi viri vates incensis victimis augurantes explorant lovem clare fulmi-
nantem, siquod habeat dictum de %uominibus molientibus animo magnam
virtutem consequi, laborum vero recreationem: Effectumque id red-
ditur in gratiam pietatis virorum precibus. Sed o Pisae arborosum ad
Alpheum nemus, hancce comissationem et coronae circumlationem ac-
cipe. Magna certe gloria semper, sicui tuum praemium contigerit ma-
gnificam. Alia autem aliis eveniunt bona; multaeque viae cum diis fe-
licitatis: Vos vero, Timosthene, attribuit sors fortunae lovi genitali,
qui te quidem Nemeae conspicuum, Alcimedontem vero apud Saturni
collem fecit Olympicum victorem. Erat vero adspectu pulcher, facto-
que non dedecorans formam promulgavit vincens lucta longiremem Ae-

inam patriam; ubi Sospita lovi hospitali adsidens exercetur lustitia

raeter quam apud ceteros homines. Nam quod multifarium est et mul-
tas in partes vergit, recta diiudicare mente difficile, estque hoc institutum
immortalium, et hancce mari munitam terram omnigenis constituit ho-
spitibus columnam divinam: succedens autem tempus hoc efficere uti-
nam ne defetigetur: Insulam dico a Doriensi populo administratam
inde ex Aeaco. Quem filius Latonae lateque potens Neptunus Ilio co-
ronam imposituri advocarunt adiutorem exstruendi muri, illum quod fa-
tale erat motorum bellorum urbium vastatrices inter pugnas rapidum
exhalare fumum. At caesii dracones, quum esset recens condita, tur-
rim insilientes tres, duo quidem deciderunt, in loco vero animas effla-
runt: unus autem irruit boans. Tum dixit adversum animo volvens pro-
digium protinus Apollo: Pergamus in tuo manuum opere capitur: sic
mihi ostentum enunciat Saturnii missum, gravistrepi lovis: Non sine
filiis tuis; sed simul cum primis et quartis id incipietur. Sic igitur deus
diserte locutus ad Xanthum properavit ¢t Amazonas equestres et Istrum
vectus; tridentis vibrator vero ad Isthmum marinum currum celerem di-
rexit, deducens Aeacum huc in curru aureo, Et Corinthi ad iugum,
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visurus epulas celebres. Sed iucundi nihil inter homines commune
erit: quodsi ego Melesiae ex imberbibus gloriam percucurri hymno, ne

me petat lapide aspero invidia; et Nemeae enim pariter ei renunciabo

hoc contigisse decus, postea vero in virorum pugna Ex pancratio. Ep. 3.
At docere utique gnaro facilius; stultum vero non praedidicisse: levio-

res enimn inexpertorum mentes. Illa autem ille docebit opera melius
aliis, qui modus virum promoveat ex sacris certaminibus volentem de-
sideratissimam gloriam reportare. Nunc quidem ipsi decus Alcimedon,
victoriam tricesimam adeptus,  Qui fortuna dei, neque a virtute aber- str. 4.
rans, in quattuor puerorum deposuit corporibus reditum invisissimum ét
minus gloriosam linguam et occultam viam, patri autem patris inspj-
ravit robur senio adversarium: Orci certe obliviscitur felicia nactus

vir. Sed me oportet memoriam excitantem eloqui manuum florem pp, 4
Blepsiadis victorialem, sexta quibus iam corona circumiacet frondiferis

de certaminibus. Est vero etiam aliqua defunctis pars rite tanquam sa-
crificio persoluta: neque vero occulit pulvis cognatorum praeclarum de-

cus. Mercurii quippe ex filid auditum Renuncia Iphion dicet Calli- gp, 4,
macho splendidum ornamentum Olympiae, quod ipsorum Iuppiter ge-
neri praebuit. Praeclara vero super praeclara facinora velit dare, acu-

tos autem morbos propulset. Precor de pulchrarum rerum sorte Neme-

sin dissentientem ne reddat; sed illaesam deducens vitamn ipsosque au-
geat et civitatem, ' .

OLYMP. IX.
EPHARMOSTO OPUNTIO

LUCTATORIL

Archilochi quidem carmen vocale Olympiae, callinicum illum tripli- Su. 1.
cem turgidum, suffecit Saturnium apud collem praeire comissanti dile-
ctis Epharmosto cum sodalibus; sed nunc longe iaculante Musarum ab
arcu lovemque rutila fulgurantem venerandumque impertire verticem
Elidis talibus telis, quem olim Lydus heros Pelops sibi exemit pulcher-
rimam dotem Hippodamiae: Alatam vero mitte iucundam in Pytho- Ant. 1.
nem sagittam: nequaquam certe humi cadentia ve.rba attinges, viri su-
per luctis citharam pulsans clara ex Opunte. Laudes ipsam et filium,
quam Themis filiaque eius Servatrix sortita est glorigsa Eunomia. Flo-
vor. IL. ». IL -
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vet autem virtutibus ad Castaliamque et prope Alphei flumen; unde co-
ronarum flores inclitam Locrorum extollunt matrem pulchrarum arbo-
rum feracem. Equidem sane caram urbem splendentibus incendens
carminibus, et forti equo citius et navi alata quoquoversum nuncium
mittam hunc, si modo divina quadam arte adiutus eximium Gratiarum
colo hortum: illae enim praebent iucunda; fortes autem et sapientes
caelitus viri Existunt. Nam adversus tridentem quomodo Hercules
clavam vibrasset manibus, quum ad Pylum stans urgeret Neptunus, urge-
ret eum argenteo arcu pugnans Phoebus, ac ne Pluto quidem immotum
teneret baculum, mortalia corpora quo compellit cavum ad vicum mor-
tuorum ? Procul mihi sermonem hunc, os, abiice; namque conviciari diis
odiosa sapientia, et gloriari intempestive  Insanfae praeludit. Ne nunc
blateres talia: seiunctum habe bellum pugnamque omnem ab immorta-
libus: convertas vero ad Protogeniae urbem linguam, ubi vibrantia ful-
mina iaculantis Iovis fato Pyrrha Deucalionque, Parnasso cum descen-
dissent, domum exstruxerunt primam, sineque concubitu congenerem
sibi pararunt lapideam sobolem; Lai vero vocati sunt. Excita carmi-
num illis auram sonoram, laudaque vetus quidem vinum, flores vero
hymnorum  Recentium. Aiunt sane terram quidem inundasse nigram
aquae vim, sed Iovis artibus resorptum esse repente undarum aestum.
Sed ex illis erant aere clypeati vestri maiores inde ab initio, Iapetioni-
dis stirpis filii puellarum et praestantissimorum Cronidarum, indigenae
reges semper., Olim Olympius dux cum filia Opuntis ex terra Epe-
orum rapta placidus consuevit Maenaliis in iugis, eamque adduxit Lo-
cro, ne auferret eum aetas morte admota orbum subole. Sed habebat
semen maximum uxor, gavisusque est intuitus heros adoptivum filium,
maternique avi iussit eum cognominem esse, ingentem virum forma et
facinoribus: urbem autem dedit populumque regendum. Affluxerunt
vero ci hospites ex Argis ex Thebisque, aliique Arcades itemque alii
etiam Pisatae: sed filium Actoris Acginaeque imprimis coluit advena-
rum Menoctium: cuius gnatus cum Atridis in Teuthrantis campum pro-
fectus stetit cum Achille solus, quando strenuos Danaos in fugam ver-
KON TRATINAS iN puplws Telephus compulit: ut prudenti cognoscendus
dusetur Patrocli violentus animus: ex quo Thetidis proles illum roga-
vit, pernicioso in bello Ne unquam a sua scorsum adsisteret morta-
liwm domitrice basta,  Sim carminum inventor promptus, ut procedam
apte in Musarum curru, audacia vero et larga vis adsit. At publicam
ob hodpitium virtmemque veni laudator Isthmiis Lampromachi mitris,
quando ambo  vicerunt Uno in ludorum luboribus die; alia autem

uo ad Corinthi portas contigerunt postea gaudia, aliaque etiam Nemeae
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OLYMP. XL (X)
AGESIDAMO LOCRO EPIZEPHYRIO
PUERO PUGILI.

Olympicum victorem legite mihi Archestrati filium, qua parte mentis
nostrae scriptus sit: dulce enim illi me carmen debere oblitus sum.
Sed o Musa, tu atque filia Iovis Veritas, recta manu arcete mendacii
probrum hospitem laedens. Nam e longinquo superveniens futurum
tempus meum incusavit ingens debitum: verumtamen diluere potest
acrem reprehensionem hominum usura. Nunc calculum volutatum quo
unda provolvet fluens? et quo pacto communem sermonem iucundam
persolvemus in gratiam? Gubernat enim Aequitas urbem Locrorum
Zephyriorum, curaeque est illis Calliope et aheneus Mars. Fugavit
autem Cycnea pugna etiam superbum Herculem; pugil vero in Olym-
pico conventu vincens Ilae referto gratiam Agesidamus, ut Achilli Pa-
troclus: qui quidem incitarit natum virtuti, ad ingentem eum compule-
rit gloriam ille vir dei cum auxilio; Sed sine labore partum gaudium
consecuti sunt pauci quidam, facinoribus prae quibusvis vitae lumen.
Certamen autem eximium cantatum me iura provocarunt Iovis, quod an-
tiquum ipxta sepulcrum Pelopis vis Herculis condidit, postquam Neptu-
nium interfecit Cteatum praestantem, Interfecitque Eurytum, ut ab
Augea operariam, a nolente volens, mercedem superbam exigeret. At
in frutetis insidiatus sub Cleonis, oppressit et illos Hercules in via, quod
antea aliquando Tirynthium deleverant ipsi exercitum in recessibus se-
dentem Elidis Molionidae arrogantissimi. Atqui hospitis deceptor
Epeorum rex non multo post vidit patriam divitem sub valido igni icti-
busque ferri profundum in flumen perniciei subsidentem, suam urbem.
Enimvero contentionem fortiorum amoliri difficile: etiam ille consilii
inopia postremus post expugnationem obviam factus mortem praecipi-
tem non effugit. Hic vero Pisae contracto totoque exercitu praeda-
que omni, lovis fortis filius, demeticbatur divinum templum patri ma-
ximo; septoque facto Altin ille in patenti Joco secrevit: circumiectum
autem campum constituit ~pularum deversorium, honorans flumen Al-
phei Inter duodecim reges d«m:'et collem Saturni denominavit; an-
tea enim, quo tempore Oenomaus imperabat, ignobilis rigabatur multa
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que rapida bella concionesque deliberatoriae. Hominum certe quidem
spes utplurimum sursum, aliquando vero rursus deorsum, mendacia vana
persequentes volutantur: Necdom omen quisquam terrestrium cer-
tum de rerum eventu futuro invenit divinitus; in iisque, quae subse-
quens tempus affert, caecutiunt consilia: multa vero hominibus prae-
ter opinionem cadere solent, partim contraria gaudio; partim qui ze-
rumnosas offenderant procellas, bonum magnum pro damno in brevi
commutarunt tempore. Fili Philanoris, profecto et tnus, intus pugnan-
tis ceu galli, propinquos apud lares inglorius honos defluxisset pedum,
nisi seditio virum viro committens Cnosia te privasset patria: sed nanc
Olympiae coronatus et bis ex Pythone in Isthmoque, Ergotele, calida
Nympharum balnea effers versans propria apud arva.

OLYMP. XIL
XENOPHONTI CORINTHIO

CURSU ET QUINQUERTIO.

Ter Olympiis victricem landans domum, mitem civibus hospitibusque
cultricem, illustrabo beatam Corinthum, Isthmii vestibulum Neptuni, iu-
venibus florentem. In hac enim Eunomia habitat, sororesque, fundamen-
tum urbium firmum, lustitia et moribus conveniens Pax, dispensatrices
hominibus divitiarum, aureae filiae bene consulentis Themidis: Stu-
dent autem arcere Insolentiam Fastidii matrem oratione audacem. Ha-
beo et praeclara loqui, et audacia mihi recta lingnam incitat ad dicen-
dum: difficile vero celare ingenitos mores: sed vobis, filii Aletae, Horae
multis floribus ornatae multifarie quidem victoriale decus praebuerunt
summis virtutibus superantium sacris in certaminibus, multifarie autem
cordibus virorum iniecerunt Antiqua inventa. Unumquodque vero
invenientis opus est. Bacchi unde eluxerunt cum bovis agitatore Gra-
tiae dithyrambo? quisnam equestribus in instrumentis mensuras, aut de-
orum templis volucrum regem geminum posuit? Hic Musa suave spi-
rans, hic Mars floret, iuvenum perniciosis hastis virorum. Summe
late dominans Olympiae, sine invidia faveas carminibus per omne tem-
pus, luppiter pater, et huncce populum incolumem servans Xenophon-
tis dirige genii secundum ventum: accipe vero ab eo coronarum comis-
sationi aptam pompam, quain ducit ex campis Pisae, cum quinquertio
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simul stadii vincens cursum: quae consecutus vir mortalis nondum est
quisquam antea. Sed duo ipsum redimiverunt serta apii in Isthmia- Aat. s.
dibus prodeuntem; neque Nemea refragantur: patris autem Thessali ad
Alphei fluenta decus pedum repositum est; et Pythone is habet stadii
honorem diaulique sole uno; menseque ei eodem asperis Athenis tria
facinora pedum robore insignis dies circumdedit pulcherrima comis;
Hellotiaque septies eum coronarunt: at in bimaribus Neptuni sollemni- Ep. s.
bus Ptoeodoro cum patre longius durantia Terpsiamque secuta sunt et
Eritimum carmina: quotque certamina Delphis vicistis et in stabulis
leonis, de illorum eximiorum facinorum multitudine contendo cum mul-

tis: nam liquido quidem non norim dicere marinorum calculorum nu-
merum. At convenit cuique rei modus; opportunitatem vero intel- St. 3.
ligere optimum. Ego quippe privatus in publico negotio evectus pru-
dentiamque canens maiorum bellaque heroicis virtutibus gesta non men-

tiar de Corintho: Sisyphum quidem callidissimum artibus ut deum, et
patre invito Medeam constituentem sibi nuptias, navi servatricem Argo et
ministris.  Ab altera vero parte olim etiam in pugna ante Dardani moe- Ant. 3.
nia visi sunt utrinque pugnarum secare exitum, alteri progenie cum cara
Atrei Helenam repetentes, alteri plane obstantes; ex Lycia nempe Glau-

cum advenientem horrebant Danai: adversus quos quidem gloriabatur

in urbe Pirenes sui parentis regnum et ingentem hereditatem esse ac
domum. Qui serpentigerae f?lium quondam Gorgonis Pegasum circa Ep. 3.
fontes subigere cupiens sane multa perpessus est, antequam quidem ei
aureis phaleris ornatum fraenum virgo Pallas attulit: ex somnio autem
statim vera erat res; at illa dixit: Dormis Aeolida rex? age delini-
mentum hocce equestre accipe, et Domitori illud, sacrificans taurum ni-
tidum, patri offer. Caerulo clypeo insignis noctu consopito ei virgo Str. 4.
tantum dicere visa est; exsiluit autem recto pede; adiacentique arrepto
prodigio indigenam vatem haud invitus reperit, aperuitque Coeranidae
omnem eventum rei, et quomodo in ara deae incubavisset nocte post
illius responsum, et quomodo sibi ipsa Iovis fulmine hastati filia dedis-

set Ferociam domans aurum. Somnio vero ille quam celerrime pa- ant. 4.
rere iussit ipsum, et quando late potenti bovem immolaret terram con-
tinenti deo, ponere Equestri aram statim Minervae. Perficit deorum
potentia etiam citra iuramentum spemque facilem eventum. Profe-

cto et fortis gestiente animo Bellerophontes, remedium mite intendens
circa maxillas, Equum cepit alatum: quo escenso statim bellica ae- Ep, 4.
ratus ludebat. Cum illo autem etiam' olim Amazonidum aetheris frigidi

ex sinubus deserti sagittatorem feriens muliebrem exercitum, et Chimae-

ram ignivomam et Solymos interfecit. Prorsus reticebo eius mortem
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ego: at Pegasum in Olympo praesepia lovis antiqua recipiunt. Sed
me rectum iaculorum mittentem coniectum non par'est praeter metam
haec multa tela torquere manibus: Musis enim pulchrithronis Oligae-
thidisque lubens veni minister de Isthmiis Nemeaeisque victoriis. Brevi
autem sermone faciam manifesta cuncta, veraxque mihi iurata aderit se-
xagies profecto audita utrinque dulciloqua vox praeconis probi. Sed
Olympiac ab iis gesta patet iam antea dicta esse; futura vero tum dixe-
rim diserte: nunc spero quidem, penes deum tamen eventus: sin deus
genitalis procedat, lovi hoc Enyalioque relinquemus efficiendum. At
in fronte Parnasia, Argisque quam multa et Thebis sunt! quamque
multa Arcadica surgens testabitur Lycaei regina ara, Pellanaque et
Sicyon, et Megara Aeacidarumque bene septus lucus, Eleusisque et splen-
dida Marathon, subque Aetna altiiuga divitiis florentes urbes, et Euboea!
Ac totam per Graeciam invenies inquirens ampliora quam quae videre
possis. Imperator, fac levibus enatent pedibus, Iuppiter perfector: re-
verentiam illis da et fortunam iucundarum rerum dulcem.

- — ———

OLYMP. XIV.
ASOPICHO ORCHOMENIO

STADIO INTER PUEROS.

Cephisias aquas accolentem quae habitatis pulchris insignem equis se-
dem, o splendentis celebres reginae Gratiae Orchomeni, priscorum Mi-
nyarum praesides, audite; nam precor. Cum vobis enim iucundaque
et dulcia eveniunt omnia mortalibus, siquis sapiens, si pulcher, si cla-
rus vir. Neque enim dii sanctis absque Gratiis moderantur choros nec
convivia: sed omnium dispensatrices rerum in caelo, aureo arcu arma-
tum iuxta Pythium Apollinem positos habentes thronos, sempiternum co-
lunt patris Olympii honorem. O veneranda Aglaia, cantusque amans
Luphrosyna, deorum potentissimi filiae, exaudite, tuque, Thalia carmi-
num amica, adspiciens hancce pompam ob prosperam fortunam levi
gressu incedentem: Lydio vero Asopichum modo meditationibusque ca-
neus veni, propterea quod. Olympiae vicit Mmyg!a tuo beneficio. Ad
atram nunc domum Proserpinae perge, Echo, patri inclitum adferens nun-
cium, Cleodamuym ut conspicata, filium dicas iuvenilem sibi comam apud
recessus illustris Pisae coronasse clarorum certaminum alis,
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PYTH I
HIERONI AETNAEO

CURRU.

Aurea cithara, Apollinis et Musarum violaceis capillis insignium com- sr. 1.
munis possessio: cui auscultat incessus, comissationis principium; ob-
temperant vero cantores signis, choros ducentium quando hymnorum
initia facis pulsata. Etiam cuspidatum fulmen exstinguis aeterni ignis;
dormitque super sceptro lovis aquila, veloci ala utrinque demissa,
Dux avium; atram vero adunco eius capiti nebulam, palpebrarum suave Ant. .
claustrum, offudisti: dormiensque illa undulatum tergum librat tuis icti-
bus delinita: quin etiam violentus Mars aspera relicta hastarum vi re-
creat cor sopore: tela autem tua vel -deorum mulcent animos Latoidae
arte et alte sinuosarum Musarum. Quaequae vero non amavit Tup- gp. y.
piter, conturbantur vocem Pieridum audientia, per terram ac per mare
indomitum; quique in horrendo Tartaro iacet, deorum hostis, Typhos
centiceps, quem olim Cilicium nutrivit famosum antrum: nunc tamen
et supra Cumen mari septa iuga et Sicilia eius premunt pectora hir-
suta; columna vero caelestis cohibet, nivosa Aetna, per totum annum
nivis acutae nutrix: Cuius eructantur inaccessi ignis castissimi ex ca- Str. s.
vernis fontes; fluviique interdiu quidem profundunt vorticem fumi can-
dentem; at noctu $axa volvens rubicunda flamma in profundum defert
maris aequor cum fragore. Sed illa Vulcani gurgites belua horrendos
emittit, prodigium sane mirabile aliquod adspectu, miraculum vero etiam
auditu ex iis, qui affuerunt, Quomodo Aetnae nigra fronde cinctis ant, .
fastigiis illigatus est soloque, lectusque perstringens totum dorsum ac-
clinatum pungit. Sit, Iuppiter, sit hoc nobis, ut tibi placeamus, qui
hunc regis montem fertilis terrae frontem, cuius cognominem inclitus
conditor illustravit urbem vicinam; Pythiadis vero in curriculo praeco
renunciavit illam proclamans ob Hieronem pulcherrime victorem Cur- Ep, s.
ru. Navigantibus vero viris prima gratia, auspicantibus ubi secundus in
iter venerit ventus; probabile enim, etiam finis tum felicior reditus fore

vor. 1L ». 1L 7 .
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ut contingat: quae ratio tam congruente in fortuna spem adfert, dein-
cops futuram coronis illam. equisque claram et canoras inter comissa-
tiones celebrem.  Lycie et Delo imperans Phoebe, Parnasique fontem
Castalium amans, velis haec animo reponere et viris florentem regio-
nem. Fx diis enim conatus omnes humanis virtutibus, et sapientes et
manibus fortes facundique nascuntur. At virum ego illum laudare ge-
stiens spero me non quasi extra certaminis spatinm missile aereis genis
spunitum jacturum manu vibrantem, sed longe coniecto praeteriturum
adversarios,  Utinam omne tempus felicitatem sic opumque donum diri-
g, aerpmnarum vero oblivionem praebeat! Profecto id illi in me-
moriam revocabity, quales in bellis pugnas tolerante animo sustinuerit,
quando invenichat deorum auxilio honorem, qualem nemo Graecorum
(lm:a-rpit, opwn coronam magnificam. Nunc quidem Philoctetae instar
referens militavit: ex necessitate vero ipsum amicum etiam aliquis su-
perbior palpavit: atqui aiunt Lemno vulnere adflictum arcessituros ve-
nisne Heroas dis pares Poeantis filiom sagittatorem; qui Priami ur-
bem evertit finivitque labores Danais, infirmo quidem corpore incedens;
sed fatale erat. Sie autem lieroni deus stator adsit futuro tempore,
corum, quae optat, opportunitatem dans. Musa, etiam apud Dinome-
nem ut canay, obsequere mihi, praemium quadrigarum: gaudium enim
non alienuwm victoria patris.  Age deinceps Aetnae regi gratum excogi-
temus hymnum, Cui urbem illam divina cum libertate Hylleae nor-
mane Hiero legibus condidit,. Volunt autem Pamphyli nec non Heracli-
dnrim posteri, suby radicibus “I'aygeti habitantes semper immanere insti-
tutis Aegimii Doriis: qui tenuerunt Amyclas felices, ex Pindo ruentes,
candidis equis vectorum ‘T'yndaridarum celeberrimi vicini, quorum ha-
stae floran ploria, luppiter perfector, da vero ut semper talem Ame-
nne ad iy sortem civibus et regibus adiudicet verax sermo hominum:
tun quidem ope imperator, filio quippe rempublicam mandans, popu-
tum demulceps converterit concordem: ad tranquillitatem.,  Supplico, ad-
nue, Sutuenie, pacatn ut se in domo Phoenicias Tyrrhenorumque tu-
mnhion contmeat, wnvali gemitus plena contumelia spectata ad Cu-
yun; Qualin Syracusiorum a doce perdomiti passi sunt, velocibus
de unvibins qui illis ponto iniecit inventutem, Graeciam liberans gravi
servitnte, Follom mihi ex Salaminio quidem procelio Atheniensium gra-
tiwm nercedem, Sportae antem dicturas ante Cithaeronem pugnam, qui-
bin Medi Jaborsront incosis wenbus armati; apad pulchre aquosam
vero Himerae vipam Gilils Dinomenis pevfecio hymno gratiam adipiscar,
guem i sunt obovinttem, hostilibus viris afllictis, Si opportune
Lundavers, multaiom tevimm summas complesus paucis, minor sequitur
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mitatibus difficillimis per tuam potentiam secure iam circumspectans.
Deorum autem iussu Ixionem aiunt haec mortalibus dicere in alata rota
circumcirca volutatum, benefactorem ut comioretributione colentes vi-
S, 8. cissim demereantur. ixpertus vero est manifesto. Benevolos enim
apud Saturnios iucundam adeptus vitam largam non tulit felicitatem, in-
sana mente lunonem quando adamavit, quam lovis lecti sortiti sunt
amocnissimi: sed illum petulantia ad scelus insolens impulit. Mox vero
passus digna ille vir exquisitum cepit laborem; duo vero haec delicta
dolores ei afferunt, alterum heros quod parricidium primus non sine
Ant. 8. arte intulit mortalibus, Quodque magna penetralia habentibus ali-
quando in thalamis Iovis uxorem tentavit. Enimvero oportet pro sese
semper cuiusque rei spectare modum.  Concubitus autem nefasti in ma-
lum ingens coniecerunt ad lectum venientem; quippe cum nebula con-
sociatus est, fraudem dulcem sectatus, ignarus homo: formad enim prae-
stantissimae assimulata crat caelestium mulierum, filiae Saturni; quam in-
sidias ipsi paraverant lovis artes, pulchrum damnum. Quadriradium au-
Ep. a. tem confecit sibi vinculum, Suam perniciem ille quidem; inevitabi-
' lesque in membrorum compedes coniectus illam omnibus' communem
sententiam suscepit enunciandam.  Absque Gratiis ei peperit gnatum
monstruosum, sola et solum, neque inter homines honoratum neque
deorum institutis: gnem nominavit nutriens Centaurum. Qui cum equa-
bus Magnesiis congressus est in Pelii convallibus; unde nati sunt, popu-
lus adwmirandus, ambobus similes parentibus, matri quidem inferius, de-
S, g super vero patri Deus omnem ex voto exitum perficit; deus, qui
ctiam alatam aquilam adsequitur, et marinum antevertit delphinem, et
superborum aliquem prostravit mortalium, aliis vero decus haud sene-
scens prachbuit,  Me vero oportet fugere morsum vehementem crimina-
tionum: vidi enim, quamvis remotus, utplurimum inopia pressum con-
viciatorem Avchilochum, maledicis simultatibus sese satiantem. Ditescere
Ant, g autem cum felicitate fortunae, sapientiae suinmum - est. Tu vero ma-
nifeste id habes, ita ut liberali mente promere possis, gubernator summe
multorum bene coronatorum vicorum et populi: si vero quis iam divi-
tiisque ot circa honovem dicit alinm quempiam priorum per Graeciam
exstitisse e superiovem, stolida mente luctatur frustra.  Amoena autem
mavigatione in altum evehar de vivtute canens.  luventae quippe patro-
cinatue awdacia hoveendorim bellorum: unde contendo  etiam te  illam
Fpog inunensam gloviam invenisse Tum inter equestres copias pugnantem,
tmm inter pedestres: consilia vero senilia: twtam mihi orationem in te
omni vatione landande praestant. Salve. Mittitur hoe carmen ad mo-
dum Phoeniciae mercis trans canam mare: tu vero Castereum in Aeo-
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bavit nuptias clam pgtre, antea intonso mista Phoebo, Et gestans
semen dei purum. Neque vero exspectavit, dum venirent epulae nup-
tiales et omnisonorum hymenaeorum voces, aequales quomodo virgines
amant sociae vespertinis subblandiri cantibus. Enimvero adamarat pe-
regrina: quod quidem multis accidit: est auter. genus hominum levis-
simum, quisquis contemnens patria spectat longinqua, vana consectans
irrita spe. Contraxit tale magnum damnum pulchro peplo amictae
animus Coronidis: venientis enim ex Arcadia hospitis in lecto concu-
buit. Nec latuit speculatorem; sed Pythone in urbe ovium victimas re-
cipiente degens accipiebat templi rex Loxias ab interprete integerrima,
animo suo auscultans, ab omnia sciente mente: non ille mendacia at-
tingit, fallitque eum non deus non mortalis factis nec consiliis. Etiam
tum cognito Ischyis Elatidae peregrino concubitu nefarioque dolo misit
sororem ira furentem fervida Laceriam: quippe ad Boebiadis praerupta
habitabat virgo: genius vero adversus in malum compulsam domuit il-
lam; et vicinorum multi exitii participes facti simulque perditi sunt;
magnamque in monte ignis, ex uno semine qui insiluerat, delevit sil-
vam. Sed postquam muro collocarunt in ligneo cognati puellam, ful-
gorque circumcurrit vehemens Vulcani, tum dixit Apollo: Non amplius
sustinebo animo, subolem meam me perdere tam miseranda morte, ma-
tris gravi cum casu. Sic lotutus est: graduque primo prensatum pue-
rum corpore ex mortno eripuit: ardens autern ipsi dissiluit pyra: at-
que eum Magneti adferens tradidit Centauro docendum nocentissimos
hominibus sanare morbos. Eos igitur, quotquot advenerant sponte
natis ulceribus affecti, aut cano aere membra vulnerati aut saxo eminus
iacto, aut aestivo igni corpus laesi aut frigore, liberans alium alius ge-
neris doloribus exemit: hos quidem mitibus incantamentis curans, illos
lenes “potus bibentes, vel membris circumligans undique medicamina;
alios vero sectionibus constituit rectos.  Sed lucro etiam sapientia con-
stringitur.  Induxit et illum magnifica mercede aurum in manibus fulgens,
ut virnm e morte servaret iamiam captum: manibus autem Saturnius
telum iaciens per utrumque, respirationem pectorum abstulit celeriter,
ardensque fulmen inflixit necem. Oportet congrua a diis flagitare mor-
talibus mentibus, cognito quod in promptu est, qualis simus fortu-
nae. Ne, anime mi, vitam inmortalem affecta; sed quod eflicere pos-
sis molire opus. Si vero temperans antrum inhabitaret adhuc Chiron,
et quod ei delinimentum animo dulciloqui hymni nostri instillarent;
medicatorem utique ipsi persuaderem ut et nunc strenuis praeberet vi-
ris calidorum morborum, vel aliquem Latoidae filium vel patris; ac na-
vibus proficiscerer lonium secans mare Arethusam ad fontem ad Aet-
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nacum hospitem, Qui Syracusis dominatur rex clemens civibus, non Su. 4.
invidens bonis, hospitibus autem admirandus pater. Cui geminas gra-

tias si descendissem apportaturus, sanitatem auream hymnumgque, certa-
minum Pythiorum decus splendidum coronis, quas vincens Pherenicus
reportavit olim Cirrhae; sidere caelesti contendo me latius splendens

illi lumen adventurum fuisse profundo mari traiecto. Sed vota facere Ant. 4.
equidem volo Matri, quam puellae prope meum vestibulum cum Pane
celebrant una, venerandam deam nocturnae. Quodsi sapientium dicto-
rum intelligere summam, Hiero, didicisti, edoctus scis a prioribus: unum

ad bonum mala bina distribuunt mortalibus immortales. Haec igitur
non possunt stulti decenter ferre, sed boni meliora obvertentes ex-

tra. Te autem sors beatitatis comitatur: nam populi ducem certe Ep. 4.
tyrannum respicit, siquemn hominum, magna foriuna. Aetas vero inco-
lumis non contigit neque Aeacidae Peleo neque dis pari Cadmo: qui
tamen dicuntur mortalium felicitatem summam habuisse, quique auro
redimitas canentes in monte Musas et in septem portarum urbe audie-
runt Thebis, quando Harmoniam hic ducebat oculis magnis insigner,

ille vero Nerei prudentis Thetin filiam inclitam. Et dii epulati suntétr. 5.
apud utrumque, et Saturni filios reges viderunt illi aureis in sedibus,
muneraque sponsalia acceperunt; Iovis autem gratiam finitis prioribus
malis adepti animum confirmarunt. Attamen posteriori tempore alteri
quidem gravibus tres filiae casibus abstulerunt laetitiae partem; at can-
didae ulnas Thyonae Iuppiter pater venit in torum amabilem: Alte- Ant. 5.
rins vero filius, quem solum immortalis peperit Phthiae Thetis, in bello
sagittis anima amissa excitavit igni concrematus Danais planctum. Si-
quis autem mortalium mente tenet veritatis viam, oportet eum a diis
obtingente felicitate frui: alias quidem aliae obtinent aurae alte volan--
tium ventorum. Beatitas hominum non longe procedit, non quando
magna magno cum pondere ingruit. Parvus in parvis rebus, magnus Ep. 5.
in magnis ero; praesentemque semper mente sortem colam, pro mea
eam facultate curans. Quodsi mihi divitias deus lautas praebuerit, spem
habeo gloriam me consecuturum esse excelsam postea. Nestorem et
Lycium Sarpedonem, hominum fabulas, ex poematis sonoris, artifices
qualia sapientes concinnarunt, novimus: virtus quippe claris carmini-

bus diuturna fit: at paucis id sibi efficere promptum.
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PYTH. IV.
ARCESILAO CYRENAEO

CURRDU,

L. Hodie quidem oportet te viro amico adstare, equestris regi Cyrenae,
ut comissante cum Arcesilao, Musa, Latoidis debitam Pythonique au-
geas auram secundam hymnorum: ubi olim aureis lovis aquilis assidens
non absente Apolline sacerdos mulier oraculo monuit Battum condito-
rem frugiferae Libyae, sacra insula ut iam relicta conderet curribus

. praestantem urbem in albicante ubere, Et illud Medeae vaticinium
referret cum septima et decima aetate Theraeum; Aeetae quod quon-
dam animosa filia efflavit ex immortali ore, domina Colchorum. Dixit
autem ita semideis lasonis hastati nautis: Audite, filii animosissimorum-
que virorum et deorum: affinno enim ex hacce mari percussa aliquan-
do terra Epaphi puellam urbium radicem sibi plantaturam mortalibus

2. caram, lovis in Ammonis sedibus; Delphines vero breviter alatos

equis permutantes velocibus, habenasque pro remis et currus guberna-

bunt procellipedes. Hlud augurium efficiet, ut magnarum urbium me-
tropolis Thera fiat, quod olim Tritonidis ad ostia paludis a deo homini
assimulato terram dante, hospitii munus de prora Euphemus descen-
dens accepit: faustum autem ei Saturnius Iuppiter pater superintonuit
sonitum; Quando ancoram aheneis genis munitam e navi suspen-
dentibus occurrit, velocis Argus habenam. Duodecim autem antea dies
ex Oceano portamus terga super terrae deserta marinam irabem consi-
liis eductam meis. Tum vero solivagus deus accessit splendida viri ve-
nerandi facie assumpta: amicisque verbis orditur, hospitibus quomodo
. 8 adventantibus benefici coenam offerunt primum. Enimvero reditus
practextus iucundi _prohilwlmt manere. At ille sese dixit Eurypylum,
terram continentis filimm  immortalis Neptuni esse: cognitaque festina-
tione, statim arreptum de arvo dextrd obvium hospitale munus conatus
est dare.  Negue non obsecutus illi est heros, sed littoribus insiliens
manui cius manu porrecta aceepit glebam divinam. At audio illam sub-

8. mersam ¢ navi marinn concessisse in salsam undam, Vesperi humido

selago illapsam.  Utique quidem ipsam sacpe commendabam labore li-
Iwramibus famulis scrvandam: sed horum oblitae sunt mentes, Atque

e
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nunc in hacce insula immortale profusum est Libyae spatiosae semen
ante tempus: si enim domi eam deposuisset iuxta inferas Orci fauces,
sacram ad Taenarum Euphemus profectus, filius praesidis equorum Nep-
tuni rex, quem olim Europa Tityo gnata peperit Cephisi ad ripas: In ste. 3.
quarta progenie sanguis eius illam cepisset cum Danais latam continen-
tem: tunc enim magna excedunt Lacedaemone Argivoque sinu et My-
cenis, Nunc quidem peregrinarum mulierum in toris praeclarum inve-
niet genus: qui in hancce beneficio deorum insulam profecti genituri
sint virum camporum atra nube gaudentium dominum; quem auri plena
‘aliquando in aede Phoebus admonebit oraculis Pythium templum in-
gressum: Tempore vero insequenti navibus multos deduxit Nili ad Ant. 3.
pinguem ditionem Saturnii. Hi Medeae verborum versus: obstupuerunt
vero immoti silentio heroes dis pares prudens consilium audientes. O
beate fili Polymnesti, te quidem accommodate ad hunc sermonem oracu-
lum erexit apis Delphicae sponte edita voce: quae te salvere’ ter quum
iussisset, fato destinatum regem declaravit Cyrenis, Impeditae loque- Ep. 3.
lae exquirentem quaenam obtingere liberatio posset divinitus. Profecto
etiam postea nunc quum maxime, ceu purpurd floridi veris vigore, proli
huic octava floret pars Arcesilas: cui Apollo Pythoque gloriam ex circum-
colentium praebuit curriculo. Tradam vero ipsum ego Musis et au-
reum vellus arietis: ad illud enim quum navigassent Minyae, a diis missi
ipsis honores orti sunt. Quodnam initium excepit illos navigationis ? Str, 4.
quod vero periculum validis adamantis vinxit clavis? Effatum divinum
erat Peliam ab illustribus Aeolidis moriturum manibus seu artibus inflexi-
bilibus; veneratque animo eius prudenti horrendum vaticinium propter
medivm umbilicum arborosae editum matris, uno pede calceatum ut
omnino magna cura caveret, quande arduis de stabulis apricam terram
accessisset inclitae Jolci Peregrinus sive is civis. Ille igitur tandem Aat. 4.
venit hastis geminis vir terribilis; vestis autem utroque modo eum tegebat,
altera Magnetum indigena aptata admirandis membris, circum vero pardi
pelle arcebat sibi horridos imbres: nec comarum cincinni detonsi abie-
rant praeclari, sed totum tergum splendore replebant. Mox vero recta
incedens suae constitit mentis imperterritae periculum faciens in con-
cione frequentis populi. Illi quidem non agnoscebant; reverentium Ep. 4.
tamen unus et alter dixit vel hoc: Non opinor hic Apollo, neque vero
aerei currus vector est maritus Veneris: in Naxo autem aiunt obiisse
* splendida Iphimediae filios Otum et te, audax Ephialta rex; et certe
Tityum telum Dianae venatum est velox, ex invicta pharetra irruens,
ut quis licitos ad amores adspirare cuperet. Illi quidem inter se al-sir. 5.
ternis loquebantur talia: super mulabus vero politaque rheda concitate
vow. 11 », 1I. . 8
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Pelias supervenit properans: stupuitque statim adspecto bene noto cal-
ceo dextrum tantum circa pedem. Sed occultans animo metum allocu-
tus est: Quamnam terram, o hespes, profiteris patriam? et quae homi-
num te terrigenarum cano cmisit ventre? odiosissimis cave mendaciis
contaminatum proloquaris genus. At illi confidenter placidis verbis
sic respondit: Aio disciplinam Chironis alferre; ex antro enim venio a
Chariclo et Philyra, ubi Centauri me puellae enutriverunt castae. Vi-
sinti autem completis annis nec re nec verbo indecori illis facto sum
SOmum profectus, antiquum repetens patris mei, regnatum non secun-
dum ius, quod olim Iuppiter dedit populorum duci Aeolo liberisque,
regnum. Audio enim illud Peliam nefarium splendidis obsecutum
praecordiis nostris eripuisse violenter, legitimis dominis, parentibus: qui
me, quum primum vidi lucem, insolentis regnatoris veriti iniuriam, lu-
ctu tanquam defuncti atro in aedibus instituto, inter eiulatum mulierum
clam emiserunt fasciis in purpureis, nocti committentes iter, Saturnio-
que nutriendum Chironi tradiderunt. Sed horum iam sermonum sum-
mam nostis; candidis equis autem vectorum aedes parentum, boni ci-
ves, indicate mihi diserte: Aesonis enim filius, indigena non peregrinam
accesserim terram aliorum. Centaurus vero divinus Jasonem nominans
appellavit. Ita dixit. 1lllum quidem ingressum agnorunt oculi patris;
cuius ex senilibus palpebris ebullierunt lacrimae, suum apud animum
uod gaudebat, eximium gnatum conspiciens pulcherrimum virorum.
Tum fratres ad eos ambo veuerunt illius quidem ad famam, ex vicinia
Pheres fonte Hypereio relicto, ex Messene vero Amythaon; statim etiam
Admetus venit et Melampus benigna mente salutantes patruclem: inter
convivii vero munus amicis verbis eos excipiens Jason, dona hospitalia
congrua praebens, omnem hilaritatem intendit, totas quinque per noctes
atque dies sacro laetitiae decerpto flore. At sexto die, omnem ser-
monem serium propositum ab initio ille cum consanguineis communi-
cavit: hi vero assensi sunt. Repente autem ex sedibus processit cum
illis, et venerunt ad aedes Peliae, irruentesque intus constiterunt. De
quibus quum audisset, ipse obviam ivit Tyrus comarum studiosae gna-
tus: placidum autem lason comi ad eum voce stillans sermonenr iecit
fundamentum sapientium verborum: Fili Neptuni Petraei, Sunt qui-
dem mortalinm mentes velociores ad lucrum  fraudulentum prae iusti-
tia probandum, aspera quamyis ad repotia pergentium: at me oportet
et te moribus ad ius castigatis texere futuram felicitatem. Scienti tibi
dico: una bos Cretheoque mater et consiliis audaci Nalmoneo: tertia vero
generatione nos dvim‘ops‘ ab illjs sati vim solis anream cernimus. Par-
cae autem aversantur, siqua simultas intercedit cognatis, pudorem ut
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posuerint.  Non decet nos aere factis gladiis aut iaculis magnam ma- an. .
iorum dominationem partiri. Nam oves tibi ego et boum flavos gre-

ges remitto agrosque omnes, quos ablatos meis parentibus depasceris,
opes ditans; neque me male habet, quod tuam domum haec valde au-
gent: sed etiam sceptrum regium et solium, cui olim Crethides insidens
equestribus dirigebat populis iura, haec quidem sine communi mole-

stia Redde nobis, ne quod gravius ex illis existat malum. Sic igitur gp, 4.
dixit. Tranquille autem vicissim locutus est etiam Pelias: Ero talis;

sed iam me senilis pars aetatis continet, tuus autem aetatis flos nunc
quum maxime turget: potes vero auferre iram inferorum. JIubet enim
suam animam revocare Phrixus profectos ad Aeetae thalamos, pellem-

que arietis villosam apportare, quo olim ex ponto est servatus Etse. g
ex novercae impiis telis. Haec mihi mirabile somnium accedens pro-
nunciat: oraculum autem consului apud Castaliam, siquid explorari pos-

set; ac qiam celerrime iubet me apparare navi profectionem. Hunc
laborem sponte perfice; et tibi me monarchiam et regnum iuro traditu-
rum. Firmissimum iusiurandum nobis testis esto luppiter gentilicius
utrique. Pacto hoc probato illi quidem discesserunt: at lason ipse

iam Incitabat praecones, instantem navigationem ut denunciarent ubi- ant. g.
que. Mox vero Saturnii Iovis filii tres pugna indefessi venerunt et Al-
cmenae oculis volubilibus insignis Ledaeque; bini item alte comati viri,
Neptuni suboles, reveriti robur, Pylo et ab extremo promontorio Tae-
naro, quorum, Euphemi quidem tuaque, Periclymene fortissime, fama
pulchra perfecta est: ex Apolline vero citharae peritus carminum pater
accessit, laudibus clarus Orpheus. Misit porro Mercurius aurea in-Ep, g
structus virga duos filios ad indefessum laborem, alterum Echionem, iu-
ventae vigore plenos, alterum Erytum: celeriter vero ad Pangaei radices
habitantes venerunt; etenim hos haud invitus animo hilari ocius impu-

lit, Zeten Calainque, rex ventorum pater Boreas, viros alis terga horren-

tes ambos purpureis. Illud vero flexanimum dulce semideis desiderium
accendit Iuno Navis Argus: ut ne quis relictus apud matrem mane- gy, o
ret periculorum expertem vitam consumens, sed vel mortis periculo me-
dicamen pulcherrimum virtutis suae aequalibus sibi pararet cum aliis.

Sed Iolcum postquam descendit nautarum flos: recensuit omnes laudans
Iason; iamque ei vates auguriis sortibusque divinans sacris Mopsus in
navem deduxit exercitum benevolens. Posteaquam autem de rostro su-
spenderant ancoras desuper, Aurea manibys capta phiala dux in pup- ant. g.
Pi patrem Caelitum fulmine hastatum lovem, et celeres fluctuum impe-

tus ventorumque precabatur, noctesque et maris vias diesque benignos

et amicam reditus fortunam: e nubibus vero ei respondit tonitru fausta

. 8+
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vox; lucidique venerunt radii ex fulgure erumpentes. Animanm antem
Ep. 9- heroes receperunt dei signis confisi: edixitque iis, Ut incuamberent
remis, prodigiorum speculator dulces incutiens spes: remigatio vero suc-
cessit veloces per manus indefessa. Tum Noti cum auris ad Axini
ostium missi venerunt; ubi sanctum Neptuni constituerunt marini dele-
brum, rutilus autem Thraciorum taurorum grex aderat et recens ex la-
pidibus conditum arae concavum. At in periculum grave coniecti domino
Str. 10. supplicabant navium, Ut concurrentium motum vehementem effuge-
rent petrarum: geminae enim erant vivae, quae volutabantur velocio-
res quam grave sonantium ventorum acies; sed iam finem illa ipsis se-
mideorum navigatio attulit. In Phasin vero deinde ingressi sunt, ubi ni-
gricoloribus Colchis manus conseruerunt Aeetam apud ipsum: sed po-
tens acutissimorum telorum Cypria versicolorem torquillam quadrira-
Aut. 10. diam indissolubili rotae alligatam, Furiosam avem, ex Olympo attu-
lit primum hominibus, supplicesque incantationes edocuit sapientem Ae-
sonidam, ut Medeae parentum eximeret verecundiam, desiderabilisque
eam Graecia in pectore ardentem agitaret flagello Suadae. Moxque illa
effectionem laborum ostendit paternorum; oleoque permixta remedia
dolorum dedit, quibus ungeretur: pacti autem sunt communes nuptias
Ep. 10. dulces inter se iungere. At ubi Aeetes adamantinum in mediis ara-
trum statuerat et boves, qui flammam de flavis malis spirabant ardentis
ignis, aereisque ungulis pulsabant terram alternis: hos adductos iugo
admovit solus, rectosque sulcos intendens egit, glebosaeque in ulnae al-
titudinem scidit dorsum terrae. Tum ita dixit: Hoc opus rex, qui prae-
st 11. €st navi, mihi ubi perfecerit, incorruptivum stragulum asportato, Vel-
lus lucidum aureo villo. Sic igitur illo locuto abiecta lason crocea
veste deo fretus aggredicbatur opus; ignis vero eum non turbabat omnis
veneficii peritae hospitae mandatis: sed protracto aratro, bubulas ne-
cessitatis instrumentis constrictas tenens cervices, iniiciensque magnorum
laterum corpori stimulum molestum, fortis vir elaboravit imperatam men-
suram. Tacito autem quamvis dolore exclamavit tamen vim Iasonis Aee-
Ant. 11. tes admiratus: At socii ad validum virum amicas porrigebant manus,
coronisque eum frondeis tegebaut blandisque sermonibus amplexaban-
tur.  Statim vero Solis admirandus filius vellus splendidum indicavit, ubi
id extenderant Phrixi cultri; neque vero sperabat etiam illum ipsi per-
fecturum lasonem laborem: iacebat enim in arbustis, draconisque tene-
batur saevissimis malis, qui crassitie longitudineque quinquaginta remo-
Ep. 1. rum navim superabat, ferri quam perfecerant ictus, Longum mihi re-
dire in vehiculari via: tempus enim exit: ¢t quandam semitam novi
brevem: multisque dux sum  sapientiae, Interfecit ille quidem artibus
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oculos caesium serpentem in tergo variegatum, Arcesila, clamque abdu-
xit Medeam cum ipsius voluntate, Peliae interfectricem: Oceanique un-
das adierunt pontumque rubrum Lemniarumque gentem mulierum per-
emptricem virorum: ubi et membrorum contentionibus spectandum ex-

hibuerunt certamen de veste, Et concubuerunt. Atque in peregrinis Str. 12.

arvis semen tum vestri splendoris fortunae accepit fatalis dies, vel no-
ctes: illic enim genus Euphemi satum mansurum semper extitit: et La-
cedaemoniorum ingressi virorim sedes in Callistam olim dictam migra-
runt posthac insulam; inde vero vobis Latonae filius dedit Libyae cam-
pum deorum beneficio augendum, ad urbem Cyrenes aureo solio insi-
dentis divinam gubernandam  Recti consultricem prudentiam adeptis.
Calle nunc Oedipi sapientiam. Nam etiamsi quis ramos acuta securi
amputet magnae ilicis, foedetque eius admirandam speciem; tamen vel
sterilis reddita dat iudicium de sese, si quando in hibernum ignem per-
venerit ultimum: aut cum rectis columnis herilibus suffulta onus reli-

quis sustinet miserum in muris, suo derelicto loco. Es vero medicus Ep.

opportunissimus, Paeanque tibi honorat vitam.. Oportet molli manu ad-
mota vulnus ulceris curare. Facile est enim civitatem concutere vel im-
becillioribus: sed in sede rursum locare difficile profecto est, repente
nisi deus principibus gubernator adfuerit. At tibi harum  rerum con-

texitur gratia: sustine felici in Cyrena peonere studium omne. Homeri sir.

carminum autem etiam hoc considerans dictum cura: nuncium bonum
dixit honorem maximum negotio cuivis afferre. Augetur et Musa prae-
conio recto. Cognovit quidem Cyrene et celeberrima domus Batti iu-
stas Damophili mentes: ille enim, inter pueros iuvenis, in consiliis vero
senex expertus centum annorum vitam, privat maledicentiam splendida

voce, didicitque insolentem odisse, Non contendens adversus bonos, ant.

neque diffcrens effectionem rei ullius. Nam opportunitas inter homines
breve spatium habet; quam ille bene novit: minister autem eam comi-
tatur, non operarius servus. Aiunt vero esse hoc aerumnosissimum,
non ignorantem pulchra necessario extra habere pedem. Et ille certe
Atlas caelo colluctatur nunc quidem procul patria a.tellure et a bonis
‘snis; sed solvit Juppiter immortalis Titanas: et tempore mutationes ac-
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cidunt, cessante vento, Velorum. At sese optat pernicioso morbo ex- Ep. 13.

antlato tandem domum videre, ad Apollinisque fontem convivia frequen-
tantem animum tradere iuvenili hilaritati saepius, inter sapientesque ci-
ves artificiosam citharam gestantem quiete frui, nec sane cuiquam damnum
dantem, ipsumque rursus illaesum a civibus. Et narraverit qualem, Ar-
cesila, invenerit fontem immortaiium carminum, recens Thebis hospitio

exceptus.




62 ' , INTERPRETATIO

PYTH. V.
ARCESILAO CYRENAEO

CURR U..

Opulentia late potens, quum quis mortalis homo virtute temperatam
intemerata, fortuna tradente eam producit dilectissimam comitem. O
beate divinitus Arcesila, tu utique inclitae aetatis summis a gradibus cum
gloria redis per Castorem aureo vectumn curru. Serenus post hibernam
procellam tuam illustrat beatam domum. Enimvero sapientes pul-
chrius ferunt vel a diis datam potentiam. Te autem incedentem in iu-
stitia magna felicitas amplectitur: tum quod rex es magnarum urbium,
habet congenitus splendor pretiosissimum hoc munus tua temperatum
mente; tum vero beatus etiam nunc es, famosa quod iam ex Pythiade
gloriam equis adeptus accipis hancce pompam virorum, Apollineas
delicias. Igitur ne obliviscaris Cyrenis dulcem circa hortum Veneris
cantatus omnis rei deum quidem auctorem habere; dilige vero Carrho-
tum praecipue inter sodales: qui non Epimethei adducens sero sapien-

tis filiam Excusationem Battidarum pervenit ad domos iuste regnantium;

sed currui praestantissimo debitum, ad aquam Castaliae hospitio exce-
ptus, praemium circumdedit tuis comis Incorruptis fraenis victoria
potitus in velocium duodecim cursuum campo sacro. Fregit enim in-
strumentorum robur nullum, sed dedicata pendent, quaecunque soller-
tium fabrorum artificia adducens in concavum saltum dei, Crisaeum col-
lem praetervectus est: unde illa habet cupressina aedicula ad signum
prope, Cretenses quod sagittati tecto Parnasio submiserunt, illud uno
ligno constans, natum. Benevola itaque decet mente benefactorem ac-
cipere. Alexibiada, te vero pulchricomae illustrant Gratiae: beatus es,
qui habes post magnum quamvis laborem sermonum praestantissimorum
monimenta: inter quadraginta enim lapsos aurigas integro curru repor-
tato intrepido animo, accessisti iam Libyae campum ex splendidis cer-
taminibus patriamque urbem. Laborum vero nemo exsors est neque
adeo erit: sed Batti permanet tamen antiqua felicitas haec atque illa dis-
pensans, turris urbis lumenque lucidissimum hospitibus. Illum sane et
grave frementes leones prae timore fugerunt, vocem quando ipsis attulit
transmarinam; dux vero coloniae dedit Apollo bestias saevo metui, ut
ne rectori Cyrenes irritus fieret oraculis: Qui et graviumm morborum
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remedia viris et mulieribus distribuit, praebetque citharae artem, datque
Musam quibuscunque velit, a bellis alienam inserens praecordiis iusti-
tiam, antrumque colit fatidicum, quo Lacedaemone Argisque et divi-

na in Pylo constituit strenuos Herculis posteros Aegimiique. At meum
praedicant ex Sparta amabile decus; Unde oriundi venerunt in The- Ant. 5.
ram Aegidae mei maiores non sine diis: sed fatum quoddam duxit
multarum victimarum epulum: unde receptam, Apollo, tna, Carnee, in
comissatione verecundamur Cyrenae pulchre exstructam urbem: quam
tenent aere delectati hospites Troes Antenoridae; cum Helena enim
venerunt, fumantem patriam postquam viderunt In bello: equestrem Ep. 3.
autem gentem diligenter excipiunt sacrificiis viri adeuntes eos, munera
offerentes, quos Aristoteles adduxit, navibus velocibus maris profundam
viam aperiens. Condidit vero lucos maiores deorum, directeque sectam
struxit Apollineis salutiferis pompis planam, quam equi quatiunt, pavi-

tam viam, ubi fori ad extrema seorsum iacet defunctus. Beatus qui- Str. 4.
dem inter homines habitabat; heros autem postea populo cultus. Se-
orsum vero ante domos ceteri sortiti Orcum reges sancti sunt; magna
autem virtus rore molli perfunditur carminum inter undas: audiunt certe
inferna mente suam felicitatem filioque communem gratiam debitamque
Arcesilae. Quem inter cantum iuvenum decet aureo instrumento orna-

tum Phoebum celebrare, Habentem ex Pythone victoriale impensas Ant. 4..
remunerans carmen jucundum. Virum illum laudant prudentes. Di- :
ctum dico: praestantiorem aetate mentem nutrit; linguaque fidentidque

alas expandens inter volucres aquila extitit; pugnae, quale vallum, ro-
bur; interque Musas ales inde a matre cara, currusque conspicitur agi-
tator peritus: Et quotquot sunt domesticarum laudum aditus, ausus Ep. 4.
est; deusque ei et nunc propitius perficit potentiam, et vero porro de-
inceps, o Saturnii beati, detis eam ut factis consiliisque teneat, ne fru-
ctibus exitialis ventorum hibernus flatus deprimat vitam. Jovis utique
mens magna gubernat fortunam virorum carorum. Precor ipsum, Olym-
piae ut hoc decus addat Batti generi.

PYTH. VL
XENOCRATI AGRIGENTINO

CURRU.

Audite: profecto enim oculos volventis Veneris arvum vel Gratiarum Str. ;.
versamus, umbilicum horrisonae telluris aeternum accedentes, Pythiae
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victoriae dicatus ubi felicibus Emmenidis fluvialique Agrigento omni-
noque Xenocrati paratus hymnorum thesaurus in auri pleno Apolli-
neo exstructus est saltu; Quem neque hibernus imber coactus irru-
ens, horrisonae nubis exercitus immitis, neque venti in recessus maris
colluvie varia rapient illisi: luce vero in pura posito vultu is patri tuo,
Thrasybule, gentique communem gloriosam curru victoriam Crisaeis in
vallibus sermonibus mortalium denunciabit. Tu profecto manu te-
nens illum ad dextrum latus, in te probatum refers praeceptum, quod
olim in montibus aiunt Philyrae filium validissimo orbo parentibus Pe-
lidae commendasse: praecipue quidem ut Saturni filium, gravisonum
fulgurum tonitruumque arbitrum coleret; eo vero numquam honore pri-
varet parentum vitam fatis concessam. Fuit et antea Antilochus for-
tis mente hac praeditus, qui occubuit pro patre, homicidam quum su-
stinuisset exercitus ducem Aethiopum Memnonem. Nestoreum enim
equus currum impediebat Paridis ex telis saucius; at ille immittebat va-
lidam hastam: Messenii autem senis perturbata mens inclamavit filium

~suum. ., Neque vero irritum verbum emisit: sed ibidem manens ille

divinus vir redemit morte salutem patris, visusque est inter priores ho-
mines adolescentibus facinore ingenti perfecto summus esse erga pa-
rentes virtute. Haec quidem praeterierunt: inter eos autem, qui nunc
sunt, etiam Thrasybulus paternam maxime ad regulam incessit, Pa-
truoque succedens decus probavit; mente vero opes regit, nec iniustum
nec insolentem iuventae florem carpens, sapientiam autem in penetrali-
busPieridum; tibique, terrae quassator, ex indole ad equestris studii adi-
tum valde lubente animo, Neptune, sese applicat: dulcis vero mens etiam
in versando cum convivis apum superat cancellatum opus.

PYTH. VIL
MEGACLI ATHENIENSI

QUADRIGIS

Pulcherrimum magna urbs Athenae prooemium, quo Alcmaeonidarum
potentissimae stirpi fundamentum carminum curuli victoriae iaciatur.
Quippe quamnam patriam, quam domum habitantem quemquam prae-
dicem, quae illustrior in Graecia fama sit? In omnibus enim civita-
tibus laus versatur Erechthei civium, qui quidem tuam, Apollo, aedem
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rusco Alcmanem in clupeo versantem primum ad Cadmi portas. At
ille afflictus priori clade nunc faustioris tenetur augurii nuncio Adrastus
heros; sed in domesticis adversa fortuna utetur: solus enim e Danao-
rum copiis mortui ossibus lectis filii, numine deornm redibit exercita
cum incolumi Abantis ad spatiosos vicos. Talia quidem edixit Am-

hiaraus. Lubens vero et ipse Alcmanem coronis peto aspergoque etiam
Rymno, vicinus quod mihi et bonorum custos meorum tum obvius est
factus eunti terrae ad umbilicum cantu celebratum, tum vaticiniorum se
applicuit congenitis artibus. Tu vero, longe iaculans, qui omnes re-
cipiens templum celebre gubernas Pythonis in vallibus, maximom qui-
dem ibi gaudiorum praebuisti; domi vero antea cito raptum donum
quinquertii cum sollemnibus vestris attulisti, domine. Propitia autem
precor mente Respicias tuum canticum, quantum in quoque per-
curro. Comissationi quidem dulcisonae lustitia adstat; deorum autem
curam immortalem exposco, Xenarce, vestris fortunis. Siquis enim bona
paravit non longo tempore, multis sapiens videtur inter stultos Vi-
tam instruere prudentibus conatubus: at haec non penes homines sunt;
sed deus praebet, alias alium sursum attollens, alium autem subter ma-
nuum mensuram deprimit. Sed Megaris tu habes decus, in recessuque
Marathonis, lunonisque lndum domesticum victoriis ternis, Aristomenes,
subegisti certamine. Quattuor autem irruisti desuper corporibus mala
meditans; quibus neque reditus pariter iucundus in Pythiade decretus
est, neque vero postquam reversi sunt, apud matrem circa eos risus
dulcis excitavit gandium: sed per angiportus inimicos suspenso animo
devitantes trepidant, calamitate saucii. Qui vero decus aliquod recens
nactus est, ex magna ob tlorentem statum spe volat alatis virtatibus,
habens superiorem divitiis curam. At brevi mortalium felicitas crescit;
sic autem etiam procidit humi, infesto decreto quassata.  Diem unam
viventes! quid tandem est quis? quid non quis? Umbrae somnium ho-
mo. Sed quande splendor ab love datus vénit, fulgens lumen adest ho-
minibus et suavis vita.  Aegina cara mater, libero cursu civitatem hanc-

ce deduc cum love et rege Acaco Peleoque et forti Telamone cumque
Achille.
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o rex? qui certlum omnium rerum exitum nosti et omnes vias, quotque
tellus verna folia emittit, quotque in mari et fluviis arenae undis et ven-
tormn {luctibus volvuntur, quodque futurum est, et quando erit, bene
perspicis. Sitamen oportet etiam cum sapiente contendere, Edi-
cam. Huic maritus accessisti saltum huncce, et es eam trans mare, Io-
vis eximium in hortum portaturus; ubi eam civitatis dominam consti-
tues, populo adducto insulari ad collem campo cinctum: nunc autem
spatiosis pratis decora veneranda tibi Libya excipiet celebrem sponsam
acdibus in aureis benevola: ubi e¢i terrae sortem statim donabit legiti-
mam simul gubernandam, neque frugiferarum plantarum expertem, ne-
que ignavam terarum. 1bi tilium parict, quem inclitus Mercurius pul-
chrithronis Horis Tellurique susceptum cara a matre feret; illae vero
gennbus suis imposito infanti nectar labiis et ambrosiam instillabunt, fa-
cientque et immortalem lovem et castum Apollinem, viris gaudium
amicis proximum, comitem ovium, Agreum et Nomium, aliis vero Ari-
stacum vocandum.  Sice igitur locutus impulit deum, ut iucundum nu-
ptiavum perticeret exitum. Celeris autem festinantium iam deorum ef-
tectiog viaeque breves.  Wud illa dies peregit; thalamoque concubue-
runt in anreo Libyae: ubi pulcherrimam  urbem regit claramque certa-
minibus,  Arque nune apud Pythonem divinam Carneadae filius floren-
tissimae ipsam adimovit fortunae: ubi victor illustravit Cyrenen: quae
ipsum benevola encipier, pulchris puellis insigni patriae gloriam deside-
valtitem afterentem Delphis. \irtutes vero nugnae semper laudum co-
pivsae: sed panca arnate elogui in amplis rebus, acroama sapientibus:
e opportiiitRs acque  cuinsgie rei tenet summam.  Intellexerunt  ali-
quande et lelavm non aspernatum illam septem portis exstructae The-
hae: guem, Purvsthetl postquam caput amputanvit ensis acie, condide-
venae auh getvainus in currnum agitatoris Amphitryvonis sepulcro: ubi
\\,::rrmxe avus eius Natorum hespes facehat, candidis equais insignes Ca-
dntecrom gqail migvavat ad vicos, Peperit illi et lovi mixta prudens uno
P Alrmena geminermmoamicimm vobue tlierum, Sundus mutusque
alaqueisg g Hoeseri oL nen applices. neque Dircacarum aguarum  sem-
P meRen Lo qrae i nuriverens o tpluclem: quibas rite effectum
eX e debeny Beaebonm comingbon Gratiarmm sencrartm  otinam
we me Jdevoiae paam dament \ameoer \eginae o \isigue ad coliem
oy vmmne cnataiem ancce lum celebrem tecisee, Tictiumam ino-
hAam cmrtane cdngeintem: QUpTropter. siguis chium amicnus siquis
shomann pubiive eette Beae bene gestan 1o nelin pracceptum. vio-
Loty mane aevng ehwemanes Ble edane enam intiicem toto animo
Pracc i e gundem gerentem edoan Bartmanm victersm te etiam
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tis in flore. Forum enim, quae in civitate sunt, reperiens mediocria
diuturniore felicitate vigentia, improbo sortem tyrannidum: Commu-
nibus vero virtutibus intentus sum; invidi autem puniuntur noxa. Si-
quis summum assecutus tranquilleque degens a gravi iniuria se cohibuit,
is vero in fine atram mortem pulchriorem nancisci solet, dulcissimae
suboli celebrem bonorum praestantissimam gratiam relinquens: Quae
Iphiclidam clarum reddit lolaum hymnis decantandum, et Castoris ro-
bur, teque, rex Pollux, filii deorum, alterum per diem in sedibus Tke-
rapnae, per alterum habitantes in Olympo.

PYTH. XIL
MIDAE AGRIGENTINO -
TIBICINL

Rogo te, splendoris a;nica, pulcherrima mortalium urbium, Pro-
serpinae redes, quae ad ripas pecorosi habitas Acragantis aedificiis be-
ne constructum collem, o regina, propitia immortalium hominumgque
cum benevolentia accipe coronam hancce ex Pythone ab illustri Mida,
cumque ipsum, Gracciam qui superavit arte, quam quondam Pallas in-
venit audacium Gorgonum tristem planctum contexens Minerva:  Quem
¢ virginels inaceessisque serpentum capitibus audivit fusum luctuosa cum
aerumna; Perseus guando tertiam confecit sororum partem, marinaeque
Seripho incolisque exitium fatale afferens.  Profecto ille et divinum Phorci
occaccavit genus, et funestas symbolas Polydectae reddidit matrisque lon-
gam servitutem coactumque coniugium, pulchris genis insignis caput
quum abstulisset Medusae Filius Danaes; quem ex auro dicimus sponte
pluente natum esse. Sed postquam ex his carum virum laboribus serva-
verat, virgo tibiarnm effecit omnisonum cantum, ut Euryalae ex citis ma-
xillis emissum in instrumentis imitaretur grave strepentem lgctum. In-
venit deas; sed inventum cantum, ut viri mortales cum haberent, appella-
vit capitum multorum nomum, illustrem modum populos cientium memo-
Fem certmingm, Tenue permeantem aes simul-et calamos, qui prope
pracstnniem choris habitant urbem Gratiarum, Cephisidis in luco, fidi cho-
pentnrim testen,  Sigua vero felicitas apud homines, sine labore non com-
ret; wed perfecerit cam sane vel hodie deus. Fatun quidem non evita-
,:ila-; ned enie 1emipuy Hiud, «‘uml etiam insperatam aliquam sortem obii-
Oena praeter opinionem slind der, slind nondum concedat.

RS SE—
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Requies sacra Alphei, inclitarum Syracusarum germen Ortygia, cubile su. .
Dianae, Deli soror: a te suaviloquus hymnus orditur dicere laudem pro-
cellipedum magnam equorum, lovis Aetnaei gratia; currus vero incitat
Chromii Nemeaque facinoribus victorialibus comissationi inserviens iun-
gere carmen. Initia autem jacta sunt deorum illius viri cum divinis g, ..
virtutibus: est autem in felicitate summae gloriae fastigium; magnorumque
certaminum Musa meminisse amat. Sparge iam decus aliquod insulae,
quam Olympi dominus Iuppiter dedit Proserpinae, annuitque ei capil-
lis, excellentem in praestante frugibus tellure Siciliam opimam se gp, ,.
elaturum” fastigiis urbium opulentis: praebuitque ei Saturnius belli stu-
diosum aere armati populum equis instructum simul omnino et Olym-
piadum foliis olearum aureis praeditum. Multarum rerum attigi oppor-
tunitatem haud falso iaculatus: Adstiti autem ad aulicas fores viri sir. o
hospitalis pulchra canens, ubi mihi gratum epulum adornatum est, si-
mul vero peregrinorum non expertes aedes sunt: nactus autem hoc est,
ut boni obtrectantibus aquam fumo portent contrariam. Sed artes alio-
rum aliae: oportet autem rectis viis incedentem anniti natura. Agit Ant. 2.
enim opere robur, consiliis vero mens, futura prospicere quibus ingeni-
tum adest. Agesidami fili, tna certe in indole horumque et illorum usus
suppetunt. Non amo magnas domi divitias absconditas habere, sed prae-
sentibus, et bene mihi esse et bene me audire, amicis sufficientem: com-
munes enim veniunt metus laboriosorum hominum. Ego vero Her-Ep. s.
cule acquiesco libenter, in fastigiis virtutum magnis antiquam excitans
narrationem, ut quippe ex utero matris ilico serenam in lucem filius
Tovis partum evadens gemello cum fratre prodiit, Utque non latens str. 3.
aurithronam Iunonem croceas fascias ingressus est. Sed deorum regina
irritata animo mittebat dracones protinus. llli quidem apertis portis
in thalami penetrale amplum irrepserunt, puecrulis celeres malas cir-
vor. IL. p. 11, 10
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cumplicare cupientes: ipse antem rectum tollebat capnt primnmque ten-
tabat pugnam, Binis binos manilus invictis suis ad cervices corri-

siens serpentes; strangulatis vero tempus animas efflavit e membris in-
andis. Sed intolerabile sane jaculum perculit mulieres, quotquot Al-
cmenae ministrabant puerperio: etenim ipsa, pedibus absque peplo de-
siliens de strato, tamen propulsavit iniuriam beluarum. = Confestim au-
tem Cadmeorum proceres aereis cuncti cum armis accurrerunt; manu
vero Amphitruo vagina nudum vibrans ensem venit, acutis aerumnis per-
cossus. Nam domesticum premit quemque pariter, statim vero doloris
expers cor luctu in alieno. Stetit autem stupore gravi iucundoque
affectus; videbat enim insolentem audaciamque et vim filii; in contra-
riumque e¢i versam immortales nunciantium narrationem effecerant. Vi-
cinum vero evocavit lovis altissimi vatem eximium, veridicam Tiresiam;
hic autem ei exposuit et omni cohorti, quibuscum conflictaturus esset
casibus, Quot in terra interficiendo, quotque in mari bestias imma-
nes; atque aliquem hominum cum obliqua invidia incedentem diram di-
xit ei illaturum mortem. Enimvero quando dii in campo Phlegrae cum
Gigantibus pugnam conserturi essent, telorum sub ictibus illius splen-
didam pulvere contaminatum iri comam  Pronunciavit: ipsum autem in
pace continuo requietem per omne tempus praemium laborum magnorum
consecutum eximium, beatis in domibus accepta florente Iuventa uxore, et
nuptiis celebratis apud lovem Saturnium, augustam probaturum domum.

NEM IL
TIMODEMO ATHENIENSI

PANCRATIASTAE.

Unde quidem etiam Homeridae contextorum carminum cantores utplu-
rimum auspicantur, Iovis a prooemio: etiam hic vic fundamentum sacro-
rum certaminum victoriae nactus est primum Nemeaei in celebratissimo
hymnis lovis luco. Oportet vero etiam, paterna siquidem in via ipsum
recta deducens acvum magnis dedit ornamentum Athenis, simul Isthmia-
dum decerpere pulcherrimum florem, in Pythiisque vincere Timonoi filiam.
Ist autem consentancum, Montanis a Pleiadibus non procul Orio-
nem incedere,  Atqui Salamis educare virum bellicosum potest; apud
Troiam certe Hector est Aiacem expertus: te vero, o Timodeme, vir-

~



66 . INTERPRETATIO

Ast. 5. rusco Alcmanem in clupeo versantem primum ad Cadmi portas. At
ille afflictus priori clade nunc faustioris tenetur augurii nuncio Adrastus
heros; sed in domesticis adversa fortuna utetur: solus enim e Danao-

. rum copiis mortui ossibus lectis filii, numine deorum redibit exercitu

Ep. 5. cum incolumi Abantis ad spatiosos vicos. Talia quidem edixit Am-
phiaraus. Lubens vero et ipse Alcmanem coronis peto aspergoque etiam
hymno, vicinus quod mihi et bonorum custos meorum tum obvius est
factus eunti terrae ad umbilicum cantu celebratum, tum vaticiniorum se

Str. 4. applicuit congenitis artibus. Tu vero, longe iaculans, qui omnes re-
cipiens templum celebre gubernas Pythonis in vallibus, maximom qui-
dem ibi gaudiorum praebuisti; domi vero antea cito raptum donum
quinquertii cum sollemnibus vestris attulisti, domine. Propitia autem

Ant. 4- precor mente Respicias tuum canticum, quantum in quoque per-
curro. Comissationi quidem dulcisonae lustitia adstat; deorum autem
curam immortalem exposco, Xenarce, vestris fortunis. Siquis enim bona

Ep. 4. paravit non longo tempore, multis sapiens videtur inter stultos Vi-
tam instruere prudentibus conatubus: at haec non penes homines sunt;
sed deus praebet, alias alium sursum attollens, alium autem subter ma-
nuum mensuram deprimit. Sed Megaris tu habes decus, in recessuque
Marathonis, Iunonisque ludum domesticum victoriis ternis, Aristomenes,

Sr- - subegisti certamine. ° Quattuor autem irruisti desuper corporibus mala
meditans; quibus neque reditus pariter iucundus in Pythiade decretus

est, neque vero postquam reversi sunt, apud matrem circa eos risus

dulcis excitavit gaudium; sed per angiportus inimicos suspenso animo
devitantes trepidant, calamitate saucii. Qui vero decus aliquod recens
nactus est, ex magna ob florentem statum spe volat alatis virtutibus,
habens superiorem divitiis curam. At brevi mortalium felicitas crescit;

Ep. 5. sic autem etiam procidit humi, infesto decreto quassata. =~ Diem unam
viventes! quid tandem est quis? quid non quis? Umbrae somnium ho-
mo. Sed quando splendor ab Iove datus vénit, fulgens lumen adest ho-
minibus et suavis vita. Aegina cara mater, libero cursu civitatem hanc-

ce dedac cum love et rege Aeaco Peleoque et forti Telamone cumque
Achille.

. Ant. 5.
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Str. 3.

Ant. 3.

Ep. 3.

Str. 4.

Aut. 4.

Ep, 4.

o rex? qui certum omnium rerum exitum nosti et omnes vias, quotque
tellus verna folia emittit, quotque in mari et fluviis arenae undis et ven-
torum fluctibus volvuntur, quodque futurum est, et quando erit, bene
perspicis. Si tamen oportet etiam cum sapiente contendere, Edi-
cam. Huic maritus accessisti saltum huncce, et es eam trans mare, lo-
vis eximium in hortum portaturus; ubi eam civitatis dominam consti-
tues, populo adducto insulari ad collem campo cinctum: nunc autem
spatiosis pratis decora veneranda tibi Libya excipiet celebrem sponsam
aedibus in aureis benevola; ubi ci terrae sortem statim donabit legiti-
mam simul gubernandam, neque frugiferarum plantarum expertem, ne-
que ignaram ferarum. Ibi filium pariet, quem inclitus Mercurius pul-
chrithronis Horis Tellurique susceptum cara a matre feret; illae vero
geilubus suis imposito infanti nectar labiis et ambrosiam instillabunt, fa-
cientque eum immortalem Iovem et castum Apollinem, viris gaudium
amicis proximum, comitem ovium, Agreum et Nomium, aliis vero Ari-
staeum vocandum. Sic igitur locutus impulit deum, ut iucundum nu-
ptiarum perficeret exitum. Celeris antem festinantium iam deorum ef-
fectio, viaeque breves. Illud illa dies peregit; thalamoque concubue-
runt in aureo Libyae: ubi pulcherrimam urbem regit claramque certa-
minibus. Atque nunc apud Pythonem divinam Carneadae filius floren-
tissimae ipsam admovit fortunae; ubi victor illustravit Cyrenen: quae
ipsum benevola excipiet, pulchris puellis insigni patriae gloriam deside-
rabilem afferentem Delphis. Virtutes vero magnae semper laudum co-
piosae; sed pauca ornate cloqui in amplis rebus, acroama sapientibus:
et opportunitas aeque cuiusque rei tenet summam. Intellexerunt ali-
quando et Iolaum non aspernatum illam septem portis exstructae The-
bae; quem, Eurysthei postquam caput amputavit ensis acie, condide-
runt sub terra intus in curruum agitatoris Amphitryonis sepulcro; ubi
paternus avus eius Satorum hospes iacebat, candidis equis insignes Ca-
dmeorum qui migrarat ad vicos. Peperit illi et Iovi mixta prudens uno
partu Alcmena geminorum invictum robur filiorum. Surdus mutusque
aliquis, qui Herculi os non applicet, neque Dircaearum aquarum sem-
per meminerit, quae illum nutriverunt et Iphiclem; quibus rite effectum
ex voto dcbens beneficium comissabor. Gratiarum sonorarum utinam
ne me deficiat purum lumen! Nam et Aeginae aio Nisique ad collem
ter omnino civitatem hancce illum celebrem fecisse, ~ Taciturnam ino-
piam certamine eHugientem: quapropter, siquis civium amicus, siquis

"adversarius, publico certe bono bene gestam rem nolit, praeceptum vio-

lans marini senis, obscurare. Ille laudare etiam inimicum toto animo
praeclara iuste quidem gerentem edixit. Plurimum victorem te etiam
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conspicua pedibus victorem Phriciam. Adsit fortuna etiam futuris in
diebus, magnificae opes ut floreant ipsis; Eorum vero, quae in Grae-
cia sunt, decorum nacti haud exiguam portionem, ne invidis divinitus vi-
cissitudinibus incidant. Deus sit propitius animo. Beatus autem et ce-
lebrandus ille vir existit sapientibus, siquis manibus aut pedum virtute
victor maxima praemiorum reportarit audaciaque et robore, Et vi-
vens adhuc iuvenem filium viderit rite adeptum coronas Pythias. Ahe-
neum caelum numquam ascendere potest; sed quascunque nos mortale
genus felicitates attingimus, iis penetrat ad extremum navigationis ter-
minum. Neque vero navibus neque pedestri itinere inveneris ad Hy-
perboreorum conventus mirabilem viam. Apud quos olim Perseus
coenavit dux, domos ingressus, inclitas asinorum hecatombas quum in-
venisset deo sacrificantes; quorum festis dapibus perpetuo laetisque vo-
cibus maxime Apollo gaudet, ridetque videns lasciviam arrectam bestia-
rum. Musa autem non exulat a moribus ipsorum; sed ubique chori
virginum lyrarumque strepitus sonitusque tibiarum moventur; lauroque
aurea comas redimiti epulantur comiter: neque vero morbi nec senectus
perniciosa tangunt sacram gentem; laborumque et pugnarum exper-
tes Habitant devitata summum ius exercente Nemesi. At audaci spi-
rans corde venit Danaes aliquando filius, ducebat autem Minerva, ad vi-
rorum beatorum coetum; occiditque Gorgonem, et variegatum draconum
iubis caput insularibus lapideam mortem advenit afferens. Mihi vero ad
mirandum Diis perficientibus nihil unquam videtur esse incredibile.
Remum inhibe, ilicoque ancoram fige in terra e prora proiectam, laten-
tis remedium scopuli: laudatoriorum enim flos hymnorum ad aliam alias
velut apis vagatur materiam. Spero autem me, Ephyraeis vocem circa
Peneum dulcem fundentibus meam, Hippocleam etiam magis carminibus
ob coronas admirandum inter aequales gctumm et seniores, iuvenculisque
virginibus curam. Etenim aliis aliarum rerum amor pungere solet pe-
ctora: Quae vero quisque appetit, ubi consecutus fuerit, cito raptum
teneat studium praesens; Ppost annum autem eventura obscurum est
praevidere. Fretus sum hospitio benevolo Thoracis, qui meum expe-
tens officium huncce ijunxit currum Pieridum quadriiugum, amans aman-
tem, ducens ducentem amicé. At exploranti et aurum in probatione
splendet et mens recta. Fratres quidem collaudabimus probos, quod
sublime ferunt instituta Thessalorum augentes: penes bonos vero Pposita
sunt paterna optima urbium imperia.
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THRASYDAEO THEBANO
PUEnd STADII CURSORIL

Cadmi puellae, Semela Olympiarum vicina, Inoque Leucothea marina- sy, .
rum contubernalis Nereidum, venite cum Herculis optimae prolis geni-
trice matre ad Meliam aureorum in penetralem tripodum thesaurum,
quem eximie honoravit Loxias, Ismeniumque nominavit, veracem va- Ant. ;.
tum sedem, o filiae Harmoniae, ubi nunc quoque consortem Heroidum
coetum congregatum iubet adesse, ut Themidem sacram Pythonemque
et recte iudicantem terrae umbilicum canatis summa vespera, Septem gp, ,.
portarum urbi Thebis gratiam certaminique Cirrhae; in guo Thrasy-
daeus memorandum fecit focum paternum tertia adiecta corona, in opu-
lentis arvis Pyladae victor, hospitis Laconis Orestae. Quem interfecto str. 2.
patre Arsinoe dolo Clytaemnestrae manibus a validis nutrix eripuit lu-
ctuoso, quando Dardanidem filiam Priami Cassandram corusco aere cum
Agamemnonia anima misit Acherontis ripam ad umbrosam Immiseri- Ant. 2.
cors femina. Num illam Iphigenia ad Euripum mactata procul a pa-
tria stimulavit, gravia molientem ut cieret iram? an alieno toro domi-
tam nocturni seduxerunt amplexus? id quod iuvenibus uxoribus odio-
sissimum est flagitium nec occultari potest Alienis linguis. Maledici Ep. s.
vero cives: habet enim opulentia non minorem invidiam; at humiliter
vivens in abscondito fremit. Interiit quidem ipse heros Atrides rever-
sus tandem inclitis Amyclis, Vatemque perdidit puellam, postquam sir. 3.
ob Helenam exustorum Troianoruin deiecit domos de felicitate.. At ille
ad senem hospitem Strophium pervenit puerili capite, Parnasi pedem in-
colentem: sed sero Marte interfecitque matrem prostravitque Aegisthum
caedis in loco. Sane, o amici, aut iter deflectente in trivio vagatus Ant. 3.
sum, quum recta via incederem antea; aut me aliquis ventus cursu eiecit,
ut navigium marinum. Musa, tuum vero, si mercede paciscebare prae-
bituram te vocem argento conductam, alias ad alia eam transferre Aut Ep. 3.
patri Pythiis victori nunc quidem aut Thrasydaeo, quorum felicitasque
et gloria resplendet. Partim inter currus praeclari victores Olympicum
certaminum celeberrimorum obtinuerunt celerem fulgorem equis;  EtStr. 5.
Pythone nudum in stadium quum descendissent, superarunt Graecoram
conventum velocitate. Divinitus appetam bona, possibilia cupiens aeta-
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sem; quem fortissimum Achille excepto in pugna, ad repetendam flavo
Menelao coniugem velocibus in navibus miserunt recta spirantis Zephyri
Am. 2. aunrae  Ad Ili urbem. Sed communis venit flactus Orci, caditque in
inglorium atque in gloriosum. Honos vero succedit eorum, quorum deus
suavem auget famam, mortuorum bellatorum, qui ad magnum umbili-
cum sinnosae accesserunt terrae; in Psythiisque pavimentis iacet, Priami
urbem Neoptolemus postquam vastavit: de qua et Danai laboraverant:
ille vero renavigans Scyro quidem aberravit, erratici autem Ephyram ve-
£p. o. Nerunt.  Molossiae vero imperabat breve per tempus;: at genus sem-
per tenebat hoc «i decus. Proficiscebatur autem ad deum, opes adve-
hens Troia manubiarum: ubi propter carnes eum pugna congressum
su. 3 feriit vir cultro.  Doluerunt vero valde Delphi hospitales. At fatum
exsolvit; oportebat quippe aliquem Aeacidarum regum in luco vetustis-
simo in posterum esse dei iuxta bene munitam muris aedem, heroicis-
que pompis inspectorem ibi habitare sacrificiorum copia refertis pro-
speram ad iustitiam efficiendam. Tria verba sufficient: non mendax ille
testis certaminibus praeest. Aegina, audacia mihi adest haecce, ut ex-
Ast. 3 ponam tuorum et lovis posterorum Splendidis virtutibus viam potis-
simam laudum ex propria domo deductam: at enim requies in omni
dulcis re; fastidiumque habent et mel et iucundi flores Venerei. Indole
aotem unusquisque differimos vitam sortiti, alius haec, alia alii; ut vero
unus felicitatem omnem consequatur reportatam, fieri non potest; non
habeo dicere, cui hunc Parca eventum stabilem obtulerit. Theario, tibi
Ep. 5. Vero consentaneam opportunitatem felicitatis Dat, andaciamque prae-
clararum rerum nacto prudentiam non pessumdat mentis. Hospes sum;
invidum procul amovens vituperium, aquae velut rivos amicum in vi-
rum ducens gloriam veram laudabo: conveniens vero bonis merces
§tr. 4. haec. Constitutus autem prope Achaeus non me reprehendet vir lo-
nium supra mare habitans: anIico hospitio fretus sum; interque “po-
pulares vultu tueor sereno, non superbus, violenta omnia a pede remo-
vens: posterum vero benignum adveniat tempus: cognita causa autem
aliquis iam dicet, num citra instum modum incedam maledicum sermo-
nem proponens. Euxenida gente Sogenes, iuro non me termino supe-
An. 4. rato iaculum tanquam aereis genis firmatum vibrare Celerem linguam,
quod emisit luctaminibus cervicem et robur non madidatum, ardentem
priusquam in solem corpus incidisset.  Si labor fuit, iucunditas amplior
succedit. Sine me. Victori quidem debitam gratiam, siqua altius vo-
ciferatus sum, haud invitus persolvo. Serere coronas facile; exspecta:
Musa profecto glutinat aurum candidumque ebur una et liliaceum flo-
Ep. 4. TCM Marino surreptum rori. lovis vero recordatus propter Nemeam,
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vibus, et respirans antequam aliquid eloquar. Nam multa multifariam
dicta sunt; nova vero invenientem tradere examini ad explorationem,
summum periculum; obsoniumque sermones invidis: prehendit autem
bonos semper, cum deterioribus vero non contendit. Hlla et Telamo-
nis confecit filium, ensi eum circumvolvens. Profecto aliquem indiser-
tum quidem sed animo fortem oblivio continet in tristi lite; maximam
vero versuto mendacio praemium protentum est. Clanculariis enim suf-
fragiis Ulyssem Danai foverunt; aureis vero Aiax privatus armis cum
caede colluctatus est. Sanequam dissimilia hostibus in calido corpore
vulnera ruperant moti sub defensante viros hasta, partim circa Achil-
lem recens interfectum, aliorum item laborum perniciosissimis diebus.
Sed infesta nimirum fraus erat etiam olim, blandorum verborum comes,
doli meditatrix, maleficum opprobrium; quae quod splendidum est in-
vadit, obscurorum autem gloriam extollit futilem. Sint nunquam mihi
tales mores, Iuppiter pater, sed viis simplicibus vitae insistam, defunctus
ut liberis famam ne inhonestam relinquam. Aurum optant, campumgque
alii immensum; ego vero civibus probatus etiam humo membra ope-
riam, laudans laudanda, sed vituperium adspergens nefandis. Auge-
tur autem virtus, viridi rore velut arbor surgit, apud sapientes hominum
elata apud iustosque ad liquidum aetherem. Usus vero varii amicorum
virorum: in laboribus quidem maxime; sed cupit etiam oblectatio sibi
ob oculos ponere filem. O Mega, rursus tuam animam reducere = Non
mihi possibile: vanarum autem sperum futilis exitus: tuae vero fami-
liae Chariadisque ingentem possum substruere lapidem Musaeum ob
pedes illustres bis quippe binos. Gaudeo autem convenientem in re
gesta fundere praedicationem: incantamentis vero aliquis etiam doloris
expertem laborem reddit: ac fuit certe landatorius hymnuas iam olim,
etiam antequam nata esset Adrasti Cadmeorumque discordia.

[NEM. IX.]
CHROMIO AETNAEO

CURRDU.

P ompam ducamus ab Apolline ex Sicyone, Musae, recens conditam im
Aetnam, ubi apertae ab hospitibus victae patent portae, beatam in Chro-
mii domum. Age carminum dulcem hymnum perficite: equis victorem
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enim in currum escendens matri et geminis liberis vocem denanciat, Py-
thonis excelsae consortibus custodibus. Est vero quoddam dictum ho- Si. 3.
minum, rem praeclare gestam non humi silentio tegendam; divinus au-
tem carminum cantus praeconiis congruus. Agedum sonoram citharam,
age tibiam ad ipsum excitemus equestrium apicem certaminum, quae
Phoebo instituit Adrastus apud Asopi fluenta: quorum ego mentione
facta exornabo inclitis heroem honoribus, Qui tunc quidem regnans Sur. 3
ibi- novisque festis roborisque‘ virorum certaminibus curribusque politis
illustravit decorans urbem: fugiebat enim Amphiaraumque audacem cen-
silio et gravem seditionem, paterna domo procul Argisque; principes
vero non amplius erant Talai filii, oppressi furore. Sed praestantior
componit litem pristinam vir. Mariti domitricem Eriphylam, foederis str. 4.
pignus uti fidum, quum dedissent Oiclidae uxorem, flavicomorum Da-
naorum erant maximi. Igitur hinc etiam.aliquando ad septem porta-
rum urbem Thebas duxerunt exercitum virorum, non faustarum in via
avium: nec Saturnius fulmine vibrato e domo furiose ruentes proficisci
iussit, sed abstinere a profectione. Manifestam vero utique in stragem s, 5
properabat exercitus venire aereis cum armis equestrique curruum appara-
tu; Ismeni autem ad ripas dulcem reditum sibi inhibentes, albicantia iam.
corpora, pinguefecerunt fumum: septem enim devorarunt rogi iuveni-
lium membrorum viros; Amphiarao autem diffidit fulmine vielento Iup-
piter latam terram, absconditque eum emm equis, = Hasta Periclymeni St 6.
antequam tergum percussus forti animo pudeheret. Nam in divinis ter-
roribus fugiunt ettam filii deorum. Si fieri potest, Saturnie, experimen-
tum magnificam a Phoenicibus missarum hastarum hoc de morte et
vita differo quain longissime, sortem vero reipublicae bonis legibus con-
stitutae rogo te filiis diu Aetnaeorum praebeas, luppiter pater, de- Sir. 7.
coribusque civilibus impertias populum. Sunt atique equorumque stu-
diosi ibi et divitiis animos habentes superiores- viri.. Incredibile dixi:
verecundia enim latenter lucro- vineitur, quae gloriam affert. Chromio-
si armiger adstitisses inter pedestres copias equosque naviumque in proe-
liis, cognovisses discrimen acris pugnae; Quandoquidem m bello illa sts. §g.
dea incitabat eius animum bellicosum, ut propulsaret exitinm Enyalii..
Pauci vero consiliis ad caedis praesentis nubem vertendam in hostium
ordines manibus et animo valent: dicitur sane Hectori quidem decus
flornisse Scamandri fluentis prope; praecipites vero circa ripas He-
lori, Quo loco Areae traiectum homines appellant, affulsit filio hoc s. 4.
Agesidami lumen in adolescentia prima: alia autem aliis diebus, multa
quidem in pulverulenta terra, alia vero vicino in mari gesta commemo-
rabo. Sed ex laboribus, qui in juventute suseepti fuerint cumque iu-
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stitia, existit ad senectam vita placida. Sciat sortitum se a diis admirandam
felicitatem. Si enim cum opibus multis gloriosum tulerit decus, non
iam licet ulterius mortalem etiam fastigium aliud attingere pedibus. Tran-
quillitatem autem amat convivium; iuveniliterque florens augetur molli
victoria cum cantu: audax vero apud craterem vox fit. Misceat aliquis
eum, dulcem: hymni nuncium, Argenteisque distribuat phialis poten-
tem vitis filium, quas quondam equi partas Chromio miserunt iuste ne-
xis cum Latoidae coronis ex sacra Sicyone. luppiter pater, precor hanc
victoris virtutem celebraverim cum Gratiis, supraque multos decorem
verbis victoriam, iaculans proxime ad scopum Musarum.

[NEM X.]
THEAEO ARGIVO

LUCTATORI

Danai urbem pulchrithronarumque quinguaginta puellarum, Gratiae,
Argos Iunonis domicilium dea dignum canite: illustratur autem virtuti-
bus innumeris facinora propter audacia. Amplae quidem res Persei
circa Medusam Gorgonem: multas vero in Aegypto pulchras Argos con-
didit urbes Epaphi manibus: neque vero Hypermnestra a recto aberra-
vit, singulariter decernentem in vagina retinens gladium. At Diome-
dem immortalem flava quondam caesia oculos dea fecit deum: terra
vero ad Thebas excepit percussa Iovis telis vatem Oicliden, belli nu-
bem: et feminis pulchricomis urbs excellit. Iam olim luppiter ad Al-
cmenam Danaenque profectus hoc declaravit dictum; patrique Adrasti
Lynceoque mentis fructum rectae consociavit iustitiae; Aluitque te-
lum Amphitruonis. Hic vero felicitate excellentissimus venit in illius
gentem, quando aereis in armis Teleboas peremit, atque ei facie assi-
mulatus immortalium rex aulam intravit semen intrepidum afferens Her-
culis: cuius in caelo uxor luventa pronubam iuxta matrem incedens
est, pulcherrima dearum. Breve mihi os omnibus percurrendis, quot-
cunque Argivus habet sacer locus sortem decorum; estque etiam fasti-
dium hominum grave, in id si incucurreris: sed tamen bene chordis
intensam excita lyram, et luctarum suscipe curam: ludus profecto ae-
reus populum compellit ad bovinum sacrificium Iunonis certaminumgque
contentionem; Uliae filins ubi victor bis Theaeus facile perlatorum ce-
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tentio hominibus exercenda cam potentioribus. Celeriter vero ad fra-
tris robur retro cessit Tyndarides, et eum nondum mortuum, sed anhe-
litu asperum spiritum invenit ducentem. Calidas profecto fundens la
crimas cum gemitu altum clamavit: Pater Saturnie, quis iam finis erit
luctuum? etiam mihi mortem cum hocce iniunge, rex. Perit honos ami
cis orbato viro; paucique in labore fidi mortalium Ad molestiae com-
munionem. Sic dixit; Iuppiter vero occurrit ei, et hocce effatus est
dictum: Es mihi filius; hunc vero postea maritus, semen mortale matr
tuae afferens stillavit heros. Sed age horum tibi tamen optionem trado:
si quidem mortemque effugiens et senectutem odiosam ipse Olympum
habitare vis cumque Minerva et atram gerente hastam Marte, Est
tibi quidem huius rei sors; sin pro fratre contendis omniumque cogi-
tas partiri aequalem portionem, dimidium spires sub terra versans, dimi-
dium’ vero caeli in aureis domibus. Ita igitur locuto non animo ambi
guum jnstituit consilium. Resolvit autem oculum, tum vero vocem aere
cincti Castoris.,

[NEM. XIL]
ARISTAGORAE TENEDIO

PRYTANL

F ilia Rheae, quae prytanea sortita es, Vesta, Iovis altissimi soror et
throni sociae lunonis, fauste Aristagoram recipe tuum in penetrale, fau-
ste sodales insigne prope sceptrum, qui te colentes incolumem servant
Tenedum, Saepe libationibus venerantes primam deorum, saepe ni-
dore: lyra vero ipsis sonat atque cantus; et hospitalis Iovis colitur ius
perpetuis in mensis. Sed gloriose magistratum duodecim mensium transi-
gat illaeso corde. Patrem autem ego beatum praedico Arcesilam,
et corpus admirandum et constantiam ingenitam. Si vero quis’ opes
possidens formam superaverit aliorum, inque certaminibus “excellens
ostentavit robur; mortalia meminerit se vestire membra, et Ppostremo
omnium terram induturum esse. Sermonibus autem civium bonis il-
lum laudari oportet, et mellisonis ornatum celebrare cantibus. E vici-
nis autem sedecim Aristagoram splendidae victoriae gentemque claram
coronarunt lucta et glorioso pancratio. Sed exspectationes cunctan-
tiores parentum filii robur retinuerunt, ne Pythone experiretur et Olym-
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ISTHM. I
MELISSO THEBANO

PANCRATIO.

Str. 1. Siquis virorum felicitatem nactus, aut per illustria certamina aut vi di-
vitiarum, cohibet animo molestam insolentiam, dignus is praeconiis ci-
vium mactari. luppiter, magnae quidem virtutes mortalibus contingunt
ex te; vivit antem diuturnior felicitas piorum; perversis vero mentibus

Ant. ;. nON aeque omne Pper tempus vigens adest. Sed inclitis facinoribus
praemio oportet canere strenuum, oportet laudantem inter comissatio-
nes blandis hymnis extollere. Est vero et geminorum ex certaminibus
praemiorum Melisso sors, quae ad hilaritatem convertat dulcem cor, in
convallibus Isthmi adepto coronas; rursum autem in cavo leonis pecto-

Ep. 1. rosi nemore proclamavit Theben Cursu equestri vincens. Virorum
autem virtutem congenitam non dedecorat: scitis sane Cleonymi glo-
riam antiquam curribus; et ex materno genere Labdacidis affines in di-
vitiis versati sunt ad quadrigarum labores. Sed tempus volventibus die-

str. 8. bus alia alias immutat; invulnerabiles quidem soli filii deorum. Est
mihi deorum beneficio infinita quoquoversum via, Melisse; copiam enim
aperuisti Isthmiis vestras virtutes hymno prosequendi: quibus Cleonymi-
dae florentes semper cum deo mortalem permeant vitae terminum. Alias

An. s autem alius ventus omnes homines ingruens agitat. 11li igitur Thebis
honorati ab initio dicuntur hospitesque publici circumcolentium clamo-
saeque expertes insolentiae: quotquot vero ad homines pervolant testi-

- monia defunctorum vivorumque virorum immensae gloriae, consecuti sunt
ad perfectum usque finem; virtutibusque extremis domestici praestan-

Ep. 2. tid columnas attingunt Herculeas. Ac ne ulteriorem affectes virtutem.
Equorumque altores fuerunt, aereoque Marti probati sunt. Sed enim
‘die uno asper nimbus belli quattuor viris orbavit beatam domum: nunc
vero rursus post hibernam caliginem floridis mensibus ut tellus puni-

Str. 8- ceis effloruit rosis Deorum consiliis. Quassator autem terrae On-
chestum habitans et pontem marinum ante Corinthi moenia, huncce lar-
gitus genti mirificum hymnum e lecto excitat Famam antiquam glorio-
sorum facinorum: in somnum enim inciderat: at nunc suscitata corpore

Ant. 3. fulget, Lucifer conspicuus ceu astra inter cetera; Quae et in arvis
Athenarum currum quum promulgasset vicisse inque Adrasteis certa-
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buit, Iuppiter omnium dominus. Amabili vero melle tinctum etiam ta-

lia decora victoriale ornamentum laetum amant. Contendat aliquis la-
bore De certaminibus, gente Cleonici cognita: non profecto hebescit Ep. s.
longus labor virorum; nec quotquot fuerunt, sumptus votorum, hoc at-
trivit studia. Laudo etiam Pytheam inter membrorum domitores Phyla-
cidae plagarum cursum recta via praeivisse manibus, dextrum peritia ad-
versarium. Sume ei coronam, affer vero villosam mitram, et alatum no-

vum una mitte hymnum.

ISTHM V. |
PHYLACIDAE AEGINETAE

. PANCRATIO.

F lorente virorum sicuti convivio secundum craterem Museorum carmi- Str. 1.
num miscemus Lamponis pro strenua certamine progenie, Nemeae qui-
dem primum, o Iuppiter, a te florem adepti coronarum, nunc rursus
Isthmi a domino Nereidibusque quinquaginta, filiorum natu minimo Phy-
lacida vincente. Contingat autem tertium Servatori apparantes Olympio
Aeginae in gratiam libare mellisonis carminibus. Siquis enim hominum Ant, 1.
sumptuque gaudens et labore exercet divinas virtutes, simulque ei deus
serit gloriam amabilem; ad ultimos iam fines felicitatis iacit ancoram
diis honoratus. Talibus votis optat potitus mortem senectamque exci-
pere canam Cleonici filius: ego vero altithronam Clotho sororesque
precor obsequi Parcas inclitis viri dilecti postulatis. Vosque, o au-Ep. 1.
. reis curribus insignes Aeacidae, legem mihi affirmo certissimam esse,
hancce quoties accedo insulam, adspergere laudibus. Innumerae vero
facinorum praeclarorum sectae sunt centumpedales continuo viae, et ul-
tra Nili fontes et per Hyperboreos: neque est ita barbara aut alienae
linguae civitas, quin Pelei norit gloriam herois, beati generi deorum,
Aut quin Aiacis Telamoniadae et patris: quem aere laetum in bellum Str. 2.
duxit cum Tirynthiis promptum socium ad Troiam, heroum laborem
Laomedontium ob delictum, navibus Alcmenae filius. Cepit antem Per-
gamiam occiditque cum illo Meropumque gentes et bubulcum monti ae-
qualem Phlegris repertum Alcyonea, suoque non pepercit manibus gra-
visono nervo Hercules. Sed Aeacidam vocans ad navigationem re- Ant. 2.
perit omnes epulantes. Hunc quidem in pelle leonis adstantem iussit
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excepisti praestantissimum deorum,  Quum Amphitruonis in foribus Ant
constitutus uxorem conveniret Herculeo cum semine? an quando ob
Tiresiae prudentia consilia? an quando ob lolaum equorum peritum ?
an propter Satos hasta indefessos? an quando acri Adrastum ex tumultu
remisisti orbatum Innumeris sociis ad Argos equestre? an tum quum gp, ,
Doricam coloniam recto constituisti talo Lacedaemoniorum, ceperunt- '
que Amyclas Aegidae tui filii, vaticiniis Pythiis? Enimvero antiqua dor-
mit gratia, immemores autem mortales Rei cuiusvis, quae non sapien- sir.
tiae florem summum inclitis carminum fluentis sociata consecuta fuerit.
Comissare porro dulcisono cum hymno etiam Strepsiadae: fert enim ex
Isthmo victoriam pancratii, roboreque stupendus adspectuque formo-
sus; habetque virtutem non deteriorem corpore; Illustratur autem a ant. s.
violaceis comas Musis, avunculoque cognomini dedit communem fron-
dem, aere clypeatus cui mortem quidem Mars intulit; honor vero for-
tibus repositus est. - Sciat enim certo, quicunque in hac nube grandinem
sanguinis pro cara patria propulsat, Exitium vertens in adversum gp, 4,
exercitum, civium se stirpi maximam famam cumulare et viventem et
mortuum. Tu vero, Diodoti fili, bellatorem probans Meleagrum, pro-
bans etiam Hectorem Amphiaraumque, floridam exspirasti aetatem, An- sy, 4
tesignanorum in turba, ubi optimi sustinuerunt belli contentionem ex-
trema spe. Toleravi autem luctum infandum: at nunc mihi terram con-
tinens deus serenitatem praebuit ex tempestate.” Cantabo comam coro-
nis aptans. Immortalium vero ne conturbet invidia Gaudium in diem apt, 5,
praesens, quod sectans tranquillus accedo senectam atque ad fatale ae-
~evum. Morimur enim pariter omnes; sed fortuna inaequalis: at longin-
qua siquis circumspectat, imbecillior est quam ut consequatur aere stra-
tam deorum sedem; quandoquidem alatus excussit Pegasus Domi- Ep. 3.
num volentem in caeli stationes pervenire ad concilium Bellerophontam
Iovis: iniustam vero voluptatem acerbissimus manet exitus. Nobis autem,
o aurea coma florens, praebe, Loxia, tuis ex certaminibus floridam etiam

Pythiam coronam. . ;.
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ISTHM. VIL
CLEANDRO AEGINETAE

PANCRATIO.

Cleandro aliquis iuventaeque pretium inclitum, o adolescentes, labo-
rum, patris splendidum Telesarchi ad vestibulum progressus excitato
comissationem, et Isthmiae victoriae praemium, et apud Nemeam certa-
minum quod principatum invenit. Cui et ego, quamvis tristis animo,
postulor auream invocare Musam. Ex magnis vero moeroribus-liberati
neve in orbitatem incidamus coronarum, neve luctus fove: sed dimissis
inutilibus aerumnis dulce quiddam in publicam proferamus etiam post
calamitatem; quandoquidem illud supra caput Tantali saxum aliquis
avertit nobis deus, Ingentem Graeciae laborem. At mihi metus prae-
teritus acrem sustulit sollicitudinem: quod vero praesens est, id, prae-
stat semper spectari. Dolosum enim aevum viris impendet volvens vi-
tae cursum: sanabilia tamen sunt mortalibus cum libertate quidem etiam
illa. Oportet autem bonam spem homini caram esse; oportetque in
septem portarum urbe Thebis educatum Aeginae gratorum carminum flo-
rem prae aliis tribuere, patris quia geminae fuerunt filiae Asopidumque
natu minimae, lovique placuerunt regi. Qui alteram quidem apud pul-
chrifluam Dircen curruum studiosae urbis constituit praesidem; Te
vero in insulam Oenopiam translatam concubinam habuit, divinum ubi
peperisti Aeacum gravistrepo patri maxime venerabilem mortaliam: qui
etiam diis lites decidit: cuius quidem diis pares excellebant filii filio-
rumque bellicosi gnati fortitudine in aereo gemulo subeundo tumultu;
temperantesque fuerunt prudentesque animo. Haec etiam beatorum me-
minerunt concilia, luppiter quando splendidusque de Thetidis conten-
debant Neptunus nuptiis, uxorem formosam quum vellet uterque suam
esse. Amor enim tenebat. Sed non illis immortales perfecerunt con-
iugium deorum mentes, Quandoquidem oracula audiebant. Dixit au-
tem prudens inter medios Themis, fatale esse, praestantiorem filium re-
gem patre illi ut pareret marina dea, qui et fulmine potentius aliud te-
lum agitaturus esset manu et tridente indomito, si cum Iove illa con-
cumbat aut Iovis cum fratribus. Itaque haec quidem missa facite: mor-
talem autem torum sortita filium intuetor mortuum in bello, manibus’
Marti similem fulguribusque vigore pedum. Mea quidem sententia est,
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Peleo divinum tribuere nuptiarum Aeacidae praemium, quem piissimum
fama est lolci alere campum: Eant autem ad immortale antrum Chi- Su
ronis recta statim nuncii; neve Nerei filia discordium contentionum folia
iterum in manus det nobis; sed plenilunii vespertinis temporibus amabi-
lem solvat habenam sub heroe virginitatis. Sic dixit Saturniis locuta
dea: hi vero palpebris annuerunt immortalibus; verborumque fructus
non periit: aiunt enim una curasse et nuptias Thetidis regem; et iuve-
nilem monstrarunt poetarum ora ignaris virtutem Achillis: qui et My-
sium vitiferum cruentavit Telephi atro conspergens cruore campum;
Pontemque posuit Atridis reditus Helenamque redemit, Troiae nervos St
quum excidisset hastd, qui eum retinebant aliquando pugnae homicidae
opus in campo instruentem, Memnonisque robur superbum Hectorem-
que aliosque principes: quibus domum Proserpinae declarans Achilles,
tutator Aeacidarum, Aeginam suamque stirpem illustravit. Hunc quidem
nec mortuum carmina destituerunt, sed eius ad rogum sepulcrumque He-
liconiae virgines steterunt, naeniamque celebrem affuderunt. Placuit ni-
mirum hoc immortalibus, fortem quidem virum etiam mortuum hymnis
dearum tradere. Quod et nunc habet_rationem, properatque Musa- sy
rum currus, Nicoclis monimentum pugilis ut canatur. Honorate illum,
qui Isthmio in saltu Doriis potitus est apiis; quandoquidem circumco-
lentes vicit profecto olim et ille viros inevitabili manu exagitans. [Illum
quidem non hic dedecorat, eximii progeniem patrui. Aequalium huic
aliquis amoenam ob pancratium Cleandro nectat myrti coronam. Quan-
doquidem eum Alcathoique certamen cum prospera fortuna in Epidau-
roque iuventus excepit olim. Hunc laudare viro bono in promptu est:

adolescentiam enim non expertem praeclarartum rerum sub latibulo
consumpsit. ' ’

13 *




AUGUSTI BOECKHII

EXPLICATIONES AD OLYMPIA.

OLYMZP L

Carmen Hieroni celete Pherenico victori scriptum esse ex vs. 18. notat Schol. Eius
equi meminit etiam Bacchylides ap. Schol. ZarIdrpcya uly Dspivixor’ Adpedy mag &i-
evdlray madoy asklodpouoy wixdoavia: si modo ultimum vocabulum, pro quo apud
Schol. wexnoavia, Bacchylidis est: idem nomen reperitur Pyth. I1I, 74. etsi mi-
hi non constat eundem esse equum, cuius victoriam Olympicam haec oda celebrat
et quo Hiero Pythia Olymp. 73, 3. et 74, 3. vicerat. Quo vero anno Olympica haec
Hieroni victoria contigerit, diu multumque dubitatum est. Nam Scholia primum
Olymp. 73. nominant: *Emyéypantes 6 énviviog “Tipwve v I'éhawvos adechpd vexsjcarve
inmy xédyze iy oy Ohvumeada, 3) ws ¥veor Gouase: ubi quod de curru dicitur ab aliena
haud ‘dubie manu additum, id falsum esse docet Pausanias VI, 9. Gelonem Dino-
menis f. ea Olympiade curru vicisse tradens: Ta 3¢ & 36 dpux 30 I'dhanos ov xara
savsa Sokalay ‘uoi v maplorazo xai vols mModvegoy %) &y Ta & avroy elgnxoaey, of
T'éiwvos 300 & Sixelle svparvioarsos guawy avadnue elvar 36 dpua- Inlypappe uly
37 ovey avrg T'hwva dewvouivovs avadéivar I'thwov, xal 6 yoovos sousw s¢ Iéhawl
&ose 37ic vixne volrny meds tais EBdounxovra Ohvumiddi: T'éhwyv 3¢ 6 Zixellas svpay-
vioas Svpaxovoas ioyey “TBouklSov uiv > A9nwnaw doyovios, dsusipw ds ives vijc deusé-
pas xal iBdounxoosns “Olvumeados, #v Tioixpasns vixe Koorwredris gsadeov: Syia
olv s Svpaxovowoy #0n xal ob I't\ov dvajopevery avrdy Eueldey. alda yop Widsne
elval 1ic 6 Tthwy ovros, Mards 16 OuwWyIuOY TG TUpdyyp xal abrds Suwvvuos. INav-
xiog 82 Alywrene 16 3¢ doua xal atzd 16 Iinwve émolnoe iy eixdva. Sed nihili est
argumentum, quo Pausanias Gelonem illum tum victorem alium ac tyrannum esse con-
tendit. Ne enim alia afferam, Olymp. 72, 2. Gelonem non Syracusas, sed Gelam
cepisse, colligere licet ex Dionys. Halic. Archaeol. VII. princ. cf. Herodot. VII, 155,
quo accedit quod Diodoro XI, 38. auctore Geloni Hiero successit Olymp. 75, 3. con-
cinente fere Eusebii chronico nec multum differente Schol. Pyth. 11I, princ. ubi
Olymp. 76. et Schol. P'yth. I, princ. ubi ex certa emendatione Olymp. 75. ponitur;
Gelo vero septem Syracusis annis regnavit et octavo decessit, quod ne Diodorum ite.
rum afferam, docet Aristoteles Polit. V, g. extr. ed. Schneid. unde necesse est Gelo
Syracusas Olymp. 73, 4. ceperit. Cf. etiam Golleri Hist. Syrac. p. 9 sqq. quosque ille
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ignes. Tta Suidas v. al¥rjp: diors mupwdne v ov rpiger, Schol. Hermog. p. 391. &id
30 wn voépeey foa, et Achill. Tat. Isag. in Arat. p. 114. ed. Flor. Et si causam ab
igne repetitam dempseris, proxime hoc‘ad verum accedit: simpliciter enim, quia ni-
hil in aethere sive aére conspicitur, dix 56 xevov, ut ait Schol. rec. Olymp. X111, 185.
vacuus dicitur: nubes enim pro nihilo censentur. Itaque Zonmn «ldne est va-
stus et desertus aér, haud magis interdiu quam noctu; quo ducit Olymp. XIII, 85.
aldépoc Yuypds and xoknwy ey uov, et vacuus aér Horatii Carm. I, 34, 4. neu-
ter enim locus eo, quo noster hic possit, deducere potest, ut de stellarum absentia
diurna cogites. Alia ratione Dionysius Perieg. 290. fonualny da yuxree dixit. Mox
*Orvunlas ayove qépregov breviter dictum pro accuratiori "Olvumiaxod ayaros eycva
glprepor, ut Cic. Tusc. I, 1. lam illa, quae natura, non litteris assecuti sunt, neque
cum Graecia, neque ulla cum gente sunt conferenda: et ubivis apud Graccos La-
tinosque. Mpnd® avdagousy est undé avdadwuey: qucdsi futurum esset avddoousy, de-
bebat o282 dici. Cf. Thiersch. Act. Monac. T. L. F. IL. p. 211.

Vs. 8 — 17- Transitus fit ad Hieronis laudes. Olympia invitat, ut Tovem ludo-
rum praesidem apud llieronem celebremus Siciliae imperantem, apud virum et omnibus
virtutibus principem et flore musicae ornatum, qua in convivio utimur. “08ev, sb Olym-

ia: ut Olymp. 111, 9. s@c dmo dsvuogos viuoors” én’ avdpwmors aosdal. Verba ader
o moAvparos metri causa affert Triclinius ad Soph. Ai. 591. Scd maxime laboratur
in dictione augifallsras Vuvos gopay unviegor. AuqiBdilewy est inducre, circumdare,
etiam complecti, ut ex Homero docent lexica: hinc cum dativo atque accusativo ma-
xime de coronis dicitur capiti circumdandis, ut Olymp. IIL. 13. cupl xduasae Baly
yAavxdypoa xoouov éhalag, et Pyth, V, 31. At MrFsag, mentes coronsri hymno, quem
canant, durissinum est: neque id defenderis formulis aliquot, in quibus idem ver-
bum liberius positum reperitur, qualis est ap. Eurip. Androm, 110. doviociray ovvye-
oor dugqifalovox xdpe. Expono: Hymnus ab Olympia obiicitur, offertur, offunditur
atque ita insinuatur mentibus peritorum, ut Iovem canant (Wste xehadely avsods Kgo-
yov maida). Nam commode Ileynius in novissima editione contulit Iliad. x, 535.
cupl xsumo¢ ovara Bolde, ubi, etsi non plane eodem sensu, acque tamen bene ita
inverti formula poterat: augl xsumoc oliage Badderar; ac similiter fere Heynius ad il-
lum locum, Hom. T. VI, p. 628. nostrum aug:Sarderac explicat Allabitur, adsonat.
Aliam Welckeri raticnem vide apud ipsum. Glossa Par. A. (in nott. crilt.) interpre-
tatur avaxgoveras: quocum convenire aliquis putaverit Sopingii inventum ad Hesych.
v. Guqdvaxta (augi Gvaxra), qui a prisco hymnorum exordio "Au@! derivatam voe
cem augeBarisodac mire explicat Latino Ancipere, quasi sit incipere, allatis in hanc
rem glossis: Ancipit, aug:3aidee, Anceps, augiBolog: quum tamen barbarum verbum
ancipiendi de ancipiti, non de incigiente vel incepta re dicatur. My est mens ip-
sa, non solum cura, studium, consilium: ut Nem. 1II, 9. Sogol sunt cum poeta ar-
tifices chorum constitucntes, qui ad Hieronem in coenaculum convenerant. °Eosia
proprie focw est, ubi culta olim Vesta: qui focus ara Vestae est et in arae for-
mam constructus: apud Italos ibi Lares sunt. Fuit autem civitatis focus in pryts
neis, ubi publica convivia; ita etiam in Hieronis domo sacrum quoddam tibi e
coenaculum fuisse, ubi agerentur convivia et focus esset regiae domus. Ne neﬁ:ﬁ
ter, opinor, in privatis domibus: quo rcfer éoslaw patris Thrasydaei Pyth. XI, 13
Conferri potest sacrarium, quale describit Cicero Verr. act. 1I. lib. IV, cap. a. ets
non idem id esse puto atque ioslayv: vides temen inde, etiam in privatis domibus
sacra cubicula fuisse. @cucorsior oxansor Scholia exponunt dixacor, napc sd Olpug,
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ut Olymp. VI, 93. xadapd oxdnre; neque aliter Hesych. Oculoreor (Sculoseior s, Se-
uareior), Sixavor: sed uti Jéueores iura et leges, deuuarevery ius dicere legesque iubere,
ita Jeuoscior oxanroy magis placet esse sceptrum regis ius dicentis et leges iubentis.
"Aupénee, duéner Olymp. VI, 93. gubernat.  dpéngwy dictum esse pro dpémeadae, cum
Schol. notat Eustath. atf 1liad. 9, p. 694. 41. Rom. cf. Pyth. I, 59. 1V, 130. VI, 48.
1X, 114. et ubivis, Hesiod. Opp. et D. 6og. Post dpénwr uiv mutata structura infer-
tur aylaileras 8é: quae ratio vel in soluta oratione usitata, ut ap. Demosth. adv.
Polycl. p. 1211 sq. (cf. Oecon. civ. Athen. T. L. p. 148.) Herodot. VI, 13. 19. 25.
Pausan. 1I, g, 3. Philippi e?ictol. ap. Dem. de cor. p. 238. extr. xal o uiv éxov-
olws mposeridexo vaw mokouarwy, goovess sisaynoyoras el alsa, T 8 un Umaxgorre
xard xparoc Aafovses xal avdpanodioduevor xossoxayauey, quae male reprehendit
Wounderlich. Praef. p. XXII. Ipse poeta Fragm. Encom. 2. misiore uiv dwp” adavd-
sois avéyorres, iameso 8 aevdov msrs vigos. Olymp. 11, go. s& wiv yepadSev an’
dylaav devdpiwr, Udwe 8 &Ma glpPe:. Adde Isthm. 1V, 33 sqq. Awrw non.a neu-
tro est, sed a masculino, quamquam de illo somniant grammatici: v. Eustath. ad
Iliad. », p. 949. 1. Respicit huc idem ad Odyss. &, p. 1429. 15. xal Ilivdagoe 082
ey psdixny Emosnuny fzoe Avpexny upesoixie awsoy Aéyer xal (Olymp. 11, 8.) masépwy
@wrov gnot xal ala vowevsa. Ola, qualia, quemadmodum, plane ut Fragm. inc. 103.
Kexpdsnrae yovoix xonnic lspaioty aocdais, ola sesyllouey #dn moixlhov xdouov avda-
évie Adywv: adde Pyth. I, 73. II, 75. I1I, 18. Apollon. Rhod. I, 458. Oaua h. 1.
est subinde, frequenter, etsi ne altera quidem significatio, quam stabilivi nott. critt.
ad Olymp. VII, 11. aliena est. ITallery de cantu vel carmine illustrat Rubnk. ad
Tim. p. 22¢. Versus inde ab aydaiferar usque ad spdnelay recitat Athen. 1, p. 3. B.
et ultima inde ab ofx falso acumine pervertit Bern. Martinus V. L. II, 1. De Hie-
ronis moribus, ad quos alibi redeundum, in universum v. Baylii Dictionar. Bremium
Philol. Beitr. T. 1. P 167. et quos nominat Goller. Hist. Syrac. p. 25. Is quod vir
insignis et potens fuit, etsi ambiguae famae, sufficiebat lyrico ut omnibus virtutibus
praestantem diceret: deinde eum ait aylaifeodar usaxas & awrw, hoc est ornari,
ut praeter lexica docet carmen ithyphallicum ap. Athen. X1V, p. 622. C. Quippe
ornabatur a poetis, quibuscum versabatur, et in 1is a Pindaro, qui ei et tres Pythias
odas et scolium atque hyporchema scripsit: unde advidyos »ir Avpar woknal ve yiyve-
oxorss, Olymp. V1, g6. Cum eodem Simonidem vixisse Xenophontis Hiero docet,
ad quem Schneiderus in prooemio p. 222 sq. de Hieronis et cum illo et cum Pin-
daro, Bacchylide, Epicharmo, Xenophane fumiljaritate disputat: quibus addendus Ae-
schylus. Aelianus, vilissimus scriptor, V. H. IX, 1. quidem simpliciter in Hierone
laudat 70 rsunoar naidelay av'osdrase, sed IV, 15. id restringit ad tempus, ex quo
morbo laborare coepit: ‘Tipwva gaor 1ov Sixedlac svpavvov rampora wwsny elvar xal
ardpamwy auovaorasoy xal sny aypouxlay alka undi xas’ Oiyov Swagipery 36 I'éhwyvog -
&nel 82 avrp guvpriySn voonoas, uscixwsazos avSpwnwy Eyévero, THY Gyokyy Ty ix
s7c agpworlas &l axgouara memadsvuiva xaradiucvos- pwodeis &v ouviy Siuwvlin
3¢ Keip xal IMvddpow 3¢ Onfaly xai Baxyvldy 1§ Tovlry: ubi quod de Pindaro
dicit, est etiam in Vit. Vrat. p. 10. nec huic poetae apud Hieronem commorationi
obest apophthegma III. ante Schol. p. 10. Sed apud Xenophontem Hier. 6, o.
ante tyrannidem Hiero dicitur sese carminibus conviviisque et sodalium comissationi-
bus libenter miscuisse: "Eyd yap Euwvyy uiv nlocracs 59douevos ndouévors duoi, Euvwviy
32 duavrg, ondra novylas EmSvunoarue, dufjyov & v au,mrog(wc molaxes uiv uéyoe
500" Zmiladiadas maviwy, & s yohinov & avdpwalvw Biw uv, moMdxis 82 uéyge 100
voi. IL, ». 1L, 14
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®duic v2 zal Salimic xai yopois ©1p Yyyi» cvywasauyriras, modldnsc 33 méyes mewvi
dwifomia; ‘unc te xa- 1wy magovrew quibus verbis non omnem denegaverim fidem.
Ipsum musicae peritum fuisse Schol. tradit, et ob elegantiam ingenii vs. 104. xaliv
i39¢; vocatur.

Vs. 17 — 22. Poeta hortatur ad celebrandam Hieronis Pherenico partam victo-
riam. D= D:ria cithara v. Metr. Pind. IIL, 10. p. 256 sq. coll. 111, 11. P- 259 ne
gas enim probanda videtur nuper proposita docti sententia de Doria poesi explican-
tis. Ad morem citharae ex clavo suspendendae cf. Odyss. #, 67. &, 440. et quae
goow;: sit. v. Mezr. Pind. 1IL, 11. p. 2€0. Hoc vero loco quum poeta hortetur, ut
citbara de clavo <umatur, patet nunc tandem citharae cantum incipere, aut a verbis
om 7ap” ‘Air. au: inde a voce Svpaxocior. Cf. Dissen. ad Nem. 111, 1 sqq. ITioes
=z QDegevins ymp:s. zratia ex claritudine et victoria. Nooy vaédnxs qponzu, men-
texm tibi curis substravit. hoc est, curas menti indidit. ’Ixévzyror déuas mapiyey, ut
axinxsos TANOs xeisoouare uoror xai hoyo nweoysuevos ap. Plat. Phaedr. p. 253. D.
arev xivigowo Séwy Homero. Ob imitationis praestantiam affert hunc locum Plutar-
chus Symp. Qu. IX, 15. alii alias ob causas, ut Suid. v. ovro. Eustath. ad lliad.
P- +79- A. Rom. p. €o4. med. Alladit Liban. Epist. p. 170. Addam etiam Schol.
Lips. ad Iliad. ¢, 3%6. quod Hermannus meo rogatu transcripsit: 16 éx aixovss apt-
*5p inmwy Snini- &l yao xara Tov Lugixoy ayadis iANOS O cwua axivsntov mepiyew, ¢
HaoTSouEvos Ex ED Tye. xai Guws 6 TO1BTO0S, intp Bx aixwy Siu, dyados loviv. Ked-
1ée moosiiev, ad victoriam adduxit, ut xpases wfdagor vs. 78. quod genus dicendi
Pindaro usitatissimum ab Homerico derivat Eustathius ad Iliad. p. 382. 38. ubi ad
verba xoviros weyeins: "losior ovi Ilivdagos lnldoas wixy uiypvedas Aéyes 36 wixav
xai "pyw uiypvodas vo lpyaleodas, xai ivepa votaita: cf. eundem ad 1liad. p. 406. 5.
P- 432- 14 P- 532. 10. P. 616. 7. ad Odyss. p. 1428. 54. [amoyapuas Hiero dici-
tur laudis causa, quod equos alere est nobilium et sumptus in gloriam erogantium
virorum. Verba Supaxcoior Sacadna (cf. Pyth. III, 70.) respicit Schol. Aristoph.
Acharn. 61. indeque Suid. v. Bacikevs: “lipwra uiv Paailia Ilivdagos xalsi sév Su-
. @axsoiwy T.paivor.

Vs. 23 — 35. Claret Hiero in colonia Pelopis, quem Neptunus adamavit, postquam
eum Clotho ex lcbete protraxit. Quae tamen narratio deorum ingenio non conveniens et
temere credita ad devitandam culpam rectius a me proponctur. Sic aditus aperitur ad
fabulam Pelopis exornandam, quae Olympicorum ludorum antiquitatibus et equestri-
bus maxime certaminibus coniunctissima est. Ter vero Pindarus res Olympicas de
industria exposuit, Olymp. L. 1II. XI. in bac quidem oda Pelopis et Oenomai fabu-
lam, Olympio carmine tertio oleastri Olympici ab Hyperboreis reportationem, Olym-

io undecimo ludorum ab Hercule institutorum prima sollemnia. In quibus argu-
mentis deligendis non sine ratione versatus est. Nam odae Hieroni scriptae optime
conveniebat argumentum, ut ita dicam, regium, de Tantalo, Pelope, Oenomao, quum

raesertim in Tantali exemplo Hieronem a nimia superbia dehortari poeta posset;
tertio vero Olympio carmine, quae de Hercule et oleastro dicuntur, uamquam non
necessaria, tamen aptissima esse, in introductione eius carminis monstrabo. Postremo
Olympio undecimo, quod victoriae olim partae longo post tempore memoriam reco-
lit, non male poeta primorum OI}'mpicomm sollcmni.um wemoriam simul pertractat,
quippe in quibus consti.mtum f}xem, ut Olympicae )'ltftoriae carminibus praedicaren-
tur (Olymp. XI, go.). inde enim patet non ex arbitric, sed antiquo more iubente,
etsi multo tempore post, victorem celcbrari: quod ipse poeta va. gr. significat. Adde
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am Garvmede: 3 Liiem pervenit. Qui quum evanuistes, intidi vicini laniat=m te esse
tu. 3 iren” gt Aocorzeum, carniumque tuarum frustula comesa esse. Pelops hlius Tan-
13

“ia :.:,..'i-umantis vel kurvanassa Xanthi (c£ Schol. vs. 72. wulg. Schol
.+.3. Fzme. 5. 11, Pherecyd. Fragm. p. 99. et ibi Sturz). Nota 3¢ inte ita vo-
a3 iatinn clremptim. ut Lliad. @, 232, 3 344. 802. Aeschyl. Prometh. 3. Pyth

© . . .3 «x Fizears v. nott. critt. p. 4:3. ubi corrige Pyth. IV, 59. [Tgovépww,
maz.v=- ,wrar.m. Fovoumtesor, non hlii caede cruentum. Dier Zlzview, diis opi-
e, sl poisn etiam ita accipere ut gikoy yzop dicitur et similia. De structura ver-
v . g5 wirmsey ay ix3n; cf. pott. critt. Neroseu ixmos sunt quadrizae, equi cum
1.7 e % es % o0 anreuy &Sl aureaque equorum fraena et phalerae sunt, [mmes dicun-
e so s €5 as, 7. Olimp. VI 51 et formulam d»” izwowss sésgmesy, super
c 0 mp. AL 7. atque ulivis. De Ganymede post Pelopem in caclum ascen-
: 2% ¢, t. praestat taaea Pindaro Ganymedem Laomedontis filium babitum
enr 32 ¢ .3m gereringism cf. Cic. Tusc. I, 26. Eurip. Troad. §22. quamquam po-
wacinr 1ot od Brtie.iis du®ius visus 7v. Barnes. coll. Intt. Hygin. Fab. 271.): meque
. van «misn s Blium Ganymedem ferri (Tzetz. ad Lycophr. 354.). Pelopem vere
s Crigmpn Cezeatem etism kpickarmus _\'idetur fecisse ap. Athen. VIIL, p. 533- D.
w Loy w” fauirae [isml y° spavov &oviav. Lucian. Charidem. ¢ 6. Ilidew st yop
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ficat vs. 114. verbis unxivs mansauve mogatov, quibus Hieronem manifeste dehortatur,
ne ut Tantalus plura appetat, quum summum consecutus sit. Atque illam ob cau-
sam etiam fabulam de Tantalo mutatam rectissime iudicat Dissenius, non ob solam
religionem poetae. ) '

Vs. 67 — 87. Sed Pelops adolescentiae in flore constitutus Hippodamiam Oenomai
ambiturus a Neptuno petiit, ut ipsum ab QOenomai hasta tutum praestaret et victoria do-
naret: se, quof nollet vitam silentio transire et periculu devitare, hoc subiturum certa-
men: modo ut Neptunus annueret. Quibus precibus deus commotus currum ei aureum
equosque velocissimos dedit. linc expressa imago ap. Philostrat. I, 30. p. 807 sq. In
verbis dayrae wev pélay yéverov Zpeqgov ncta usum apud lyricos frequentissimum, ut
alicui rei epitheton tribuant, quod ei tandem ex ea ipsa, quae significatur, actione
accesserit: nam nondum mentum nigrescebat, antequam id lanugo coronaret. An-
notat Schneiderus: ,,Winkelmannus Mon. antiq. Vol. II, p. 47. putat colorem ni-
grum hoc loco esse alienum a specie pulchritudinis juvenilis, quam veteres mente
conceperant. Nam flavus color omnium fuit gratissimus, ideoque Pluto contraria ra-
tione uelayyalrac est ap. Eurip. Alcest. 438.” Fhilostrato Imagg. I, 30. p. goy. in
descriptione picturae hinc expressae Pelops dicitur uetpaxcoy &y vy npa;ty. ‘Erot-
pov yauoy bene explicat Schol. émel nacs mapéxewro: nec yauos est de uxore, sed
de matrimonio. De Oenomai, Hip]Podamiae, Pelopis fabula v. praeter alios Schol. h. 1.
Pausan. VI, 21. VIII, 14, 7. Schol. 1liad. &, 38. Schol. Apollon. Rhod. I, 752. Lu-
cian. Charidem, 19. Tzetz. ad Lycophr. 156. ubi nonnulla ex Pindaro excerpta inde
a verbis fué 6" énl say. cum variis lectionibus aliquot, quibus etiam in nott. critt.
usus sum. Apud Pindarum Pelops, ut preces ad Neptunum equorum praesidem di-
rigeret, prope mare accedit, ut lamus eundem invocaturus descendit in Alpheum
Olymp. VI, 58. deinde pristinum deo amorem in memoriam revocat: Si tibi, inquit,
amabilia Cypriae dona grata sunt, ,fuit aut tibi quidquam dulce meum” (Virg. Aen.
1V, 317.); tum me quoque in amore adiuva. Adwga Kvmplag, ut Nem, VIII, 7. et
ap. Hesiod. Scut. 47. séomouevos dwpotor moluypuds Agpodlzns. De tredecim procis
interemptis v. Schol. p. 41. et ibi not. et Fragm Thren. 6. ibique allatum Scholia-
stae Apollonii locum. Pindarica in usum vertit Philostratus Imagg. I, 17. P- 789.
o} uryosrpes Exsi éddnsovro, oivc amoxreivey 6 Olvouaos aveSdliero sov sne Svyaseds

duoy énl spsis xal déxa ndn véoc; et I, 50. p. go7. vide ne verbis his, Krelvow sig
Innodawslac {pivrac, agnoscat lectionem Zpwvsa¢, de qua dixi in nott. critt, Sequi-
tur sententia: JImbellis sese numquam in magnum discrimen dat; ego vero talisnon ero:
quis enim inglorius delituerit, quum tamen mori omnibus fatale sit? Cf. Iliad. u, 326 sqq.
Passim illo loco usi veteres sunt, Simplicius in Epictet. Enchir. c. 4. P- 42. C. Heins.
6 yop x(¥duros sou amomegciy swy olxelwy ayadwy avalxy oV Qara AaufBdves xava
ITiydagov: Damascius vit. Isidor. ap. Phot. Bibl. p. 1032. et plenius ap. Suid. v.
avalxe et v. gasa, Schol. Eurip. Phoen. 47. Stob. Serm. XLIX. p. 356. ed. Genev.
T'noas iyey, vitam usque ad extremam. sencctam, vitato omni, quo mors immatura ad-
duci queat, periculo per desidiam consumere, Germanis das Leben dumpf verbriiten, ut si
quis domi rebus suis insideat, velut gallina pullos excludens. Cf. Abresch. Anim. ad
Aeschyl. p. 636 sqq. 1ta Pyth. IV, 186. rav axivduvvor napa uasel uivery alowe nis-
govr’; Tliad. B, 237. avsov évi Tpoly yipe meacfuer, ignavo animo, simul intus condita
malitia inertem donis insidere, iiber seinen Ehrengeschenken briiten. Sic Niobe dolore
enecta x7dsa mévoee 1liad. , 617. briitet siber ihrem Schmerz: cf. ibid. 639. et 8, 513.
eodemque pertinere videtur magis iam ambiguus locus Iliad. ¢, 513. Non placent
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quae de hac formula scripserunt Koppen. ad Iliad. 8, 237. Schneider. Vit. Pind.
p- 110 5q. aliudque prorsus supra est‘b'lﬂov xavaniyas, aliud Iliad. «, §1. nec minus
dispar Apollonii usus Argon. 1, 283. Trnoxelocrae, mpoBiydrucsas. Hesych. uno-
xeivevae, vmofindroesas. Vs. 84 sq. ita affert Schol. Victor. Iliad. o, 126. @ik’ uod
uly dedlog olros vmoxeloesar  reliqua ex vs. §5. recitat Greg. Cor. p. 213. ed. Lips.
Egontvecd ae, attingere, aggredi, experiri aliquid, admovere sese alicui rei, sine discri-
mine significationis aut cum' genitivo aut cum dativo: Olymp. IX, 13. ovros yaues-
neréwy Aoy igoeas, Pyth. IIL, 29. yevdiwy ans:odor, Olymp. 111, extr.. anveodas
gsalay, Nem. IX, 47. épanregdas oxomas; rursus vero Pyth. X, 78. aylatacs anso-
usada, Nem. V111, 35. sehevdoig {urléacc’ Cwéc épansoluay, Isthm. 111, 30. arvecdac
orqhaee, Pyth. V1II, 63. uervscvuozwy s époaro ovyyovoiss siyvauss, ubi genitivus
a dativo réyraic pendet. Ita et Jiyeer dativo iungi nonnisi indocti negant: v. Pyth.
1V, 296. VIII, 23. IX, 43. Nem. IV, 35. etsi Nemeorum locum Dissenius aliter ex-
licat. AydAdwy, ornans, decorans, augens, nempe douars xal immows, ut cepit Phi-
ostrat. 1. c. p. §o7. Moverday v5 usideior &lc 16 usigdxioy xai dydhdwy avsé immos.
Quibus equis nulla interpretis ars poterit alas resecare, quibus eos symbolica non lo-
uendi sed cogitandi ratio instruxit vel ante Pindarum, quo essent velociores: nec
curabat fabula portentosum essc certamen et contentionem impsrem inter Pelopis ala-
tos equos Oenomaique non alatos. Ita utrosque repraesentagat arca Cypseli Olym-
piae posita, de qua Pausan. 'V, 17 4. Olvouaos Suixwy Ilédoma Zoxey iyovva ‘Immo-
dduciay- éxavipw uiv 37 Svo aviav elawy immoi, vois 3 vov ITélomds v meguxdra
x@l mrepei: nec probo, quod doctissimus Béttigerus (Gr. Vasengem. T. 1. p. 295.)
et in arca Cypseli et apud Pindarum currum alatum, non equos alatos esse conten-
dit, cui explicationi obest certa lectio a me reposita atque etiam in Pal. C. obvia.
In eodem priscae artis opere Nereidum quoque rhedae equos aureis alis praeditos ha-
buerunt (Pausan. ib. 19, 2.). Tales Pelopis equos: etiam apud Philostratum 1. c. de-
rehendisse sibi videbatur Schneiderus noster, ut Gedikius refert: xal suyouérer 3@
Idion, ille ait, 7xe yovoovw apue éx Sadasene: fnepwsar 8¢ ol immoe xal. olor Sia-
doautiv tov Alyaiov avyuned 1@ dtove xal élagoi 1% 6nj (cf. poetam ap. Cic. Tusc.
II, 27. et adavarove immovs Pelopis ap. Lucian. Charidem. c. 19.): ubi pro voce nmec~
edrar corrigit énslpwvsas, pulchre sane, neque tamen vere. Nam vulgatam tuetur
ipse Philostratus Imagg. I, 8. p- 774- ubi itidem ynstpwrae inmos iique et ipsi Neptu-
nii, oppositi quippe equis marinis. I’o‘stremo ut in arca Cypseli ita etiam in aéto-
mate templi Iovis Olympiae Oenomai et Pelopis certamen expressum est (Pausan.
V, 10.); ubi tamen Oenomai currui quattuor equi iuncti sunt. Sed hec opus post
Pindari hocce carmen factum. Pelopis currus ostendebatur apud Phliasios, tradente
Pausania II, 14. extr.

Vs. 88 — 100. Ita Pelops Hippodamia potitus ex ea subolem procreavit: nunc vero
prope Alpheum sepultus honoratur, et illius in curriculis certaminibusque gloria Olympia-
dum late splendet, victoresque summa fruuntur et mansura felicitate. Sex filios ex Hip-

odamia Pelops suscepisse dicitur, quorum nomina cum fabulae varietate v. ap. Schol.
Addit Beckius: ,,Jn Apollodori Bibliotheca tribuuntur Pelopi filii Atreus, Thyestes
(11, 4, 6.;, Pittheus (III, 15, 7.), cuius non minus frequens memoria quam superio-
rum, Chrysippus (111, 5, 5.) Alcathous (IIT, 12. extr.) et Copreus 1I, 5, 1.,”. Dllu-
res habent f’)clopis et Hippodamiae filios alii, ut Schol. Eurip. Orest. 5. Illi igitur
sex filii ex altera lectione dicuntur usuadres apesaiow, fere ut Iliad. 8, 818. 1 ind-
vs¢ éyyslyour; ex altera, quam secutus sum, uéuadores Adgiraios, Virtutibus tanquam
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Nywphis nutricibus dilecti et ab iis quasi alti: ad quam sententiam sppositissimi
loci a Dorvillio collecti ad Charit. p. 555. ed. Lips. ut Maneth. IV, 507. yvraisg
“Afiomasoovry ueusAnuévar, Nonn. Dionys. XXXVII, 1. et 136, ex nostro manifests
loco: mawvolaic coesijor peunioses elol uaynral, XXXVII, 623, Hallaide wixaly ps-
pelnuévog, XXXVIII, 50. et 98. uvovimikors aogoioe ueunidva uvdor “Olvumov. Cf.
Huschk. Anal. crit. p. 9. Nec multum differunt talia: Pyth. X, 59. »{atoér s¢ map-
Sdévowoe péinua; Fragm. Parthen. 2. oruvar Xaplrww uédnue sspnvéw; Ibyc. ap.
Athen. XII1, p. 564. F. Xaglswy ueédnua, Pind. Fragm. inc. 24. EvSvulg s& ullav
elnr. Adde quac collccta sunt ad Gregor. Cor. p. 182. ed. Lips. Nunc autem Pelops
upépixsae aipaxovelarg, earum compos est. - Aiuaxovpiar sunt évaylouase vexpav,
fpwwy, victimarum sanguine cruenta, Dorica et Boeotica voce: v. Schol. h. L. et
Hesych. aiuaxovpiot, sa évaylouusa sov xasoyouévwy. Greg. Cor. p. 215. Lips. in
Dorica dialecto: aluaxovplmc elwtaoe Aiyewy o sav vexpav évaplopasa. Plutarchus
Aristid. c. 21. de évayiou® a Plataeensibus iis facto, qui ad Plataeas occubuerant:
xai T0¥ savgoy cic sy mvpay ogalas xal xarevEduevos Aii xai ‘Eoui) yboviw napaxa-
Agi (0 dpywr) tols aymdovs ardpac inl 10 Seinvoy xal ¥iy aipaxovplay. Etymon exi-
mie docet Schol. quod sanguine manes satientur: contra, quae de flagellatione puero-
rum rec. Schol. a?fert, aliena sunt. Pelopi vero illae aluaxovpla:c quotsnnis febant
ariete nigro, Pausan. V, 13, 2. "AApsov mopw, napa mopyw, ubi tumulum habet, haud
dubie in Pelopio seuévee intra Altin: de quo Pausan. V, 13. coll. V, 26. extr. agyai-
or gaua Ilélomog Olymp. XI, 25. ubi certamen instituit Hercules. Ille tumulus di-
citur auglinolos, augemohovuevos, xuxky Repenolovuevos interprete Eustathio ad Hom.
P- 642. 45. p. 394. C. non ob cursores et currus in stadio et hippodromo decur-
rentes: qui loci remotiores sunt: sed ob hominum in Alti et Pelopio frequentiam.
Vicina est ara magna Iovis (Pausan. V, 13, 5.), Swuds nokvievararos, quippe quoq
in ea ara peregrini plurima sacrificia offerunt, partim oraculi per lamidas petendi
causa (cf. Olymp. VI, 5. VIII, 2.), partim pietate aut quod certamen subituri lo-
vem student sibi propitium reddere. Fuit tamen etiam Pelopis ara ab Hercule con-
dita (Apollod. 11, 7, 2.). didopxe, cernitur, splendet, ut Nem. III, go. IX, 41.
*Olvumadwy, quippe mawyyvgewy. ITédomoc alii referunt ad xdéos: Diisex,:ius meus
iungit xAéos rav ‘Orvumddwy, et deinde Spouors Ilikomog, recte. Kiios sav “Olvumea-
dwr est gloria sollemnium et ludorum, etiam victoriarum, quarum gloria c?u‘nprehcl}'
ditur glorid ludorum: speciatim tamen de victoribus demum vs. 97 sqq. dicit. deo-
uoe Iledomog sunt curricula, in quibus olim Pelops vicerat, quod paulo ante narra-
tum est; ibi nunc etiam Hiero vicit. Addidit vero Pindarus haec & Jool-‘““'.n‘b‘
nog, quia his verbis nexus sequentium cum prioribus innititur: Pelops Olymp.zae-'ld'
bet tumulum ; in Pelopiis curriculis splendet gloria ludorum; his in Iu.dzs et curriculis tu
vicisti. ‘Aé8wy ¥  évsxev: quantum quidem certaminum victoriae praestare pos-
sunt, Olympici ludi victorem felicissimum per ommem vitam reddunt; hoc vero sum-

int ] tum.
] ‘agt m est sed perpetuum ac propriu
mum homini bonum contingit, quod non fragile et fluxum est sed perp foprium:

4 a
"Ai9\wy y° Evexev dictum fere ut ap. Plat. Rep. I, p. 529. B. & yco ny Fous ol o
xdy dyd 1a avra vavsa Inenovdn Lvexd ye ynows, ibid. p. 337, D. evexa 7:.,%,,;
elov, ubi multa collegit Astius; et ap. Pausan. 1V, 35, 5. vo ano youson g,m!‘“on,
ooy ovdsule dyvipwy ye eivexa Mdev &c sy yv. Alel noli exponere
sed ft& navra 10y yoovor; napdusgoy simpliciter est praesens.

Vs. 100 — 171.  Me vero oportet te, Hicro, cantu praedicare, t
quisquam hac aetate est nec potentior. Deo f1acke TeS cordi sunt; qui ™t

te, quo neque cultior
isi remittet, etiam




114 EXPLICATIONES AD OLYMP. 1 1L

per Graccos omnibus locis sapientia insignic. Carmen et sententias poela cum telo com-
arat, quia quasi tcla ab arcu, ita illa ex mente poetae emittuntur ad certam quan-
am metam. Cf. Olymp. 11, go sqq. IX, 5. XIIT, 89 sqq. Nem. VI, 27 sqq. Isthm.
IV, 52. etc. Non autem iungo xaprepurasoy aix@, Pro quo exspectaverim aixar, ut
est in uno libro atque ut videtur in Schol. sed arx@ vpéges, robore alit, auget. Sen-
teutiam 16 8" ¥0y. x0p. Baa. hinc refert Schol. Eurip. Hec. 555. Proxima ad quae
cf. Olymp. 111, extr. V, extr. Isthm. 1V, 16. expressit Damascius vit. Isidor. ap.
Phot. Bibl. p. 1033. 0¢ 4¢ vov Mrdrwros €ysvsato yunuaroy, ovxite mamraivesy mop-
ooy nElov, we ign IMivdegos. De sententiae causa monui ad vs. 52 — 66. extr. ubi
dixi hanc admonitionem eo pertinere, ut ue Hiero sunmum consecutus maiora sem-
})er appetat neve Tantali similis fiat fastidio sibi exitium contrahentis: leniter tamen
ioc Pindarus attigit, et addidit prece- pro futura Hieronis felicitate. T o soy yeo-
yov. per hanc vitam, donec fnra fungaris.  Generalius hoc dictum est neque, opinor,
ovioc yoayee opponitur alii vitac post obitum sortiendae secundum doctrinam de re-
generatione, ut censchat Gottlingius noster ad Callim. p. 13. Mihi vero, inquit, con-
tingat haud minus cum victoribus vivere: vosade est xara sooovde, haud minus quam
tu alte incedis. Nexa¢6porg, cum victoribus, qualis tu es, quocum nunc Syracusis
vivo, Ultima inde a nmpopassor recitat Greg. Cor. p. 215, ed. Lips.

- ———————EEEEE—
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Thcronis Olympica haec victoria, quam Servius ad Virg. Aen. III, 704. tangit, curru
parta est, secundum Schol. ad Inscr. Olymp. 77. idem tamen vs. 166. de Olympiade
dubitanter: 6 8¢ Osnpwr o’ # of’ &vixnuév; at confidentius ad vs. 168. évixa ody of',
ubi v. not. TIgitur diiudicandum argumentis est, Olymp. 76. an 77. Thero vicerit:
nam quod recentior Scholiastes ad vs. 166. Olymp. 70. affert, id nihili esse sponte

atet: verum autem numerum habendum Olymp. 76. finis huius introductionis doce-

it. Proeter hunc annum Thero Olympia numquam vidt: erratque Heynius ad
Isthm. 11. binas Theronis Olympicas victorias statuens; nam eadem est quae hac 9d|
3uacque Isthm. II. memoratur: ubi ex vs. 23 8qq. Nicomaghum tum currum duxisse

iscimus, qui et Theronis et fratris Xenocratis auriga fuit '(Scho‘l. Isthm. II, 28.),
Loc est modo huic modo illi in sacris ludis aperam ‘yrneumt. .Quq _l?co oda can.
tata sit, certa ratione ex carmine colligi mequit: mihi tamen in Swnlm\ actam esse
constat. Ne enim premam praeteritum tempus vs. 53, 54. 'l‘).lt{;{n(q udtv 720 am’&.c yé-
eac édéxro; universum argumentum tale est, vix ut extrn bl.ulxgm omnia recte intel-
ligi potuerint: quum contra ubi Siculis et Agngentmi.\ nuditoribus scriptum carmen
fuerit, nihil sit accommodatius: nec dubito in comissationc odam cantatam esse Agri-
genti ad celebrandam victoriam habita; quo refer verba vs. 52. fynoulor 38 perioy
Aviav 3¢ suyyer &usv: pompae quidem destinatam mon fuisse, 1psa odae indoles decla-

rare mibi videtur. Universa vero Pulclwrrimi Fpinicii interpretatio ex 'I.'herfmu eius-
ex (un genere nonnu“a delibavit Camen-

ru) hoc carmen complexus est. Ube-

que familiae rebus variisque fatis yendet:
1storia tenendum est, commentatione

s in Al'rriminr edendorum Pindap;i carminum, <
vius quidquid ad hanc odam exp]icundum ex
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mensis Februarii d. III. anni MDCCCXX. in Academia Borussica recitata explicui:
quam hoc loco inseri res ipsa postulat.

Thero Agrigentinorum tyrannus originem deducebat ab Oedipode (Schol. ad Inscr.
et vs. 82. extr. ac passim) retroque a Cadmo, idque secundum Schol. vs. 82. extr. qui
grammaticum vel rerum scriptorem, stemmate a Theronis familia ipsa confecto usum,
videtur secutus esse, per hos maiores: Laium, Oedipum, Polynicen, Thersandrum, Ti-
samenum, Autesionem, Theram, qui quum eius familia Thebis Spartam venisset, La-
cedaemone in Theram coloniam deduxit; deinde Therae Aegidae filium Samum, Te-
lemachum, Chalciopeum, Emmenidem, Aenesidamum, cuius filius Thero (vs. 51. Olymp.
II1, 9.): de quo stemmate v. ad Schol. 1. c. coll. Schol. Olymp. III, 6g. Schog.
Pyth. VI, 4. ubi tamen variat narratio. Aliam genealogiam, in qua pro Polynice
Eteocles habetur, praestat Schol. vs. 16. ad Pindari Encomia provocans: sed idem
ad vs. 39. hoc tantum ex Pindari Encomio affert, a Cadmo Theronem originem re-
petere: neque ab Eteocle, sed a Polynice Pindarum Theronis familiam ortam iudi-
casse, hoc ipsum carmen docet vs. 47 sqq. cf. Schol. vs. 76. go. g1. vulg. Thersan-
der enim l’o}l’ynice et Argia Adrasti filia natus inter Theronis maiores ibi censetur:
Thersandri autem filium constat esse Tisamenum, huius Autesionem, qui oraculi iussu
ad Dorienses transiit (Herodot., VI, 52. Pausan. 1II, 15, 4. IX, 5, 8.); Autesionis
filius fuit Theras Therae insulae conditor, cuius soror est Argia altera a priori deno-
minata, Aristodemi illa uxor, quae Proclem et Eurysthenem geminos peperit (Apol-
lod, 11, 8, 2. Herodot. VI, 52. IV, 147. Pausan. 1V, 3, 3.). Utraque autem traditio
ex Rhodo insula gentem Theronis derivat: Pindarus enim, qui a Polynice oriundam
statuit, in Encomio diserte affirmat Rhodi eam olim habitasse; ex altera vero narra-
“tione ap. Schol. vs, 16. Eteoclis nepos Haemon exul Athenas venerat, unde eius
posteri aliquot aetatibus Eost cum Argivis colonis Rhodum petunt, atque ex Rhodo
profecti locos a Siculis obtinent duce Antiphemo Rhodio et Entimo Cretensi, qui in
Rhodo Cretaque et Peloponneso colonos collegerint: contra Schol. vs. ge. ad Poly-
nicen recurrens Sami filios duos fuisse tradit, quorum alter Clytius in Thera insula
remansisse dicitur, altet Telemachus videtur Rhodum petiisse (xargxee & yape, ait
Schol. in Rhodo opinor), unde deinceps in Sicilia locis potitus sit: cf. et Schol.
vs. 17. nec dubitarim veriorem, quatenus in his rebus veritas cernitur, a Polynice et
Argia Adrasti Argivi filia gentis originem esse. Argis, unde Rhodii prodierunt, The-
ronis genus etiam Didymus ad Olymp. III, inscr. repetebat. )

Antiphémum origine Argivum et civitate Lindium fuisse ex fratre -eius Lacio,
Phaselidis conditore cognoscimus, qui Philostephano auctore ap. Athen. VII, p. 298. F.
et Argivus et Lindius vocatus est. Is igitur Antiphemus cum Lindiis, assumpto En-
timo Cretensi, item Teline ex Telo insula profecto, a quo Gelo et fratres descen-
dunt (Herodot. VII, 153. et ibi Wessel.), Gelam condit Olymp. 22, 3. ex Gela au-
tem Aristonous, a quo Aristonous Gelonis affinis (Tim. ap. Schol. Nem. IX, 95.)
descendere videtur, et Pystilus Agrigentum Olymp. 49, 3. condunt (Thucyd. VI, 4.):
quamquam temgorum notae non plane certae sunt: hinc Agrigentini Rhodiorum co-
loni dicuntur (Polyb. IX, 27.). Iam vero Theronis maiores sunt qui dicant non Ge-
lam ex Rhodo, sed statim Agrigentum venisse, ipso Findaro in Encomiis et Timaeo
auctoribus allatis, ut docet Schol. vs. 16. "Ewwos 8¢ gauwy, ovc oi sov Ornowrog meo-
yovor ovdohws gls Ty I'idday xavnony, alk’ €09 ano “Podov els sqy Hxpdyavsa: o¢
xal 6 ITivdagoc Alyee- "Ev 8§ ‘Podov xasgpxadev, ive’ agopuadéiviec vynlav mokey
aug:véiuovsae etc. Deinde: xoi sovso & airov sov Ilivdcgov oagnriferar, we xal Ti-
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fectum esse, non quod Van Goens statuit, Olymp. 76, 1. ut adeo idem artem memo-
rise non Olymp. 76, 1. in Thessalia invenerit, sed ante illum annum. Ea vero tem-
pestate, qua inter Hicronem et Theronem discordia fuisset, scriptum carmen esse,
significant etiam Scholia locis supra allatis, ut ad vs. 173. 39y @3y vavenry iyoawe o
Hivdagoc vou Onowros modepovwsog etc. mec quattuor annis post Olymp. 77, 1. aptum
videri poterat has res carmini immisceri, quae Olymp. 76, 1. aptissime a poeta com-
memorabantur; quo accedit, quod Olymp. 77, 1. incipiente non solum Thero ism de-
functus, sed etiam filius Thrasydaeus tyrannide privatus erat, quamquam haec Dio-
dorus in ipsum annum Olymp. 77, 1. retulerit (v. ad Olymp. XIL): ut proinde hoc
et sequens carmen ante Olymp. 77, 1. compositum necessario sit. Ceterum Pindarum
utrumque in Graecia scripsisse, nun in Sicilia, inde liquet, quod Olymp. XIV. eodem
tempore compositum non potest alibi nisi in Graecia scriptum esse: igitur quas res
in Sicilia actas Pindarus hoc carmine tangit, eas a Theronis familiaribus, qui cum
curru Olympiam profecti erant, narratas accepit. Superest, ut ex iis, quae hucmque
exposui, singulae huius carminis partes et sententine ordine deinceps illustrentur:
unSe vel me non monente carmen pulcherrime adornatum esse intelligetur.

Primum igitur, cur vs. 6. Theronis pia iustitia laudetur, ex iis intelligitur, quae
de eius moribus Diodorus supra allatis locis narrat; simul autem eam Theronis indo-
lem poeta nunc ideo maxime celebrat, quod tum et Hiero et Capys atque Hippo-
crates vincula hospitii, caritatis, necessitudinis non sine impietate ruperant. Atque
hanc Theronis laudem poeta statim initio posuit, quia in hac summa carminis versa-
tur. Vs. 8. evwrvuor narépes maiores sunt inde a Cadmo; qui multis iactati labori-
bus in Rhodum devemerant et ex Rhodo Gelam, post hos casus autem Agrigentum
tandem obtinuerunt: xauivres of molda Fuug itpdy Zoyov olxnua motauoi vs. 9 sq.
nam etsi in Agrigento condendo non multum malorum Gelenses perpessi sint auctore
Artemone ap. Schol. vs. 16, tamen oixnua morvauov non alia nisi Agrigentinorum urbs
esse potest, quam paulo snte vs. §. poeta nominaverat, quaeque sola nunc praedi-
canda erat: nec dictum a Pindaro, in 1pso Fluvii domicilio condendo illos, de quibus
loquitur, labores a maioribus Theronis exantlatos esse. Dicit autem illos xaudrses
noika dvu®, ut eorum exemplo Theronem consoletur. Sed inde ex ea aetate, qua
Siciliam obtinuerunt, Pindarus ait, felicitas subsecuta est cum gloria et divitiis, qui-
bus Theronis familiam floruisse etiam Encom. Fragm. 2. docet, ubi simul plurima ab
illa diis dona dedicata esse dicuntur: cf. Olymp. 111, 43. Theronemque ipsum opi-
bus valuisse Hippostratus scribit ap. Schol. Olywp. II, 16. Et hic quidem gentis
potentiam in summum fastigium evexit; sed pater Aenesidamus tamen iam antea, Hip-
pocratis Gelae tyranni gratia adiutus, familiam non mediocriter auxerat, adeo ut vel
ante Theronis tyrannidem Xenocrates Aenesidami f. Pythia curru vinceret (Olymp.
71, 3. v. ad Pyth. VL), itemque Isthmia (Isthm. 11.); haec quoque ante Theronis
Olympicam victoriam. lam vero quoniam Thero tunc ipsum in disc.:nmen adduct.u.s
erat, commodissime poeta precatur, ut Iuppiter Theronis familiae Eat{mm terram Agr-
gentum servet: Theronem tamen exulem fuisse cave credas Scholiastae ad vs. 28.
Mox, quia iam funesta acciderant, Polyzelus Damaretae maritus pulsus a fratre erat,
Capysque et Hippocrates cum Himerensibus subditis et Hiero necessarit Theroni r.ef-
ricalum attulerant, practerea autem quia Gelonis sui obitu Damarete nuper :rat. ~
flicta ac moerore alrecta, profugique et exulis Polyzeli iniquam §ottem t:lum oc ‘Ps;:’
toleraverat, poeta vs. 17 sqq. tot malis solatium allaturus pergit: Quo ,f"f;;‘i"' tar.
non posse infectum reddi, sive iure sive iniuria sit effectum: ac same multa in 1lis
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Parcs, quae mziz-wm kuiut domus felicem antea sortem: teret, com divixitus data
lerziz, quacs Calziils laczita erat. etlum damnum aliquod adducit (d est addumzit) alis
rarcus terxzire crimam: ex fu> Laium Oediput fazziis filius occidit; que facinere wise
Erianyy wiramzus falc fiwon peremit: Polynici reliczus et Thersard-r, Adrastidarson de-
Cat e c.iumen: unie A orzinem habent. V. 31 iczge dadyn. Iaisrvpdmslew est,
coid fuiie reics ciuwertiter et in fuzam, ut Falrzgoxdeodms recedere, retre comverti:
iizc maussrgaziva ap. Poluc. 111, 132, inter vitia. creds de inconstantia; apud eun-
éz= VI. 17.. halziar Saursgaaeins, quod sramcaticus uipote usitatae et eleganti
dic:ioni cizus c.zveniess 3iasor vocat ubi 11 Kuzzius racte expoaere widetur in
cotrariam tersatnin Izitur Docum ita icteliizo, Parcam referre etiam damaum, ut
Caimidis iz2: a Lais; sed id ipsum esse maiorroazeiny aile ypove, aiio tempore
rec:der: et refuzers, ez icde a Thersandro: tum & ov pertivet ad primariam sen-
tentism M-ica x4 éxayis, ron ad appositum Taurrpaiiior dliw yeorw. Xenediv est
pro sudstaziivo zovsuor, Siogaror, ut Odsss. », 17:. zalaizare Siogara. "Egurs
Tisipbhone cur aitim dicatur. incertum: pulest enim de acri et violento animi co
risque motu izic.izi. vel de acie oculorum: ex quibus praefero posterius ob additum
Powa; Fuzise juippe sunt ceae specuiatrices er viziices facinorum et sceleris Cic.
N. D. L 13. Vi, 5. ei» diiaiogoria est &v ail. De voce cf. Fragm. incert. 34
nostzae elit. ailai gorvor; {naiarso Loyyas v 6gicey arsoi;, de Oto et Ephialte. Asi-
¢dn di Bioserdor; "Aipaciilay Saios aowyow douous, ut vindex paternae iniuriae; nom
solas tazen relictss est, sed cum rairibus, de quibus v. Schol. "FEgixorrs novit etiam
Apo.iscius Syni. HL p. 277. sed ipse mavult fpexérre, idque libri aliquot habent, in his
Fal. C. A:que Loc pracierendum esse alibi docebo. Néoe; v aédrosg, in iuvenilibus
certamiritui, non beliicis, sei exercitationis causa vel ia ludis desrum institutis: ut Eu-
rip. M:zd. 45 »éa goovwis, iureniis cozizatis. Mayas mo'duor pariim ad Epigonorum
Lelum reler, cuius inter duces Thersazder caplis Thebis Adrastidlarum domui ausi-
liazor extitit [Pawsan. VIL =%, 1. IX, 35, 7. Apollod. 111, 7, 2. ibique Heyn.), Partim
ad alia et in his }otissimum aa Troica, in quibus iile maxime exceliuit. Pausan. I\, 35, 7.
& 3¢ 10i; 0. dyapiurors & Ty oiaw ovpastvorgwy 5; diauapria sob wiob yivires xai 5
ninyy; nepi Muaiar, ivsai-da xza’ 36y O:00avd;or xariialer azolaviv vmod Triigov,
paugsa  Eiisyeor ayaSov yevousvor &v 1y _qu Froclus Chrestom. in argumento Cy-
priorum : Trjiegas 8é ix SonSeias Ofi:curdesy e wow Iirviizors xveives meu avros
vd "Aysitéion: sespwoxszas. Cf. Schol. h. 1. Utraque vero laus et honoris ex ludis
parti et bLelicae gloriae comvenit etiam Theroni Therssrdri postero. Adrastidarum
domus est eorum, qui Adrastide Argia nati erant; cave enim A'gacnilar pro fem-
nino habeas: in quo erravit Bergler. ad Alcipkr. p. 11. Ad formulam apeyor Jomoss
cf. Plat. Protaz. p. 334 B. émé xai 36 {iauor voi; uiv qurols amaciv icvs Taymaxoy
xai vaic Spiis Nolsuwrazor Tais 1oy dilov lewy Tinpy Tais TIU avdoumov, vais 83 voo
arSowaoy dpw; 0¥ xai TG &ilw owuars. "Eyorvs, oide vs. 0. Thero et propinqui:
pro illa forma Hermannus nuper proposuit &nvos, sic continuata oratione: 0%y av-
s0is onipuaros Eyoves pitay moimes 3o Alvrsidauoy fymeu. vi uil. vg. vE Tgy. acute:
si modo credere liceret lcctionem Jyorrs grammaticis Dorismi stl:xd.losu deberi, neque
potius ex Scholiis pateret, antiguissima exem\'larin ab :\lexa}l\?"““ tractata h"{“‘”‘
Exoree; neque iyovu:, quantum video, liber ullus offert, ut dicitur, sed tantum inter-
retationis causa adscriptum reperitur in Leid. A. Par. B. et Brunckii co-dnce. _Asyn-
Seton vero non modo non offendit (cf. Olymp. V1, -1, 7=.); sed egregsiam vim ha-
bet, propterca quod nova incipiente sentenlia verba woixes ¥O¥ -Airncidauov magis ine
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tionem nimium sagacem; sed in tempore poeta ipse succurrit, tectum sententiis suis
sensum inesse haud obscure significans vs. 91 — 94. [lokrd KOt OR” dysavos dmia
B:4n vdov irii gap:rpnc quyavra gursroiawy- & 3¢ somay founviey yasllss. V. 95 —
97- Simonidem et Bacchylidem respici vetus est opinio; in quos quod Pindarus in-
solentius invehitur, in tanta veterum poetarum aemulatione ac contentione certami-
nibus publicis maxime aucta vix potest mirum videri: minorem tamen id offensionem

babet, si quo tempore Simonides ab Hierone subornatus conciliare tyrannos studuit,

Simonides ipse Theroni suspectus fuerit, Pindarusque quae Simonides egerat, non

plane probaverit; et Pindarum quidem eo ipso tempore Thrasydaeo et Theroni ma-

gis quam Hieroni addictum fuisse colligas ex notula ap. Schol. Pyth. II, 131. 6Bpa-

ovduios évaipos sy Iodagov, “lpwy 8i Emenoleunce gv}ow& 19 OGpacviaiov narpl:

adde Schol. Pyth. 1I, 97. ubi quae de Pindari ct Bacchylidis simultate dicuntur, vera

iudico, sed ab illo loco aliena. Idem censeo de nota Scholiastae ad Nem. 111, 143.

et Nem. 1V, 6o. Olymp. IX, 74. quo utroque loco de Simonide dicitur. Postremo

vs. 101—10j5. et vs. 108—110. Theronis erga amicos benignitas praedicatur, quam

quum Capys et Hippocratcs, credo etiam Himerenses ex Pindari mente, eximie ex-

perti essent, tamen illius famag et fortunae apud Hieronem obtrectando obfuerunt:

quod poeta siguilicat vs. 105 - 108. Varia vides esse, quae in hoc carmine tangun-

tur: neque tamen ideo haec varia sine ratione composita in unum corpus sunt. KEte-

nim.omnia ad unam rem pertinent, ad dissensiones Theronis et eius partium cum

Hierone, cum quibus rebus etiam es, quae ad Damareten Gelonis quondam uxorem

pertinent, artissime coniuncta sunt. Itaque nihil inest alieni, sed in rerum gestarum

nexu indissolubili etiam carminis poetica, quam dicunt, unitas posita est. Haec in

universum: quibus quum vis et nexus sententiarum maxima ex parte satis explicitus

videatur, iam singula percurrenda sunt.

Vs. 1 — 17. Hymnis invocatis interrogat, quosnam cantare debeat, et ex diis
Iovem Olvympium, ex heroibus Herculem, ex hominibus I'heronem ob rem ipsa'm ce-
lebrandos respondet; deinde paucis praemissis de Theronis maioribus preces fundit
ad lovem pro gentis salute. Initium expressit Horatius Carm. I, 12. Quem virum
aut heros Iyra vel acri Tibia sumic celebrare, Ciio, Quem deum ? ubi Porphyrio: Haec
a Pindaro iumprit. Sed ut Horatii carmen arte factum est, Pindaricum vero quam-
vis artificiosum naturae debetur, ita hoc quoque Pindarus rectius et rei convenientius
insticuit, quod a deo incipiens per heroem ad omingn3 descend'it. Iluc_respexit etiam
Philo T. 1l. p. 40,. éatra qo ¥nudros VRONLEwS GAGYOU YEVOUEVOS RAE a ovre
ardoa ovze nuideor uailor 7 Sauova xaza sov Ilivdagor vmolauddvew éavréw, ubi
recte liber suideor. ald’ olor Saiuova. De locutione avafiqogue;yss vuvos cf. Metr.
Pind. 111, 11, p. 258. Kekadyjoouey, xdadnsousr, v. ad Olymp. I, 7. Vs. 4.
axoodva plurale est, ut etiam O]ymp. X1, 39. pro vulgari axgottéma: huiusmodi
enim vocabula plurali tantum nuwero usurpari solent, ut aragyai, primitiae, manu-
Yiae, spolia, Erstlinge. Est autem de primitiis spolicrum Augiae: v. Olymp. XL
Apulh\d- 11, 7, 2. Verba éxer dixaior Zrov de Hermanni coniectura constituta ex-
posui in nott. critt. idem nuperrime correxit 6as dixasor by, in quo Sxs placet, Eé-
sar non necessarium videtur; Theronem poeta koepirem dicit, ut Hieronen Olymp.
1. 103. Pyth. 11, 69. Vs 7. ‘Thero cst fotwop’ “dxpayarros, ut in Dithyvrambis Athe-
nae “Kllados foasuai cf. Hor. Carm. LI, 17, 3. columen rerum: verba affert Schol.
Ven. liad. =, 3539. Vs. 3. spectat Schol. Hermog. P 391 Liban. Epist. 291. P- 142
*Og®or0ies Schueiderus notat non vocem a Pindaro factam esse, quae in antiquo no-
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Parca, quae maiorum huius domus felicem antea sortem tenet, cum divinitus data o
lentia, quam Cadmidis largita erat, etiam damnum aliquod adducit (id est adduxit) alio
rursus tempore cessurum: <x quo Laium Qedipus fatalis filius occidit; quo facinore viso
Erinnys utrumque huic filium peremit: Polynici relictus est Thersander, Adrastidarum de-
cus et columen: unde hi originem habent. Vs. 41. iunge émdyn. Ilalsvzodnmsior est,
quod facile retro convertitur et in fugam, ut malwvsgondacdas recedere, retro converti:
hinc malsrroanéila ap. Polluc. 111, 132. inter vitia, credo de inconstantia; apud eun-
dem V1, 1604. habetur malwsganedos, quod grammaticus utpote usitatae et eleganti
dictioni minus conveniens flacor vocat: ubi id Kuhnius recte exponere videtur in
contrarium versatilis. Igitur locum ita intelligo, Parcam referre etiam damnum, ut
Cadmidis inde a Laio; sed id ipsum esse malirrpaneloy aAly yeovw, alio tempore
recedere et refugere, nempe inde a Thersandro: tum & ov pertinet ad primariam sen-
tentiam Moiga ayju’ émcyés, non ad appositum malusspanclor dhdw ypovw. Xenodiv est
pro substantivo yenoudr, Jéogasor, ut Odyss. », 172. malalgara Séoqara. *Fowrvig
Tisiphone cur ofeie dicatur, incertum: potest enim de acri et violento animi corpo-
risque motu intelligi, vel de acie oculorum: ex quibus praefero posterius ob additum
ldowa; Furiae quippe sunt deae speculatrices et vindices facinorum et sceleris Cic.
N. D. I1L 18. Vs. 46. ov» allalogorie est & akl. De voce cf. Fragm. incert. 34.
nostrae edit. alkalvgovous matario léy;_bac évi uglow avroic, de Oto et Lphialte. Asi-
> - ’. \ 7 . . . .
@97 3i Blgoardgos "Adpacsidar Jdlos dowydy Jouok, ut vindex paternae iniuriae; non
solus tamen relictus est, sed cum fratribus, de quibus v. Schol. " Fotxdrrs novit etiam
Apollonius Synt. HI, p. 277. sed ipse mavult épenévre, idque libri aliquot habent, in his
Pal. C. Atque hoc praeferendum esse alibi docebo. Néoig &y aéProsg, in iuvenilibus
certaminibus, non bellicis, sed exercitationis causa vel in ludis deorum institutis: ut Eu-
rip. Med. 48. véx goorrls, iuvenilis cogitatio. Moayag moréuov partim ad Epigonorum
bellum refer, cuius inter duces Thersander captis Thebis Adrastidarum domui auxi-
liator extitit (Pausan. VII, 3, 1. 1X, 5, 7. Apollod. 111, 7, ¢. ibique Heyn.), partim
ad alia et in his potissimum ad Troica, in quibus ille maxime excelluit. Pausan. IX, 5, 7.
ac 3¢ voic oiw Hyapiuvons & Tgolay orpascvovoiy 7 Ssauapria s00 mhov ylveras xal 9
alyys nepl Muolay, évsaivda xal 16y Oipaavdpor xasiafer dmodaviiv vmd Tniégov,
pdlasa Ellsiyoy ayaddv yevouevor &v 39 poyn. Proclus Chrestom. in argumento Cy-
riorum: Trlegos 82 éx PBondelac Ofoourdpoy s¢ vov IModuveixovs xzelves xai avsos
vad ‘Aysldéoc wispwoxesac. Cf. Schol. h. 1. Utraque vero laus et honoris ex ludis
parti et bellicae gloriae convenit etiam Theroni Therssndri postero. Adrastidarum
domus est eorum, qui Adrastide Argia nati erant; cave enim Alpasridar pro fem-
nino habeas: in quo erravit Bergler. ad Alciphr. p. 11. Ad formulam apeyor Souoss
cf. Plat. Protag. p. 334. B. éméi xal 30 Ylasor voi; uiv quroic amacly iove ndyxaxor
xal vaic JpiEi noksuswrazor sais sov dhdwy Lwwv ahyy Taic sov avdpwmov, tais 32 vob
ardpuvmrov aowyov xal 3¢ &Me owuasi. "Eyovss, oide vs. 4o. Thero et propingui:
pro illa forma Hermannus nuper proposuit £yovgs, sic continuata oratione: 69ev av-
Toic enépumsoc Eyovar pitay moimes sov Alvnoidapuov Zyxou. 1e ped. dvp. T8 TUyy. acute:
si modo credere liceret lectionem {yors: grammaticis Dorismi studiosis deberi, neque
potius ex Scholiis pateret, antiquissima exemplaria ab Alexandrinis tractata habuisse
éxovre; neque £y0vot, quantum video, liber ullus offert, ut dicitur, sed tantum inter-
retationis causa adscriptum reperitur in Leid. A. Par. B. et Brunckii codice. Asyn-
Seton vero non modo non offendit (cf. Olymp. VI, 71. 72.), sed egregiam vim ha-
bet, propterca quod nova incipiente sententia verba mpénes sov Alvnaedauov magis ine
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signia redduntur, nec minus praecedentia 09sy onfpuaros iyovre ¢llav: quae vis Pe
rit, ubi asyndeton sustuleris. . Accedente autem cantu emphatico et sonis instrumen
torum asyndeti pulchritudo magis credo illucescebat.

Vs. 50 — 62. Cadmidarum rebus usque ad Thersandrum deductis ad Theroni
et fratris laudes pergitur: Aenesidami filium illa ex gente oriundum decet nunc praedi
care, qui et ipse vicit et fratrem victorem habet. Tales victoriae certaminibus partae cu
ris liberant; eiusmodi autem ausis opportunitatem praebent opes virtutibus ornatae. Verb:
*Olvumie usque ad &dexvo vitiata affert Greg. Cor. p. 221. Lips. Aosé¢c non est ud.
»o¢, sed ipse Thero oppositus fratri, qui tum iam Pythiam Isthmiamque quadrigis vi
ctoriam nactus erat (v. Pyth. VI. Isthm. IL. et quae ad ea carmina dicta sunt)
Olympia quidem Xenocrates numquam vicerat, quod recte notat Schol.. Isthm. 11, 28
quamquam illius Olympicam victoriam ex Isthm. II, 22 sqq. demonstrare interpretun
unus volebat. Ceterum cave Theronem ipsum putes aurigam egisse: Nicomachus cur
Tum duxit, ut docui in Introductione. Sed quod nostro loco %indarus dicit: ITvSow
& ouoxrapor & adeidgedr "Toduoi vé xosval Xdoeres avdsa redoinnwy dvwdexa-
dpopwy ayayov, inde grammaticorum pars ap. Schol. collegerunt, Pythios Isthmiosque
equos Xenocratem et Theronem communi suinptu misisse, ambosque in illis ludis esse
victores renunciatos; aut utrumque Pythia et Isthmia separatim quadrigis vicisse.
immo ex Aristotelis araypagy vel hoc affertur, Theronem solum Pythionicam inscri-
Ptum esse: xava 5 v v0b "Apiovorélovs ITvdiovixns udvos aveyéygansas: rursum, quod
fratres sint eiusdem domus, ex qua. sumptus sit praestitus, ideo nonnulli utriusque
victoriae honorem cum Therone communicatum perhibent. Ex quibus sententiis nul-
lam veram iudico. Nam primum quod de communi sumptu in Pythiam Isthmiamque
commissionem impenso cogitant et de communi Theronis atque Xenocratis renuncia-
tione; carmina Pyth. VI. et Isthm. II. ad Thrasybulum Xenocratis f. scripta ne mi.
nimam quidem Theroni illarum victoriarum communionem tribuunt, quum tamen ma-
nifestum sit non alias iis odis. victorias celebrari nisi has, quae in hoc carmine signi-
ficantur: nam Isthm. 1I. post Xenocratis obitum compositum potissima ex sacris lu.
dis parta huius decora complectitur: in quo quum una tantum Pythia unaque Isthmia
victoria memoretur, liquet plures omnino non fuisse. Accedit quod eas victorias ut
Xenocratis cecinerat Simonides (Schol. Isthm. 1E princ.). De communi sumptu au-
tem cogitari etiam ridiculum videtur: equos mittit unus, qui nomen profitetur; et is
si vicit, victor renunciatur, vel alius, cui is victoriam concedere coustituerit: qui
sumptus Ppraestiterit, nihil ad rem. Nec verisimile adeo parcos Aenesidani filios fuisse,
ut communem sumptum facerent, quum' tamen victoria nonnisi alterutrius nomini tri-
bui potuerit. Neque vero Theronem separatim Pythia et Isthmia vicisse vel inde ap-
paret, quod si hac poeta voluisset, clarius h.aud dubie de ea re esset locutus. At
quod Aristoteles soli Theroni Pythiam victoriam tribuisse fertur, id librarii debetur
errori; nam ipsa orationis ap. Schol. serics et certa Pindari auctoritas Pyth. VI. et
Isthm. 1I. itemque Simonidis (I. c.), qui iis, ex quibus Aristoteles hausit, Pythionica-
rum catalogis haud dubie concinebant, satis evincit, in Scholiis illis nomina passim
confusa praebentibus Theroni esse Xenocratem substituendum, ac proinde ita scriben-
dum: xave 8¢ iy vou ‘Agisrovihovs IMuSiovinne uovos Zevoxparns dvayijpantac. #roe
ovy ovldnmuixie elonxev, % inel Onpwvos inmows 6 Eevoxparne fvixnue: 510 xal cvvave-
xnovie Onpwva. Nec qund er eadem domo suppeditati sumptus sint, ideo arbitror
victoriae honorem cum Therone communicari. quamquam ex fratre in fratrem ali-
quid decoris cedere non nego, quum vel gens et patria victoris non mediocrem inde
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dixi; nam iste poeta ob foedam adulationem a me notatus et, si Pindaro contuleris,
sequioris aetatis homo, Theocrito et Callimacho antiquior est, quippe qui Olymp. 118,
2. scripserit. :

Vs. 62 — 74. Ita vero virtutibus iunctas divitias qui habet, non ignorat neque obli-
viscitur, apud inferos futuras maleficiorum poenas, bonorum autem hominum statum feli-
cem; ideoque a superbia, insolentia, scelere abstinet. Initio huius loci antiqua exem-
plaria omnia habuisse éywr, demonstravi in nott. critt. atque ad Schol.; idem offert
codex ,Vindobonensis. ex bibliotheca urbica in Caesarecam translatus, Eustathioque
iterum perreptato huc intellexi eius veirba referenda esse ad Iliad. ¥, 306. p. 714.
7w évi xnng xapne Bordouivn) 16 8 % Evi xnqnw xaond BoitSoudvn pdus uiy
elneiv Aeimeran vov Zovwy, iva Aiyy oxe nus TQ xapng Loagovuévn foxl. vav swves 82
madoawwy ndiknaay 36 Bordoudrn vonaar avel vov Boldesas, elmovres sihngdac uevoysyy
arri griuasos xal enusiwoouevor TRy Aty o xeuvogyfuove. Eyew 82 ouoornTa MEds
zovro xal ¥0 Mudog 8° of uiv viv elonuévos ¥otw, syouy O vuv cipnrac. Ouotov xocd
nope 3¢ “Ounoixg tnhwsy Sopoxier (Oed. R. 159.) 16 IMoare e xexhoueros: #) yap
sai £xel delmee 70 &luly, %) 30 nexhouevoe avel ToU xixdouos Eilnmras. yp#oec & 6uole
geonpelwsal mov elvar xal napa IMivdoapy €v "Odvumiovixacs. Itaque
veteres éywy dixerunt esse éyov fosl vel iyec, de quo iam monui in nott. critt. Her-
mannus vero nuperrime per anacoluthon explicuit : s, Volebat dicere: si quis opes
virtutibus temperatas possidens sortem intuetur eorum, qui propter bene facta Xiis
cari sunt, is ita utitur divitiis, ut hic Thero. Sed delatus ad descriptionem illius
beatorum sortis, pro apodosi, quae sequi debebat, aliam liberius conformatam substi-
tuit vs. 160. (98.) imeye yuv oxong wofor:” de qua ratione ut acuta ita admodum
dura apud lectorem iudicium esto: ego interim verba ita explicui, ac si &yee verum
esset. Attamen persuasum habeo universam sententiam esse grioribus iungendam et
subesse vitium ex antiquissimis exemplaribus propagatum, idque una mutata littera
sanandum. Pindarus divitias dicit virtuti iunctas optimam rem homini esse, siquidem qui
eas teneat, futurorum non sit immemor, quae post mortem homines maneant. Scribe &f
ye& puev Eyov: nam & y& etsi alibi apud Pindarum non reperio, hoc tamen loco com-
modissimum esse intelligi potest ex nota Hermanni ad Vig. p. 834. ed. nov. Dixi
autem ex antiquissimis exemplaribus profectum vitium, quippe quod Alexandrini iam
repererint. Hinc petenda emendatio: 7 enim in antiquissima scriptura, Athenis qui-
dem usque ad Euclidem, hac scribebatur forma «. Ilam vides quomodo AF in 4E
mutatum sit, fere ut Pyth. VIII, e1. IIAPN.1374T trausiit in I APNAS[AI. Nam

rout vitia antiquiora vel recentiora sunt, alii ductus alios errores crearunt: apud
gindarum autem 1u plurimis locis antiqua est scribendi ratio spectanda. Vs, 63. iunge
v 9dd” andlauvor; évdade idem est quod & r@de Aibc apyq. in terra, quam IuPPiter
sortitus est. Plato Rep. I, p. 330. D. w¢ Tov évddds aduxnoavia dei éxsi (8v @dov)
Sedovas dluny. dixelee 36, iudex apud inferos. lam vs. 67 sqq. poeta apud beatos
continuum esse solem dicit, Ygor #Liov vixvegoey (quae apud nos noctes sunt), iga &’
év apfpouc, ubi adverbium oo pro adiectivo infert. Cf. Thren. Fragm. 1. voioe Aciu-
nes uiv pdvos aehlov sav évdade yuxra xcsw, et paulo aliter de beatorum insulis nar-
rantem Lucianum Ver. Hist. II, 12. Pro vulgato olim »fuovrac formam a voce 8¢p-
xeg9ac derivatam reponendam esse libri verisimile reddunt: neque tamen placet quod
rescripsi dpaxnoar, quo praestat utraque Hermanni coniectura dedopxavre Blov et §é-
Sopxay Biosor: nisi verum assecutus est unus ex Dissenii auditoribus, qui ex lectione
optimorum librorum Jégxorsas corrigit éoiol déxovsas: in qua scriptura construclio

vov. 1L ». 11, . 17
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non illa erit quam in nott. critt. progosui, sed haec: déxorsas Blovoy amoviovepo,
¥yorses alsoy etc. Ibidem vero quod Schmidium secutus in Pal. C. dixi esse 82 dép-
xovsas, non confirmant collationes in meum nuper usumn factae. *fmovéossgor hinc
laudat Eustath. ad Odyss. 8, p. 1441. 16. X&dra sapdogorres, arando, fodiendo, me-
talla exercendo: morsiov Udwp, piscando, navigando. Verba ovd: movzsor usque ad
dlaisay vitiata profert Schol. Arat. Phaen. 110. Tiulovs Sewrv Schol. dicit esse Plu-
tonem et Proserpinam, qui ipsi dii sunt, non deorum deliciae; Gedikius Aeacum, Mi-
noem, Rhadamanthum intelligit: sed contrarium docet Pindarus vs. §3. Rhadaman-
thum in beatorum insulis collocans, de quibus nondum hic sermo est: hoc enim loco
de probis quidem et felici statu utentibus dicitur, non tamen de iis, qui in illis bea-
tissimis insulis sedem sortiti sunt. Ita quidem nihil superesse videtur, nisi ut reulovs
Jéwy bonos illos a diis dilectos dicamus, qui vita iuste peracta prospera apud infcro:
condicione gaudeant: apud inferos inquam: nam beatorum insulae non infernae sunt;
illum autem, de quo poeta nunc dicit, locum sub terra esse, ex vs. G5. colligas; ne-

ue obest sol ibi perpetuus, qui, ni fallor, alius atque noster est: ut ex placitis Py-
thagoricis antichthon igni centrali perpetuo collustratur. Cui sedi quod nomen fue-
rit, nostra non refert; Gedikius Elysii eam appellatione ornat, quod Pindarum a bes-
torum insulis distinxisse nullo allato argumento contendit. Formam éxyforss ex mo-
stro loco attingit Eustath. ad Odyss. %, p. 1577. 45.

Vs. 75— 95. Hucusque Pindarus de inferiore beatorum ordine dixit; pergit ad
€eos, %uibu- aditus in beatorum insulas datus est, hoc est, t})ui in utraque vits, et ter-
rena hac et ea, quae post obitum esse creditur, ter sine labe vixerint. Vs. 75—77.
vitiose recitat Hermias ad Plat. Phaedr. p. 152. Triplex illa animarum migratio Py-
thagorismum vel mysticam, ex qua ille manaverit, doctrinam sapit; ex eodem fonte
diversum quidem a Pindarico, sed tamen perinde triplex animarum iter duxit Plato
Phaedro p. 249. A. avras 3¢ (ai girocoproadar wuzag sobry meiody 39 yilaese, dov
frwvras 30:¢ igekns sov Blov sousor, olrw mripwdcioas spicyiMoosd Pves cmépyovsas:

uae verba in Timaeum p. 42. B. translata sunt. In numeris a Platone dissidet Pin-
3arusA Thren. Fragm. 4. nono anno reditum animis assignans. guodsi haec vere Py-
thagorica sunt, unde illam disciplinam poeta haurire potuerit, docui ad Thren. 1. c.
cur autem hoc potissimum loco tali placito usus sit, ndiculum videtur exquirere; ne-
que quidquam tribuo cuiusdam invento, ideo in hoc carmine de Pythagorica anima-
rum migratione exponi, quod Siculo homini Pythagoricae disciplinae addicto scriba.
tur: nam vel ante Pythagoram illud flacitum late disseminatum erat. 'Esdlmacay,
#slnoay: vide, si tanti est, quae ad Plat. Min. et Legg. P- 142. eontuli, Iam qui in
insulas beatorum transferuntur, {reckay Jids 680y mopa Kodvov svgowy: in quo Exedary
est ab ignoto 7éllw. ut foreckay a voce orélw; explicatur autem verbis érédecar, Ire-
Aelwoay, #rvoav, ad quam interPretntionem confirmandam quod addam non habeo,
quoniam quod Astius ex Hesychio attulit, vanum est: grammaticus tamen in Excer-
ptis Parisinis in calce Gregor. Cor. ed. Lips. p. 681. idem csse dicit quod Zoseldarso;
v. notam Schéferi. Jovis vie num ea sit, #v Esaev 0 Zebs, ut Schol. exponit, ma-
gnopere dubito: magis eo inclinaverim, ut Aeds 68y putem reditum in lovis domi-
nationem, &c tvde sy dide coynv, ubi insulac beatorum in finibus terrarum sunt
Oceano circumdatae: sed unice satisfacit Jovis viam dici iter ad beatorum insulas,
uod in eas regiones Iuppiter soleat commeare et ibi habitare: unde in ea vicinia
Znvds peradowy xoiras ap. Eurip. Hippol. 749. Cf. J. H. Vossium dlte Welthunde
J. A.L. Z.1804. T. 1L p. XXL‘g Saturni regiam sive arcem (svgowv, turrim, teiyos)
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g=iii := Disicurorum honorem agendis caneretur, quod illis victoria deberi videretur,
- .3 i zvs Disseudio habitam comissationem ibique forsita'l’l etiam coronam esse de-
teaam. Schol. vs. 10, wai oUx ameddvws gsoydlovsas, v lows ale Asocxovigeor ¢
maus 77860 xui 9) KouAr ik vy meds Awncxovgovs 00 Orjpwio; olxadrnsa. Comis-
v sezi enim cazimen scriptum fuisse vel una vox ayladxwuor vs. 7. docet: Dioscu-
s .oa ez, Ascigenti fuisse sive civitatis publicum sive Emmenidarum gentiliciam, l-
axm Aoipren B3orsildii (Sic. p. 101 sq.) morosius iudicium, mihi haud ambiguum vide-
we. buan oc no.andum, in Dioscuris venerandis maxime versari poetam: itaque
3% ot dnt. . o ve. 1. ad cos redit vs. 36. facit enim hoc aliquoties, ut id quod ipsi
s ma gt eit explicare, in initio potissimum et fine collocet. Cf. quae dixi ad
?.°.. 8. «xte. Coletum aliis sollemnibus Olymp. II. destinatum fuit: 'in qua oda
«nh fn wmanbita ouidem Dioscurorum mentio est, inde mz.lgis certum fit, singularem
. .32.4%:n fuiese causam, cur hoc carmen ad Dioscuros potissimum dirigeretur: meque
.j.,u-x.tﬂb in € h-eu:‘fit,.quod utruinque carmen -Agl"iggnti.ca.ntat‘um iudico; nam
e wsen Sassphorti Corinthio duas odas poeta scripsit Corinthi, itemgue Arcesilso bi-
te: 0. r¢0is ca.endas, Postremo eximium est, quod in Loc potissimum carmine Her-
v-ua stae 3d M perboreos et oleastri apportationem poeta exponit, Herculis et Olym-
pooorm teiditoris, et Dioscurorum familiaris, et Aegidarum, a quibus Thero descen-
2. auprer benshiis posteris collata }ntroni, et patrii Agrigentix}orum dei, apud quos
po i tribus “Taisis (v. ad Pyth. 1, 58 sqq.), ac.vel plceronxq aetate sanctum et
e poesm Hereuliv templum non louge a foro (Cic. Verr. act. 1L lib. IV, c. 43.)
Aot suod eotona O ympica in sollemnibus, quibus carmen inserviebat, haud
0t wtshmtur Thero: unde eius originem exponi omnino aptum est.

Ve s -4y Catoribus et Helenae sorori precor ut placeam Theronis Olympicam ce-
Iehrnnt sitorium: Mutaque mihi copiam fuciat Dorii carminis rite pangendi, quod coro-
e victriees et Pra a me potulant.  Dikckevor Dioscuri appellantur, quod qui hospi-
i deleerantur, ot ipsi hospitales sunt, ut Dioscuri in Theoxeniis Agrigentinis dass
¢ stnyentais st ob Dicscurorum hospltal.uaflem ho‘mmes hospitsles Dioscurorum
v oirtnon babemiur, Liban, Fpit. 112, 3is 8" obrw sovs Tuvdapldas & 3 mepl rodx
$vans unovdy vipg; "7.'/lm’ﬂ' 6p9waai¢, carmen erigens, excitans, constituens ; cui vix
Lomphieri ’mu:u. Mopdavar 1oyoy Olymp. VII, 21, Hyu_}num poeta dicit immewy Ewvor,
florim et decus ut Olymp. V, 1. V’ll » 75. Vs. 4. oirws explicant Schgﬂia partim
i, B CLonsLiustur ores a.fcu e'n.vppo;‘af, quod non fansfacere recte notavit Heynius;
partim aliis uluntut rationibus etiam minus c';ommod'n: nec qu)dqua.m relictum ~vide-
tur, nisi ut ovsm voti vim hsbeat, qua optativo fnidn s?let (v.'IVIatthue Gz. Gr. §. 513
#s11.); sh optativo sutem Lac ratione nihil differt imperativus ua.glara,.q!_;en', ob
b consnm tecepis nam in indicativo naplora non potest oirw illa uti significa-
tione, Igitur ita accipio: OVruc, w Moioa, naplura. s éyey elyouar Turdapldarc
alnv.  Cui generi dicendi etiam nll}nd toc congruum est, ut Olymp. II. extr. &n{ sos
‘Annuyouvse sayviou. Ilng{«im activum est, ﬂf:g[a.:m?t, ostcnd'e, oce, 44 Sfaculeatem,
ut novo g],leudcnte modo invento vocem comissationis ornatricem Dorio aptem nu-
mero.  De Dovio n§dlhe v. Metr. Pind. 111, 15. p- 276. Iamn causam promit, cur
Musse suxilio egeal: mei yalvawoe udy ete. ubi x&isas non cquorum sunt, sed comis-
santium et victoris: ut apud Nostrum locis omnibus. Ocdduazor ypéoc, debitum di-
vinitus iniunctum, per victoriam deorum beneficio datam. Ad vs, 8. cf. Metr. Pind.

1L, 11 p. 256. et Olymp. VIL, 12. XI, 97. Nem. IX, g. Isthm. 1V, 30. Horat. Carm.
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pro qua quum cerva supposita sit, vide ne haec quoque de Taygetae cerva marratio
a poetis quamvis immutsta abolitam humanarum victimarum rclienonem olim specta-
verit. Ex vs. 33. psucula affert Greg. Cor. p. 220. ed. Lips. Vs. 34. si verum est
Jdmvuasre, quod non nego, cur Favuasré scriptum sit neque tamen YaAds, causa baec
est, quod illud trisyllsbum est, hoc disyllabum. Forma Yavuaivesy maxime Dorica
est, ideoque reperitur etiam in Archytae reliquiis apud Galeum, ut apud alios Pyths-
goreos oruvpalvery, paddaivery: sive illa scripta genuina fuerunt sive ficta. Hesychius:
davuaives - Jsvpei, Savuales. Vs. 35. construe rav iuspos Ioys Qursvoms avrods, ut
vel in soluta oratione. Plat. Tim. p. 23. C. ois” av rsvoc émedeic u» Spydvev
exeiv. Rep. I, p. 542. B. 1j olre avsne oise ally; mpocdsivas énl s alvig
mornplay 30 Svugégoy axomeiy.

Vs. 56 — 48. Et nunc Hercules ad hacc sollemnia cum Dioscuris redit, quibus olim
Olvmpiorum curam in Olympum profectus mandavit; cum Dioscuris inquam, qui The
roni et Emmenidarum genti Olympicae victoriae meo iudicio auctores extiterunt, quippe
illorum ludorum praesides et equestri arte insignes: nam deorum sacra religiose obser-
vantes Emmenidae plurimis Dioscuros lectistermiis colunt. Quodsi aqua optima est au-
rumque bonorum praestantissimum, haud minus Thero extremam felicitatis metam et
quasi Herculi; columnas per QOiympicam victoriam virtute insita consecutus est. Ultra
quas mec sapienti neque imprudenti pervenire licet. Nun ego ultra tendam: vanus emim
Juerim.  Voce JaSviwros, qua Leda, ut nobiles puellae ac mulieres deacque fere
omnues, iusignitur, cinctura non sub mamnis, sed inferiori corporis parti aptata de-
signatur, qua sinus vestimenti plenus et rtofundul redditur: quod pertinet ad Io-
nicum vestitum, quum contra Doricus, fibulis nexa veste, sinum non praeberet. Di-
oscuri. quibus aliqua in Olympiis pars, aram Olympise ad hippodromum habuerunt: v.
Pausan. V', 15,4. A»dpar, in stadio, pugilatu, lucta, similibus; gsugapuaros d:pomlacia,
quae weloci curru insignis est, ut Sos ocl. Oed. Col. 1062. gtugapudsoss aultdais: cf.
Spach. ad lulian. p. 257. b. Quod reposui xag, nunc video etiam Schneidero pla-
cuisse, acceditque libris in nott. critt. allatis Vrat. B Encliticam & Scholia non ex-
primere olim dixi nondum vulgatis Vratislaviensibus, quae nunc attulerunt ué &
zxw;. De Emwenidarum in diis colendis liberali studio monui ad Olymp. 1I. In-
trod. ex Fragm. Encom. 2. nunc addo locum de Xenocrate Istbm. IL, 39. Ad vs.
35 sqq- cf. Oiymp. L init. cum notis. “Apéraic oixoter aarevas asmd. “Ho. insitis genti
virtutitus, ut ;yyoiai dgiraic Olymp. 11, 12. Qui summa in felicitate positi sint,
Hercuiis columras sive extremam: navigationem attingere dicentur: cf. Pyth. X, 28.
Nem. 111, 19 sq. 1V, Gg. Isthm. 11I, 30. ubi simillima verba: aropiasc 8" éoyasau-
Gy ox0l:» arasmscty amvovd’ ‘Heaxitiais. Ulterius perveniri non posse, nota sen-
tentia, ut iiid. et Nem. Il 19 sq. ovxere mgovm aldar» & a xidrwy Uxip “Hpaxlios
mspar evuaprs. Nostro loco furmulae usus eo convenientior, quod Herculis res paulo
ante propositae erant ad Hyperboreos proiecti, qui ab illis columnis prope absunt.
In verbis 0% wey d.ofe enclitica redit ad 10 mo, 6o, ut recte Schol. vs. 75. 79. vulg.
cepit. Hermsnnus re:ulit ad Theronem nam 15 {0,010 xoprgniwdas Jacelsvewy
(Oﬁymp. 1. extr.). et accusativo wr ad 5 Xogow relato idem bis dici. At hoc loco
poeta non de summo regis fastigio, sed de secla vicioria loquitur, unde illud vir ys:
ncque vero idem bis dicitur. ubi wiv ad ©d ¥ogow retuleris, neque ut alio referatur
rexus sententiarum patitur, qui. quum de regis dignitate non sit quidguam significa-
tum, Don potest alius essc nisi hic: «Quae ulira Herculis columnas sunt, nemo asse-
=i potest. zec sariens megue iwprulens; itague in his consistendum est; qui enim
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ultra procedere tentarit, vanus fuerit:;” Recte Beckius: ,,Pronunciavit, ut solet, de
quae universe dicenda fuerant.” Igitur quum ultima inde ab ov usv Sewiw admo
tionis loco posita sint, ut Olymp. 15 114. unxés: nansawe mogaror; novi quid dicty
esse, quod ex prioribus collectum sit; satis patet. Ad &imy supple &, ut Olymp, .
- extr. et passim apud poetas. Nam absurdum est quod in Scholiis habetur xeirogs 62y

utinam iﬁe sim, quippe 0 sov duvarey épifutros, de quo nihil dictum: ut taceam
hac sententia dicensum fuisse soiog elyy. Ex ve. 44. aldoséosaror affertur ap. E
stath. ad Dionys. Perieg. 172. cf. Etym. M. v. aldoséosaros.

OLYMP IV.

Hoc carmen et Olymp. V. Psaumidi scripta sunt civi Camarinaeo, hospitslitate in
signi (1V, 17.), quocum ipsum Pinderum, in Sicilia baud dubie, hospitium contra
xisse, ex vs. 4. colligere licet. Utriu,slﬂue odae tempus in Olymp. g2. definitur. Schol
Olymp. 1V. init. I’g'pautm % 009 Pavuds Kaupapwvale vixnaavie syv oydonxoosy
devsépar *Ohvumada ssdpiane (alii libri immois), nmasdl “Axpwvos. Schol. Olymp. V
init. Tiypensac % @dn s¢ avie Favmde sedoinny xal amivy xal xédnse vevixnxor,
siw oydoyxocviy Sdsvsipay "Olvumidda. Nibil tribuendum Scho?io Vrat. A, ad V, 19.
ubi quae a librario imperito ex alius codicis evanidis ductibus consarcinata habentur.
ex iis nihil historiae fidei innititur, et guod argumentis colligitur, inepte collectum
est: "Ose 3¢ mepi sy =’ éwinnoey Ohvumada 6 Wavus 3% anppy, ovsw ovvoparat: xa-
salUsrac yap aur $0 ayevicua mepd oydonxoasny & ‘Olvumidda, v¢ 88 depmare évixnae
s af’ "Ohvumdoa: acve vy na’ évixnaey [év) 35 angvy 6 Yaius. Mularum quidem
ludos Olymp. 82. adhuc floruisse et Olymp. 84. abolitos Olympiae esse ad Schol.
. 118. docuimus, ubi e)ro vilioso Pyth. V1. init. scribe Olymp. V1. init. nec morati
sumus Schol. Olymp. V, 6. qui pro voce dexacrng dicere voluerat déxa “Olvumiadwy,
ne hoc quidem satis accurate: Camarinam vero a Gelone eversam Geloos Olymp.
79, 4. Testituisse, explicitum ad Schol. p. 121. Quae quum Olymp. V, 8. »éoixos édpa
vocetur, victoria Olymp. V. celebrata paulo pest acciderit necesse est. Haec autem
si Olymp. 82. parta est, octo fere anni ab recens conditae Camarinae initiis usque
ad eam victoriam effuxerant: quod intervallum nonnimis magnum est, praesertim
quum non tyrannus, cuius imperio cito transigi res solent, sed lentiora liberorum ci-
vium studia urbem exstruendam curaverint:. cui sententiae non obesse potest, quod
Olymp. V, 13. de Hiprui dicitur: xodi@ re ovadlwy Jekduwy sayiws VWlyvior G-
oo¢. Quapropter Scholiorum auctoritati fides haud deneganda. Ceterum liberam tu
Camarinam fuisse vel Olymp. IV, 18. docet.

Sed nonne hoc portentosum, eundem virum eadem Olympiade quadrigis equorum
atque insuper mulabus et equo desultorio victorem haberi, neque tamen id miracu-
lJum disertius praedicari? Quae res quamquam interpretes advertit, eosque in eamn
opinionem adduxit, ut harum victoriarum aliam alio tempore contigisse putarent, ta.
men neque a ceteris neque ab Hermanno, qui de hac difficultate nuperrime ad Olymyp.
1V, 39. vulg. di?utare aggressus est, talia allata sunt, quibus acquiescere possis.
Rem paucis expediam. Olywp. V. rheda mularum neque ullis aliis Judis victorz scri-
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F:=3 esse, distincte testatur poeta vs. 3. Gxauarsonodds s° dnrres 3énsv Wasmis 1
{mpx- quam victoriam Olymp. g2. contigisse ex Olympionicarum indicibus haud ds-
Vie grammatici didicerant. Eundem tamen Immois et xéinre vicisse, colligebant ex
vs. 5 3qq. Pwuols {E Sedvuouvs éyipaper iopraic Stww upsylovass, vxd fovdvolass atdiw
12 Meumzeuipos auildass, TA%0is yutovols 56 povaumuxia se. At his verbis Psaumidi
csn in ternis his ludis victoria tribuitur, sed unum illud mulsrum decus, de quo paulo
azie dictum erat, paratum perhibetur inter meunrauépovs aulllas ixmots Husirors st
povaumvxia vé; quod miror adhuc neminem vidisse, quum tamen versu tertio confe-
rez 1o reperiri facillime potuerit. Sola igitur mulari rheda Psaumis vicerat: certave-
rat tamez simul quadrizis equestribus et desultorio equo; hinc addita haec, #mxos et
u>raumvzie: quod nisi his quoque certasset, non potuissent solae cum mulari rheda
¢-adrizae equorum et desultorius equus nominari, sed aut haec omittenda aut cum
its stadium, lucta, pugilatus et cetera appellanda fuissent, inter quae Psaumis mula-
rum reportasset victoriam. Iam valeant victoriae equestribus qua rigis et celete par-
tae; quae sate mularem, quod Hermannus putabat, vel hanc ob causam non possunt
coztizisse, quod verba ixmuis yuioross 1& puovaumuxia e ita coniuncta sunt, ut facile
iztellizas, guidquid illud sit, quod. d.e-tribtu illis certamn_nibns dicatur, id uni et ei-
dex. -empori assignari.  Olymp. V. igitur soli mularum victoriae scriptum est, neque
2.ia iz €5 carmine memoratur: sed quam Olymp. IV. poeta celebrat, ea fertur immos
sive 7sfoinxs reportata esse, idque eadem, qua altera, Olymp. g2. Quod si verum
siz. mirere profecto, mularum victoriam, quae iisdem diebus contigerit, in Olymp. 1V.
r..o mexorari. idque in carmine, quod sub irsam victoriam Olymriae cantatum sit:
ram si paulo post scriptum fuisset, posset aliquis dicere, odam illam soli equestris
1.4i victorias celebrandae compositam esse ei omissam mularis mentionem, quod haec
a.io esset carrine praedicanda: cuius rei exemplum quamquam non plane indubium
Pyv:h. X. habetur.  Sed ut illud, quod dixi, mirari desinas, odam Olymp. & ante Olymp.
o scriptam putes; id vero statuens non potueris sliud illi carmini tempus tribuere nisi
Oirzp. §1. propterea quod Cama.nna Qlymp. 79, 4- demum post longam ruinam con-
Cita est, ceque iam Olymp. go. inter ipsos condendae urbis labores civis eius Olym-
pise certare potuit, quum praeserlim equi mulaeque multo ante ludos Olympiam mit-
tendi fuerict. At praeterquam quod tum a Scholiastae auctoritate recedendum est,
gui Olymp. 32. iliam quoque, quae Ols mp. 1IV. canitur, victoriam adscribit; si in-
scriptionem, quae ut omnes tituli incerta habenda, et inde tantum ductum Scholiastae
vccabulum reSpimmy vel immors exceperis, nuila prorsus causa est, cur equestribus
Guadrigis victori Psaumidi hoc carmen scriptum putemus. Nam primum siquis hu-
ius rei causa ad Olymp. V. provocare afferendis verbis immoic pusdrors vz povapmy-
xia r¢ voluerit; mon solum eo carmine de curuli victoria nihil contineri supra de-
mmonstratum est, verum etiam. si concederes posse ibi verbo ixxoic talem Psaumidis
foriur-m sizoificatam esse. ex addito woraumuxia 72, quo tum equi desultorii victoe
ria deberet aesignata esse, nova oriretur consilii inopis. Etenim haec celete parta vi-
ctoria, quod de illa nikil quidquam in OI_\'mP. IV. relatum est, non Posset una cum
ca. quae putatur, curuli victorii Olymp. IV. celebrati contigisse: igitur si curulis
Olymp. 3:. comparata esset, celete Psaumis vicisset vel ante Olymp. g1. vel post
Olymp. 1. quorum ne.trum statuere licet: non illud, quod ante Olymp. 81. Cama-
ricaess Olympia vincere nnn poterat; non hoc, ‘C&l[Od Olymp. ge. mularis victoria
Olymp. V. celebrata iam contigerat. quae tamen illa celete parti deberet Posterior
esse. zinde in Olymp. 1V. de quadrigarum cquestrium victoria nihil inest: pam
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vs. 15 8q. udia piv spogais &soiuoy mmwy non ad victoriam pertinet, sed ad eque-

stria Psaumidis studia, qui non solis \mulabus, sed quadrigis quoque et celete Olym-

piae decertaverit: unde non magis quartum carmen curuli victoriae celebrandae scri-

ptum esse collegeris, quam carmen quintum, quo quamquam certissimunr est mulabus

reportatam coronam ornari, tamen vs. 21. Psaumis dicitur Iogsdavloigey innog éme-

sipnouevos. Quae quum ita sint, in promptu est intelligere, utramque odam victoriae

mularum celebrandae scriptam esse, falsumque habendum titulum immor¢ Olymp. 1V.

inscriptum. Quod confirmat vs. 12. Wavmos ydp ixes 6ylwy: Gyos enim proprie-
rheda mularis, ut Olymp. V1, 24. ubi Schol. vs. 39. vulg. 70 8¢ oxyor xara 6 nieigroy .
énl swv ymovwy Tedéaaiy. Hac rheda autem sive dyw et mulabus praestabant Siculi,

ut Psaumidis et Agesiae (Olymp. VI.) itemque Hieronis (Fragm. ?{y orch. 1 — 3.).
victoria nummique Siculorum, in quibus frequens eius bestiae species, docent cum ve-

terum locis compluribus, ex quibus simul vocis vis apparet. Pind. Fragm. Hyporch. 3.

“Aoux OnBalwy and yic aylaoxdemov: Zixellas 8 Synua Saiddhior uaseverv. Critias

ap. Athen. I, p. 2g. B. el 8 oyoc Sixedds, xaller Samdvy 36 xpdtiros, ubi deinde

ut apud Pindarum currus Thebanus distinguitur: 6y87n 3’ epuarceysa dipooy ouvens;-

Earo mpurn. Hesychius: “Oyoc ‘Axeovaioc- émel ai Sixehixal nulovor omovdaias, ubi

v. intpp. “Oyov, oynua, amnvyy fere' synonyma esse insignis monstrat locus Eurip.

1phig, Aul. 611 — 624.. 'cf. ib. 147, 148.. ubi cave credas 6yovs esse rotas, ut vulgo

exponunt. Ceterum amyrny nota nonnisi. binas habuisse mulas. Pausan. V, g, 2. ny

yop O3 anrvn xasa sy cuvwelda yusovove avsl innwy iyovoa.

Iam horum carminum prius Olympiae et scriptum et cantatum esse poeta ipse
docet. Praesentem sese testatur verbis reai yap Wpal u’ imeppay Hynlovarwy udp-
svp’ afSlwy, ubi etsi udprug @édlwr poeta vocatur, quod carmine de certaminibus
testimonium dicit, utpote victorum praeco; tamen nisi ipse affuisset, non potuisset
sese ab Horis tempestatum praesidibus allegatum affirmare : statimque post victoriam
compositum carmen demonstrant haec: Eelrwv 8’ &) npacedviwy ¥oavay avsix’ dy-
yadlar nosl yluxeidy éghoi: unde odae brevitas excusatur (cf. nott. critt. ad
Olymp. X.). Hinc quod nondum divulgata nec Camarinam delata victoriae fama
est, vs. 12. 13. de Psaumide dicitur: xddo¢ 6poa: omevder Kauaplva: neque ob-
stat Aetnae vs. 7. iniecta mentio, quae Siculi patriae conveniebat, etiamsi carmen
non in Sicilia caneretur. Postremo vs. 7 — 10. intelligitur, pompae et comissationi
carmen inservisse, quae Olympio Iovi gratiarum agendarum causa haberetur; de quo
more cf. Andocid. c. Alcib. p. 126 sq. ubi scribendum: @ el s& dmvixex 1% mpors-
ealg sne Svolac yonoouevos; Athen. » P- 3. D sq. Pind. Olymp. VIII, gsq. et IX,
init. ubi ad verba poetae, Kodvioy nap’ oydov aycuovevoae xwudtorss pélows *Egapud-
ot ov» &ralposs, perite Schol. annotat: xwudles 58 mpds vdv wou Aidg Bwudy 6 »i-
xvjoac: et, ¥¥oc di % mwualey sy vixny femipas xoic vexmpoporc ues’ avAnrov; cf.
Olymp. XI, 79. et de Pythiis insignem locum Nem. VI, 38. et ibi Schol. tum vs. 55.
tum vs. 64. Adde Dissen. ad Nem. V, 37 sqq. At altera oda Olymp. V. in Sicilia
cantata est, quum pompa Camarinam duceretur: hinc initio Camarina nympha invo-
catur, ut mularum et Psaumidis dona mente propitia excipiat: hinc vs. 9 sqq. Olym-.
pid redux victor Palladem et ceteros loci deos canere dicitur; postremo vs. 17. poeta
cum choro ad Iovem preces dirigit, ixérac 0é9ev Igyouar Avolos anvwy &y aiioi.

ibus in unum collectis conieceris supplicationi et Eompae carmen scriptum esse,
quae_deduceretur in locum, ubi et Camarinae nymphae sacellum esset et Palladis
templum Iovis patris vel statuae vel delubro vicinum; atque ad Palladis maxime se-

’
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dem profectos eiusmodi choros docte Schol. Olymp. V, e2. tradit: Kemspivaley I
5 ‘Adnya xal Sia mheiorns sipic map’ airois oloa 1 Seds, xai ‘Adjvqiov énlonucy i
Kauaplyy. vovse 8: eiwda 6 xouos ayiodas nl 1) vixy xai Guvoc gdecdas. Aliquid
aliud addam initio illius carminis: nunc hoc adiicio, ubicunque carmen in pompa
cantatum dico, non me definire, sitne a stante choro an a procedente camtatum:
test enim in pompa certis locis etiam subsisti; quod moneo ob ea, quie Dissenius in
lntrod. Nem. 1V. observavit Senectuti proximum Psaumidem hanc victoriam repor
tasse significat Olymp. V, 22. dictio gépziv yypa¢ etc. eoque spectari Olymp. IV,
21 3qq. ststim demonstrabitur. Postremo Psaumidis equestrem victoriam, quae nulla
fuit, rei nummariae scriptores (v. Burmann. in Dorvill. Sic. P- 45t. coll. Eckhel
D. N. T. L. p. 199.) in nummo Camarinaeo repraesentari putabaat, in quo quadrigis
vecto surigae Victoria Palm.m orrigit, atque insuper inest cygnus, quem Dircseum
esse interpretantur, atque in altera parte Herculis caput. Imago Herculis spectat
Rhbodiam Gelensium ac proinde Camarinaeorum originem: Rhodiorum enim Heracli-
dae duces fuerunt: cygnus autem non Dircaeus est, {requens quippe etiam in aliis
Camarinacorum nummis, ob Jacum haud dubie: neque ille currus Psaumidis est, Nam
bigae et quadrigae mularesque rhedae. adeo crebrae in Italica et Siciliensi moneta
sunt, ut rideas quemquam de Psaumide cogitasse. Camarinaecos nummos duos vidi,
qui easdem imagines, sed diverso typo expressas offerunt; item Messanium, in
l;igae mulabus, ut videtur, iunctae; Syracusium cum bigis et Victoria, similesque ali-
os Messanios; Reginum cum bigis absque Victoria: affines formae in nummis Agri-
genti, Catanae, Ennae, Gelae, Himerae, Leontinorum, Segestanorum, et in Siculis &“x
thaginiensiu.m com})iciuntur. .

Vs. 1 — 11, lovem poets invocat, ut Psaumidis pompam benigne accipiat. Iup-
piter vocatur flasyo Peovias, ut fharnp immov, fictione poetica; neque ideo Boorry
est Pegasus, ut erat qui putaret, etsi Pezasus ip’ apuas’ &Ader Zmoc aorpazngops
(Eurip. Belleroph. Fragm. coll. Hesiod. Theog. 286.). 1llo vero sotiuimum epitheto
Tuppiter ornari putatur, quod in Aetnam fulmina deiicientem Pindarus in animo ha-
buerit Siculum laudans; ¢1uod ex longinquo petitum videtur: eodem certe iure poe-
tam de Ceraunio Iove, cutus Olympiae ara fuit (Paussn. V, 14, 5.), cogitasse tExe-
ris: sed obversabatur potius potentia lovis, cuius signum fulmen. °Flao{Bgovra xai
‘Péos est Fragm. inc. 5. Horae deae sunt h. 1. non tempestates simpliciter; nam riel
oas dicuntur, quippe Iovis et Themidis filiae, atque ingoouevar, quod est de salta-
tione: Gedikius quum horas diei intelligere:, nescivit hanc vocis epwy vim ea aetate
nondum cognitam fuisse, quae utrum Platonis temporibus primum nata sit an postes
demum, adbuc ambiguum est. Pindarus etsi tres Horas statuit, ut Phidias in summo
Olympii Iovis solio Horas et Gratins ternas utrasque finxit (Pausan. V, 11, 2.), et
quamquam poeta illas moralibus et nOminibuf et virtutibus praeditas cum plurimis re-
fert (v. Olymp. XIIL); tamcn illae primitivarum duarum, Gailobs et Kagwois
(Pausan. IX, 35.), munere retento, anni praesides redeunte Olympicorum sollemnium
tempore poetam Olympiam misisse dicuntur: ecasdem an etiam ideo Lyricus assumpse-
rit, quod Camarinae colerentur, ut olim dixi, id nunc maxime dubium videtur,

. N . te-
rea quod Syracusarum, per quas Corintho Camarinam traductum Horarum cyu) L+

tum

tabam, sb initio quidem Camarinaei coloni fuerant, sed Psaumidis actate g Gelois
condita Camarina erat (v. ad Schol. p. 121.): nisi dices adscitas pristinae urbis ‘reli-
g I
y erba

giones esse. Ad usum particulae 7dp in nott. critt. significatum cf. Plat.
p- ¢26. D. p. 629.B. Herodot. L. 30. Eurip. Bacch:'519. 1327, Iphig. A. 909.
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ad utrumque Pindari locum, Mich. Apostol. XI, 96. 98, Muller. Orchom. p. 302 sqq.
Certawmen cursus armati fuisse Noster docet: quod usitatum in ludis funebribus, ut
in Peliae funebribus (v. ad Isthm. I, 14 sqq.), etiam apud Romanos vel Germmnici
Cacaatis aotate. At cur Erginus a mulieribus derisus est? Cur illa res in carmine
Psanmidem Puedicante proponitur? Nuperrimum interpretem si audimus, Erginus
it adoloscons, qui derisus a mulieribus, quod inter armatos cursores constitisset,
victolr eas monuerit, Eosse aliquem etiam praeter aetatem validum et robustum esse;
quae sententia sit verborum: @uovras 82 mou véowg év avdpdowy mohai Jaua xai mapd
o @Ay doindra yoovov: haec enim verba ipsi Ergino esse tribuenda, et quae de
Eagini canis in Scholiis habeantur, ficta ex hoc loco esse, neque inesse comparati-
onow cum P'saumide aetate provectiore. Quae nollemaprolata esse, ne in refutandis
otium torendum esset. Nam primum, si nulla omnino cum Psaumide comparatio in-
ext, our haoc poeta nihil inepte wolitus attulit? Scilicet, quod Erginus inter Psaumi-
Jis maiores fuit, vel quod utrique practer lominum exspectationem victoria contigit,
aiuut: quae \).ia. quod dicitur, vota sunt: poeta certe nibil eiusmodi significat, neque
quidgquam addit nisi de canitie, in qua comparationem Schol. recte quaesivit. Prae-
teen «i adolescens exponere volet, qui nondum vir esset, posse tamen virili robore in-
strustum esse; nou ille dicet etiam in iuvenibus viris canos nasci: qui enim hoc dixe-
1ity is ut demonstret adolescentemn posse robustiorem quam pro aetate esse, eo usus ar-
.umanto fuerit, ex quo potius colligi debeat posse iuvenem virum aliquando etiam de-
. ’:' liorem quam pro aetate esse, quippe senili canitie affectum. Postremo quale hoc est,
muliores riderc adolescentem virile certamen subeuntem? Quasi vero ridiculum sit,
adoloscentem virilia suscipere: quod potius generosi est animi: at si senex non iam
validus iuvenum vel virorum aetate et viribus vigentium miscetur ludis, merito is ri-
detur; neque id faciunt nisi stolidi, inepti, fatui. Redeamus igitur ad eximiam no-
titiam de Frgini canis ap. Schol. traditam; quam non ex Pindari verbis confictam,
scd ex fabulosa historia petitam esse vel inde conieceris, quod indidem alia narran-
tur, de qluibul nihil Noster dixit, ut quod Boreadas Erginus vicisse perhibetur. Igi-
tur Scholiasta auctore Erginus natura canus fuit iuvenis, ut Tarco Tyrrhenus et Cy-
cnus heros Troicus inde a natalibus feruntur cani fuisse (Eustath. ad lliad. &, Pp- 216.
med. B, p- 167 med. ad Odyss. w, p. 1968. 45.); vel certe praematuram et accele-
ratam florente -actate canitiem habu'lt. . Libanius Epist. 303. oly or¢ oos 30 sov *Eo-
yirvou aupuBifinxer, év veornzs molwa. "~ Eoylvov moleal praeter rem inter proverbia re-
lutae sunt ab Erasmo III, 3, 86. ubi vim dicti recte exposuit H. Stepganus, et ab
Andr. Schotto in Proverb.. metr. vs. 249. Iam vero Ergini exemplo usum poetam
ideo Schol. putat, quod etiam Psaumis canus fuerit; et senectuti proximum fuisse su-
ra notavimus: quam Scholiorum rationem qui Pindaro indignam habent, videntur
mihi omnibus locis magnifica a Pindaro postulare, quum in %nc certe Epiniciorum
oesi ludicris et iucundis rebus subinde poeta non suo sed generis iure indulserit;
uoniam encomiasticum poema mediam inter gravilatem et levitatem elocutionem po-
stulat veteribus arbitris et ipsa monstrante re: quis enim ix_: comissatione nihil nisi
tragicam pompam spectare et audire chnat? Quid quod ut Erginus, ita et Psaumis
rideri poterat, 3 aetate provectior curu xlfus studxfs dabat operam, quae ab adolescen-
tibus maxime coli solebant, nec senectuti conveniunt? Calumniantibus igitur optime
occurrit Ergini exemplum, quo docetur etiam sub canis aliquando iuvenilem vigorem
roperiri. Et reprehensum esse Psa.urmdem ob ingens harum rerum studium, qui qui-
dem et currum et equum desultorium et rhedawm mularem Olympiam miserit, etiam
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A

ob Olymp. V, 16. probabile videtur: v. ibi not. Haec hactenus. Vs. 25. nota ori
gavroy, etsi praemium vestis fuerit; cf. Dissen. ad Isthm. I, 14 sqq. Vs. 26. recita-
tur ab A olYonio de pronom. p. 332. C. qui recte coniungit oiso¢ éyw rayvrase, non
ot nonnulli odsoc &yw- sayvrave yeipéc etc. Ovrog, rocourog, talis: ,talis ego celeri-
tate sum.” '~ Hrog mihi non de pectore ad pugilatum necessario, sed de animo capien-

dum videtur; de pugile enim Ergino nibil scimus: ut Erginus sese dicat non solum
ludo stadii, quo eum praestitisse Callimachi quoque versus ap. Schol. narrat, verum

etiam pugna valere, ad quam animo e: manibus opus est. Vs. 28 — 30. sive ex Er-

gini sive ex Pindari persona pronunciantur, physinlogicam exhibent observationem, si

modo hoc nomine vocanda est sententia, quae a canis iuvenis desumpto exemplo si-

unificet, saepe speciei imbecillitatis subesse robur: quapropter qui verbis Ergino tri-

guendis poetam ab ista, quam censet, physivlogica annotatione eiusque ineptia libe-

rare tentavit, nihil egit: quod enim Pindaro non convenire putat, multo minus con-

veniet heroi’ Ergino. Quis praeterea non senserit, incommode Ergino sententiosamn

hanc orationem tribui, quum contra lmlcherrimum sit paucula haec sed gravissima

verba ab Ergino pronunciari: Olvos &yd vayurasi- yeiges 53 xal yvop igor? Neque

apte opinor carmen Ergini dicto finitur: poetae ipsius desideratur epiphonema, in ly-

rico praesertim, cuius est ex rebus narratis praecepta et sententias colligere, quas iis,

qui ab ipso celebrantur, accommodes. Sapienti sat.

e

OLYMP. V.

.De hoc carmine v. ad praecedens: hic iuvat addere, ternis id metricis periodis di-
visum totidem complecti preces vel deorum allocutiones, primam ad Camarinam (vs.
1 — 8.), alteram ad Palladem (vs. 9 — 16.), tertiam ad Iovem (vs. 17 — 24.): unde
wihi suspicio nata est, tres has partes in eadem quidem pomps, sed tamen singilla-
tim apud tria deorum delubra cantstas esse, quae non magno spatio distarent, huc
illuc accedente choro. Pindaro hanc odam aliquis eorum, qui nostris diebus nimia
sagacitate veterum o‘Perum auctores odon.ntttr,’ abiudicare ob verba Scholiastae po-
tuerit: aUsn % @dy & uiv voic édagioss ovx nv (cf. Sallier. Mem. Acad. Inscr. T. X.
P- 554.): wihi haec dubitandi causa non sufficit.
Vs. 1 — 8. - Benigna accipe, o Camarina nympha, virtutum et coronarum florem,
" rhedae mularis Psaumidisque dona, qui tuam augens urbem Olympiae sex illas geminas
aras ornavit, tibique et patri et recens conditae sedi gloriam victor comparavit. “Awroy
"cperay xal gréqovoy, pompam et carmen, quae mular,um et Psaumidis dona sunt,
quod illis victoria debetur: cf. Olymp. III, 5. ¢ not. xcavov Svyarne est Cama-
rina, ut nympha lacus. Tedavne, hilaris, yadnwos, ut Pyth.l 1V, 181. Svug yearei.
A enim passim et maxime apud Aeoles in E mutatur, ut xparog, xpiro;. Aivfwr, am-
bitione et gloria augens, quam parare certaminibus studet. De geminis aris sex v.
Schol. et Apollod. 11, 7, 2. c. nott. Heyn. "Eylpauger iograis, év iograis, deorum,
non unius Iovis, quia duodecim diis dedicatae arae erant; eas igitur aras in illis sol-
lemnibus ornavit, sacrificiis ibi institutis et bobus mactatis, non solum victor post lu-
dos, sed in ipsis etiam ludorum quinque dicbus ad deorum benignitatem expetendam,
on’ aidiwy msumvauéposs aullass, quibusille certavit, iisque auldlass &y inmois Muid-
19 *
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ius 22 swapmwvmiy 3¢: nsm aullluw pendere a praepositione Um0 verborum docet
svinnarss. sl igmses et seiiqui dativi ab auilia«s suspensi sunt, mut casu recto di-
weutia Fient Gusisss iARoc Npuoross 18 uovuunvxig st.  Utraeque vero, fovde-
Sas o desims, vniunctse sunt, quod illae harum causa fiebant: eodem prope senm
».av Zwbnee auiiev dici poterat. Ante ludos mactatas a certaturis hostias ese
= r . WAk, .% sihetar et visum est Corsino Diss. agon. 1, 10. etsi Jocus Pausanise
% 4 ‘. 4% ..% inLititur, its est obscurus, ut vix qui(.l uam inde colligi certa via
1iaar o axern. quod wiki houd ambizuum videtur, illo loco nonnisi ludorum &
coeum. - ae Wit sndicatur, quae ibi de victimis dicuntur, non possunt alio fine dicta
oo tm. % v2%2sn% sictisarum immolatarum designando ordinem certaminum descri-
P X Y LR ibi victimae commemorantur, erunt eae, quae ante ungllll
w3223 &8ss uiis immolshantur, ut cepit Facius. Quo posito locus ommino gn-
. vme sFapr..8 sisrdatione adiuvandus erit. Ita enim nunc legitur: o 32 xdepos ¢
Zosn ew vy wve Iy’ nuiw, @ Gueodo 39 Jep ta lpsia, meviadlov uiv xal 399
ty TXTWY worige GjeviopaTWY, 0VUS0s xavloTy dgiewy O X0Guog 'Olulazca'& ipﬁﬁ
v, swis i8Aunwvia, 3G Rpd Toutow i imv nuipas nyov wi avric ouoles xal er-
¢ mwr vyt ixnmy wyeva: ubi vel illud mevradiov uiv docet aliquid o positum fuisss
e Y AR T certaminuin partes distinguit l’aus_aniu, equestria, pentathlum,
4 ‘.8 8&MRE pAuLTALIUm ‘ville seqq. coll_al.o loco VI, 24, 1. ot maxime adverte
aa mn Yy Y, 4. SOl piv O7 énexivgunro (€ aviwy 0 Spouos vdy Tmmwy, vo-
weriton, 4o dsbyms IRonsaes elvae 300 nevvdaddov: x0ic O Umololmoes. v & Aosxé
vy1s tww dymwysapdrmy. Ad cuius loci ductum sic ego priorem fere explendum
L st ey Biroluc 19 PG 1@ itptic mevvadlov uiv xai loduov sy inmey vRig
v ereupatnr sy noosegale, vAip di sav hounay Vorspe dywyeoudivesy, obros
st uiyy o0, Hnes. hacrenus,  lLudos ipsos per quinque dies actos esse a 4. XI. men-
vt nasgem 53 A, AY. et sextodecimo data praemia, Schol. docet ‘ad h. 1. et Olymp.

it -,3 v, of. Vrerz. sd Lycophr. 41. et Corsin. Diss. agon. Ceterum verba -

otz ’f;/nl:’r":l'; 02 povounuxie 3¢ in Introd, ad Olymp. IV. notavi ideo esse addits,
v0tsty inss Pamumis coertaverst: unde tamen non colligi potest per quinque hos dies
omcar uBYn Cursus equesties o nulares esse. At hoc apertum est per quinque dies
sorth wm sase. o qus re diflicultatem video. Nam ex Xenophonte quidem H. Gr.
Y81, 4, 2. coll, Poussn, VI, 24, 1. patet equestria certamina et quinquertium eoden
con woia tave: o ex Pausan, V, g, 3. videtur colligi posse omnia olim certamim
w2 oane die wotn, post. Olymp. 77, sutem cquestria quidem certamina cum quinguer
Voo wnes dis uets essc, wltero vero pancratiastas certasse: sed quomodo ceteris ‘Ldn
ol wupereint tssdunm '!lplel.ﬂl!l sit, fatf:or me ign_ornre.

Ve y 16, Bedur Olympia l’mw?u.r te, o Jlincrva Polias, canit et patrium le
cum at flumna, i his Hipparin populo ita utilem, ut eum ab inopia ad Sfelicitatem of
ducar s unde i rsty qui sumptu et labore ad sacros ludos adspiret; et respondet ou-
v Va9 intellipe Olympiam, non Peloponnesum ; édspaior dicuntur agraduoi ob
gratimm victotistum : of. N'elfl. Vi, 12. Nq.u'n‘: t’_E. foarar at’?lmy. Alinerva, ““‘l’"
Camsninnsos insipni cultu l_unt (v. §chql.), ]:,md.u est Gfe]u translata: v, g Olymp
8, 0 oaqy. Hine illa dea in numimis Camarinacis cot‘lsplcitut: v. B“l‘manp. in Dor
vid. bic, p. 491, Fchhel. DN T L p. oo, 20t L ut Lindi TToicac fuit, qui
T K Juuilu, ubi ¢ius dlvog haud al_lter ac Camarinac (Pind. Olymp. Vi, 49), &
que ut i Agtigenti, Geloorum coloniae, colle templum habuit; ita etiam Camarinse

Iotenigns dictu est: ut adeo ex Lindia religione late propagatus Poliadis Minervae
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cu tus videatur. Praeter Lindiam celeberrima est Athenarum Pallas Polias: unde ea
ad Iones transiit Atheniensium colonos, ut ad Chios (Herodot. I, 160.) et Erythraeos
(Pausan. VII, 5, 4.), item ad Prienenses, apud quos in titulo quodam memoratur ap.
Choiseul- Gouflier et Chandler. Hi loci, lfindus et Athenae, videntur primi fuisse,
ubi illius deae sacrum in Graecia innotuerat (v. Pind. Olymp. VIL): etsi paulatim
etiam ad alias Graecorum gentes pervenit, ut Spartae ITodioyyos, quae alias Xalxloc-
xo¢ (Pausan. III, 17, 3.) et Tegeae ispdy ‘A9nvac IToharidog (Pausan. VIII, 47, 4.),
item Trézene cultus Poliadis (Pausan. II, 30, 6.); tam Athenas autem quam Lindum
Polias Minerva ex Aegypto videtur advecta esse una cum artis sculptoriae initiis; qua
de re dixi ad Olymp. VII. Lt Trozene quoque multa sunt Aegyptiarum rerum ve-
stigia. Hipparis fluvius in mare exit per medium lacum Camarinaeum: eius effigi-
es nummis Camarinaeis nomine adscripto imposita reperitur, capite iuvenili, turgente
e fronte cornu, inter duos pisciculos: v. Eckhel. D. N. p. 199. 200. Huius ayéerol
non canales videntur, sed fluenta, ut apud Euripidem oyevor Zeuotnreos, designatis ta-
mden per pluralem variis flexibus, quibus deferebatur. Vetus poeta ap. Schol. a me
editum:

Drow nal Kapdoway, iv’ “Innags ayxvdoy ipmes.
Nonnus Dionys. XIII, 316.

0¢ 3° clyor Kaudgiwvay, onn xeloadoves geéSow

"Inmagis curngixsos dpevysras ayxvhy vdwo.
Cf. Dorvill. Sic. p. 221. Etsi Cluverius Sic. antiq. p. 196. ubi plura de Hippari ad-
vocatis etiam Ptolemaeo et Vibio Sequestre, non flexuosum Hipparin esse testatur,
sed copiosis aquis per arenosum alveum plano in campo fluere: at fortasse alveum
mutavit; quemadmodum lacus quoque mutationibus fuit obnoxius: unde notum illud
oraculum in Anthologia, quod in proverbium abiit:

M xivee Kapdowav: axlvyrog yop euslvaw-

My more suvioag sy usiova uelbove Selng:
ad quod tamen interpretandum alia afferunt veteres ap. Cluver. p. 194. Dulcem et
salsam fluminis aquam fuisse Schol. narrat, salsam opinor ad lacum et mare: eodem
auctore piscosus Hipparis, unde in nummis pisciculi. lam quod Hipparis dicitur xo-
Aay sayiwg oiadiwy Jalduwy Vyiyviov Gigog, non de limo intellige per Hipparin de-
lato, sed de apportatis in fluvio lignis, quo ipsum deducit vylyvior Gloos. Neque
enim hunc locum de Psaumide capiendum esse peritorum quisquam putaverit; ille
enim, utpote civis, si urbem celeriter aedificare populumque ab inopia ad felicitatem
addueere diceretur, ultra civilem evectus modum esset et quasi tyrannus civium in-
vidiae obiectus: ut taceam si haec ad Psaumidem retuleris, hunc Olympia reducem
videri Camarinam exstruere; quod absurdum est. Ut Schol. ita et LiEanius recte
de flumine cogitavit T. IL. p. 386. B. Morell. 10 8¢ 3n uéysorov- o0vdi ydp 6 uerc
Ty mokr elg Jahasrar géwy cmogoy yavely Und ¥ow merpwy xadiocrnxev: o 37 xal vou
Nellov 5& molda mémevder: o0di yap voiro wuiv dypnovov, cAh’ &Eeov 3¢ edgnulac, 9
IIvdapoc elc vov Kauapwaioy "Inmagey xéyonrac, ors Koidg ve ovadlwy Salduwy ro-
zéos YYlyvov dhoog, voic amavrayodsy Svkos 8¢” avrov mapéywy odxyy. Ita instituta
interpretatione construe aeldes 30 TeO¥ uiv Ghgos, leviter transposita particula uiv,
cui respondet ¢ in verbis morauoy re *Oavor, ut solet (v.nott. critt. Olymp. VII, 11.);
deinde noli iungere nic ¥& xoll@: sed anaeolutho usitatissimo ex relativa structura in
absolutam oratio transit. “4ode¢, mosllee. ‘Ty{yveowr, ob partes aedificiorum in al-
tum exstructas; ut nos columr arum - partes membra vocamus. Vs. 15, 16. non ad
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Camarinae exstructionem pertinent; sententia est generalis ad eum rediens, qui Palla-
dém, lacum, fluvios canat, de quibus parenthetice ea dicta sunt, quae res ipsa po-
stulabat. Semper, inquit, labor et sumptus, quibus opus est ad Olympicum certamen,
contendunt de virtutibus, ut iis potiantur, -adversus -opus periculo involutum, qualis est
Olympica commissio; cf. ad Olymyp. V1, 9 sqq. IIo'):oc et danavn in eadem re ape-
rais iunguntur fsthm. 1, 4¢. V, 9. Ex l’in‘daricis his morvove ve xai danavag affert
Themistius Or. XXI. p. 246. ed. Hard. FEU 8y éyovrec, enimvero tum, tum igitur,
ubi illi rem feliciter gesserunt, civibus etiam sapientes videntur, qui fortasse ob nimios
sumptus autea imprudentiores visi erant: quod haud sine causa additum arbitror.
Psaumis enim, credo, qui et curru et equo desultorio et rheda Olympicam coronam
ambierat (v. Introd. Olymp. IV.), ob haec studia videtur reprehensus esse (v. ad
Olymp. 1V, 19 sqq.). ‘l'.'x'{gﬁ ¥x. adhuc iudico ferri posse: neque tamen displicet
Hermanni coniectura v 8° iy. Coniunge xal gogol: v. nott. critt. Olymp. VI1, e5.
Vs. 17 — 24. Ut Agrigenti (v. ad Olymp. 1I, 1 — 17.), ita Camarinae Miner-
vae Lindiae ab eadem matre Gela traductae vicinum videtur Iovis templum vel si-
gnum fuisse; ad quem chorus preces dirigit, ut Camarinam urbem eximiis virtutibus ornet
deus, atque ut Psaumis aetate iam provectus hilari perpetuo fruatur senectute: qui
quum gloriam addiderit innoxius, maiorem felicitatem nequeat consequi. Iuppiter Ser-
vator hinc inde cultus fortasse Camarinae quoque hoc nomine venerationem habuit,
ut ab eo urbs bis olim decleta (v. ad Schol. p. 121.) servaretur: cetera de Iove, in
cuius ludis Psaumis vicerat, Eleas maxime religiones spectant, primum Cronius collis,
deinde Alpheus lovi imprimis carus (v. ad Olymp. II, 14.), etiam Idacum antrum, si
Demetrii Scepsii sententiam amplectimur, de qua v. Schol. et not. .. 125. et cf,
Praef. Schol. T. 1I. p. XXII. Quamquam nuperrime in hanc denuo incidt suspici-
onem, Psaumidem ex Creta oriundum esse, non ita, ut Metr. Pind. III, 1g. putagam,
sed ea ratione, ut inter Cretenses cum Entimo Gelam condentes (v. ad Olymp. 1I.
introd.) in illam urbem Psaumidis maiores profecti sint: Gelensem certe Psaumidem
- ante conditam Camarinam fuisse verisimilimumn est. Immo ne Idaei antri mentionem
" miraremur, sufficiebat monuisse Gelensium Camarinae conditorum bonam partem ori-
gine Cretensem fuisse, indeque aliquid Idaei cultus potuisse etiam in Camarinam ce- -
dere: Gelenses enim Cretensium religiones retinuisse vel Minotaurus in nummis docet.
Ex quibus rationibus siquis quaerat quaenam verior sit, equidem respondebo singulas
quasque veras omnesgue coniungendas esse. Idaei antri mentio grata Camarinaeis
est, quod originem a retensibus ducunt; nec dissimile vero Psaumidem ipsum ori-
inem Creticam habuisse; et ipsi Iovis. cultui apud Camarinaeos Creticum quiddam
admixtum fuisse vix dubites. At ne sic quidem satis commoda ldaei antri mentio
inter Alpheum et Cronium collem fuisset, nisi Olympicis rebus coniunctum esset Idae-
um antrum: succurrit igitur Demetrius Scepsius Idaeum antrum etiam in Elide fuisse
docens. Fuit autem idg Olympiae haud dubie et ad ipsum opinor Cronium collem.
Nam ex Eleorum traditione Olympiae olim fuit temdplum Baturni, ad Cronium haud
dubie collem; Olympine lovem recens natum custodicbant Idaei Dactyli sive Cure-
tes ex Ida Cretae eo profecti, inter quos est ipse Hercules (Pausan. V, 7, 4.). Adde
narrationem de Clymeno Cretensi, Herculis Idaei postero, qui ludos instaurasse dici-
tur (Pausan. V, g, 1.), et de Idaeo Hercule arae O]ympicae conditore (Pausan. v,
13, 5.). Hactenus de antro Idaco. De Lydiis tibiis, 1vdeosi nouoouévars, v. Metr.
Pind. 111, 11. p. 259. ad quas carmen attemperatum est, quod supplicationi inservie
bat: v. ibid. 11, 15. p. 277. Vs. 21. ad dacdarlesr int lige oi (vdr dix), et hinc
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ad seq. of 72 mente re&ete notionem - verborum airjewy dla. Mox vide ne ex Schol.
vet. restituendum sit ITogeedavlacouw; et coniunge y7ipas eLdvuov, quae voces meo
iudicio dirimi nullo modo queunt: senectutem hilarem usque ad mortem, ita ut nulla
superveniat calamitas. De Psaumide aetate provectiore vide ad Olymp. 1V. introd.
ot ad eiusdem odae vs. 19 sqq. “Apdery bene ab Heynio explicitum proprie est mou-
s{{asy, rigare, quodque plantae rigatse aluntur, iam est avfey, alere, fovere; quo
verbo poetae utuntur pro voce éy&w adiuncta magnitudinis et amplitudinis notione, ut
Isthm. VI, 29. uéysaror xdios avkwy. “OABos, h. 1. beatitas vitae externa, quae duabus
constat rebus, altera ut opibus abundes, quod inest verbis ffapxéiv xredrecay,
abunde sibi divitias habere, éEapxsic®o¢, ut recte Schol. notat, etsi hoc Graecum esse
nuper aliquis negaverit; altera ut gloria adiuncta. sit: haec tamen beatitas tum de-
mum perfecta, ubi est innoxia nec scelere parta; igitur vylevea 6180 poeta dixit, cui
contrarius 6180¢ voowr. Prior fere idem est qui 018us olw Y:@ gusevdels Nem. VIII, 17.
‘Tyens, sanus, dicitur de vero et probo: omitto exempla notissimi usus ab aliis collecta
preeter unum, quod Heynius notavit, Aeschyl. Eumen. 522. Jvanef?da: uiv vfes
¥énoc o6 frvuwc: €x 8 Uyislas oevay 6 maoey @ikos xal molvsuxzos dASos. Notabilis
autem forma vylevsa; et disputatum est sitne Uylevra an Uyelvsa signandum, de quo
v. Schol. Choeroboscus fol. 116. ap. Bekker. mapaguiasrousda mapa 3o Il:vdopw
59 alvaroay keyouévny Uyidvsa (ylevse opinor) e amd 1o vyless. Redeo ad senten-
tiam. llla igitur beatitate qui gaudeat, is nc studeat deus fieri: summam assecutus
est hominis felicitatem, neque poterit maiore potiri. In simili condicione aliis alias
formulis poeta utitur: Isthm. 8, 11. éoyarcas 70n mpdc 6Afov Polles” &yxvoay Ped-
wspos éwyv: Pyth. I, extr. orégavor Uyiosov dédexsac: Isthm. IV, 16. un wdreve Zede
yevéodas: Pyth. X, 27. 6 yoAxeoc ovpavos olmos’ aufards avrg. Heynius contulit
etiam Isocr. Epist. IIL. extr. ov jao ooc Aoewdy oviy 7) $eov yevioda:. Nota vox La-
conis ad Diagoram ap. Cic. Tusc. I, 46. Morere, Diagora ; non enim in caelum ascen-
surus es, prorsus similis loco Pyth. X, 23 — 27. et in simili occasione pronunciata.

OL Y M P VI.

A esias Sostrati f. non Stymphalius, ut erant qui putarent (Schol. inscr.), sed Syra-
cusius (vs. 18. 6. 92 8qq.), victor fuit mulabus (vs. 22.), quibus nonnisi tredecim
Olympiae vicerant sb Olymp. 70. usque ad Olymp. 84. (v. ad Schol. p.118.) ita qui-
dem, ut Olymp. 8o. hic ludus nondum actus, sed institutus videatur, et Olymp. g4.
qua abolitus est, nullus victor renunciatus sit. Agesias quando vicisset, ipsi videntur
veteres ignorasse: Schol. Vrat. ad inscr. dmogoy 07, sy moorny "Olvumenda Evixnoey.
Quum tamen quo tempore ille victoriam nactus est, Hiero Syracusarum imperium te-
nuerit (vs. 92 uiq.), victoria Olymp. 76. vel 77. vel 78. necesse est contigerit (cf.
Introd. Olymp. 1.): ex quibus Corsinus F. A. T. IIL. p. 178. sine causa medium
delegit numerum. Et Olymp. 76. quidem mihi excludenda propterea videtur, quod
uum Hiero Iovis Aetnaei sacerdos vs. 96. dicatur, probabile est carmen post condi-
tam Olymp. 76, 1. Aetnam (v. Introd. Olymp. L.) scriptum esse: Olymp. 77, 1. au-
tem in Sicilia Pindarus apud Hieronem fuit (v. ib’d.), neque credibile hoc carmen,
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quod in reditu pompae Olympia Syracusas in Peloponneso cantatum est, ex Sicilia
potuisse tempestive mitti: immo si vs. 85 33 Pindari verba premenda sunt, Thebis
cannen compositum est. Relinquitur igitur Olymp. 78. qua et victoria reportata et
oda scripta sit.

Agesias fuit ex gente Iamidarum, qui Olympiae in ara Iovis maxima oraculi
praesides vatesque hereditario iure fuerunt: quod etiam eos, qui peregre abiissent,
retinuisse inde collegerim, quod vs. 5. Agesias Soue warrely vapiag Aiog &y Illoa
vocatur. Oraculum erat mvgouarrelac ex fumvgois (v. Olymp. VIII, 2 sq. et nott
Schol. Olymp. VI, 7. 111.), crematis femoribus (nott. vs. 57 sq.): de eo egerat He-
raclides mégi yonouwr (Schol. vs. 111.), quem, ut in Praefatione Scholiorum dixi, Pon-
ticum esse monstrat Plutarchus de Is. et Osir. c. 27. LEiusdem libri mentio est apnd
Choeroboscum fol. g2. ut ex Bekkeri schedis cognovi. Cf. de Iamidarum oraculo
etiam Schol. Olymp. I, 150. et hLaec Philostrati Vit Apoll. Tyan. V, 25. p. 208. o
8& “foaplda, elne, xal ol Tedicadar xal oi Kivriadar xal 30 nay vav Medlaumodidior
parviiov &rjonaar, & Lpose, sogavia uiv mepl mupds elmovres, rosavriag 3 an’ aveoy
ovAlekduevor grjuag. Ad hanc mvgouavselay Pertinet_ etiam locus Herodoti V1II, 134.
Sed illius gentis origo deducebatur ab Jumo flio Apollinis et Euadnae, quae Pitanae,
a qua Laconica ad Eurotam Pitana vocata fertur, ex Neptuno est filia habita et ab
Acpyto Phaesanae Arcadicae rege educta. lamo igitur quam Apollo pater vatici-
nium et Olympicum oraculum donasset, Iamidarumn per Graeciam fama inclaruit (vs.
71.); quae Noster in hac oda Iamidae Olympico victori scripta aeque apte .atque in-
signiter exposuit. Quid enim aptius esse potest vati Agesiae, quam eius rei exposi-
tio, qua factum est, ut eius gens vaticinii virtute insignis esset? Quid aptius Olym-
pico victori, quam demonstrare, gentis auctorem tum, quum Hercules ludos conderet,
oraculum ibidem constituisse? Sed boc enucleatius exponere putidum fuerit. De
ipsis lamidis, ad quos redeo, apponam etiam Pausan. VI, 2, 3. 0i 8¢ "Jauldar xa-
Aovuevor pdrseic yeyovaowy and "lduov: ¥ov 8¢ clvar neida ‘Andldwros xai dafsiv uav:
nuxny gnow & qouase ITivdagos. Cf. de iisdem Cic. de Div. I, 41. Victor. V. L.
XIII, 15. Neque vero Iamidae Olympiae et in Eliaca terra omnes manserunt, sed
lste sparsi vatum functi munere sunt, maxime apud Spartanos aliosque Dorienses et
Arcades. Monimentum Spartae situm 7o ¢§ "1redog pavreas, xalovudvors 52 *Tapi-
Sauc refert Pausan. 111, 1¢, 7. Lacedaemoniisque vates fuit Tisamenus Eleus Iamida
ipsa Pindari aetate ante Platacensem pugnam, quem nélSovot ussouxroavra &5 “Hiedog
porreveodas Snapniaswy g xovg, ut ex Herodoto 1X, 33 sqq. dicit Pausanias III,
11, 6. Is tum civis factus Spartae cum fratre Agia: Herodotus, ut nunc est, Tiia-
menum vocat yéreos “faudéwy Kivriadny, quod ferri non Vpoue vidit Valckenarius;
Clytiadae enim a Melampode sunt (v. Leopard. Emend. 1V, 18.). Tisameni ex Age-
locho filio nepos fuit Agias, quo vate Liysander usus est (Pausan. III, 11, 5.). Etiam

rius Eumantin Jamidam Eleum in Messeniam Cresphontes adduxerat, a quo descen.

ens Theoclus Messeniis secundo bello Messeniaco vaticinatus est (Pausan. IV, 15.
extr.). Immo si fides esset titulo Fourmontiano (Mem. Acad. Inscr. T. XV, p. 396.),
de quo alibi exponam, etiam Spartae iam sub Theopompo rege vixisset Damonacus
Iam: filius lockagus, quem cum patre pro Iamida habendum censerem. In alio titulo
Fourmontiano, quem edidit doctus vir Raoul-Rochette in binis ad Aberdeenum epi-
stolis tab. IV. extr. habes etiam Jamum Damonaci Spartanum. Et Heraclidae quidem
Iamidas potissimum sibi adiunxisse videntur, quod lamus, quo tempore Hercules Olym-
pia con£dit, oraculum apud Olympicam aram instituit (Pind. vs. 67 — 70.): accedit,
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quod Spartanis vel ob Pitanam Iami aviam propriores Iamidae erant. Similis eorum
cum Arcadibus coniunctio ab Aepyto: Mantinensibus quidem Arati Achaeorum ducis
aetate vaticinatur Thrasybulus Aeneae filius lamida Eleus (Pausan. V1, g, 2. VIII, 10, 4.).
lidem mature in Siciliam Italiamque pervenerant; ante Pindari tempora Callias Lleus
Iamida vates Telyi Sybaritarum tyranno, mox Crotoniatis operam praestiterat (Hero-
dot. V, 44. 45.); atque ex Agesiae maioribus unus ab Archia Corinthio Syracusas
condente comes adscitus est, quod ex Pindaro vs. G. recte colligit Schol. Vrat. p. 131.
ouvoixeorro T8, Ot 0l mMEdyovor avsov gy “Apyla mapeyévorro & Svpaxovoais oi Taui-
dae, ap’ @y elxdc rapodafsiv swvas (vov "Apylav). Sed de hoc postea. Praeterea Ia-
midae etiam post Agesiam sacrorum ludorum victoriis celebres facti, ut Satyrus Ly-
sianactis filius, ex ea gente Eleus, quinquies Nemeae, Delphis bis atque lymPiae

uoque bis pugilatu vicit circa Olymyp. 114. (Pausan. VI, 4, 3.). Thrasybuli lamidae
filius videtur Ileus Agathinus, cui l6lympiae statuam posuerunt Pecllenenses (Pau-
san. VI, 13. extr.).

Videamus nunc ubi cantatum carmen sit. Vs. 103. quum felicem Agesiae navi-
gationemn poeta apprecetur, nondum Syracusas reversum Agesiam esse cobstat: neque
vero Olympiae est, sed Stymphali in Arcadia, unde chorus in Siciliam rediturus erat,
vs. 98 8q. Aynolo déEasro xwuov olxod:y olxad’ and Stvugadivv reypéwy novvado-
pevoy, paxle” evudioso Aslmovs” "Apxadla¢. 1Ibi igitur in comissatione vel pompa can-
tatum carmen, unde multa Arcadicarum rerum mentio (vs. 77 — 91.): quo-quamquam
Thebis missum esse probabile fit, cave tamen eum audias, qui verba vs. 28. nods
Ilisavay 3¢ nap’ Evpuiree mopoy dei oduspov u” éJeiv év apa, non de solo carminis
argumento, sed de misso ad loca Pitanae vicina carmine intelligenda esse narrat; quis
enim Pitanam Stymphalo vicinam dixerit? Neque illa in via est neque Olympid Stym-
phalum neque Thebis: si forte dixeris vel chorum, qui carmen iam Olympia attule-
rit, vel carmen Thebis missum Pitanam pagum attigisse. Sed hoc Hermannus eximie
monuit, Aeneam (vs. §8.) non esse Pindari chorodidascalum, ut fabulatur Schol. inde-
que Tzetz. ad LycoPhr. 433. Sane choro praecest Aeneas, sed ut Agesiae cognatus;
qui ad Pindarum missus erat, ut carmen Stymphalum apportaret, ubi ab Agesiae
choro caneretur: unde vs. go. vocatur dyyelogc dp3d¢ et oxvrdha Moway, quippe
quasi in scytala Laconica carmen mandatum perferens. Ab Agesiae tamen, non a
Stymphaliorum lamidarum choro oda cantata: certe Agesias vs. 18. dicitur xauov
deonorag, et cf. vs. 98. Sed Aeneam Agesise cognatum et lamidam Stymphali colen-
tem esse aperte nominis ratio testatur: Aeneam Thrasybuli patrem, Iamidae Elei il-
lius, qui Arato imperante Mantinensium vates fuerit, supra nominavi: etiam tum igi-
tur in Arcadia habitabant lamidae Elei. Quid quod Aeneam Stymphalium circa Olymp.
104. Arcadum ducem ap. Xenoph. Hist. Gr. VII, 3, 1. tenemus? quem recte Ca-
saubonus Aeneam Tacticum esse censet, cuius scriptum superest. Et Agesiae ipsius
Stymphalus altera patria est (vs. 99 sqq.); haud dubie quod ibi quoque civis fuit:
omitto ambiguum ll:)cum vs. 77 5qq. ubi sub Cyllene monte materni Agesiae avi ba-
bitasse dicuntur, qua de re v. nott. Immo ille Agesiae parens, qui cum Archia Sy-
racusas concessit, ex ipsa Stymphalo urbe Corintho vicina arcessitus fuerit. Archias
ut Bacchiada, Heraclins,arum de stirpe est: v. Thucyd. VI, 3. Diod. VII, p. 14. ed.
Bip. Pausan. II, 4. Heraclid. Polit. 5. et Strab. VI, p. 414. A. Alm. quem non ali-
ter ac ceteros, Archiam et sodalem Chersicratem Corcyrae conditorem Heraclidis
annumerare patet: quapropter Archias Tamidam vatem praetulit, ut Crotoniatae,
post Achaicam coloniam Sparta oriundi, non alium peregrinum nisi Calliam Iamidam

vor. I, p, II, 0 )
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in bello Sybaritico adsciscere voluerunt (Herodot. V, 44.). Ceterum Agesias ob Stym-
halios propinquos noluit brevissima navigatione in Siciliam reverti: sed Stympha-
um pro?ectu‘ deinceps Corinthum, ni fallor, Syracusarum matrem adiit, per sinum
Corinthiacum Syracusas petiturus. Postremo ille Ilicronem rebus fortiter gerendis et
vaticinando adiuvisse dicitur (Schol. vs. 30.), quod Pindarus ipse Agesiae et Amphi-
arai comParatione signiﬁcnre videtur: igitur defuncto Olymp. 78, 2. Hierone et sub-
lata mox Olymp. 78, 3. tyrannide interemptus fertur. Schol. Vrat. vs. 165. ore @i-
Aos "Aynolac Tpwvos xai udvres, o5 avnpédn Tépwrvos xaralvdivios. Haec in univer-
sum. De metro superest monere, str. vs. 5. in fine nullum esse silentium admitten-
dum, prorsus ut in aliis exemplis, de quibus v. Metr. Pind. I, 11. p. 77. Ita excu-
satur logaoedica clausula a Dorio carmine aliena (cf. ibid. 111, 16. p. 281.):
’ ’ /
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hoc est, continuato per binos vérsus numero:
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Vs. 1 — 9. Ut aedes magnificae vestibulo columnis ornato augentur, ita carminis
exordium splendidum facientes Agesiam Olympicum dicimus victorem, Syracusarum a
maioribus cum Archia eo profectis conditorem et vatem ®isaeum : quapropter nullus
hymnus maior quam pro illo est. Ad initium cf. Fragm. inc. 103. xt»pornras yovois
xpnmic icpmioy aoidais, oia veiyilouew 7idn mouxliov xoouov avddevra Adywy. Apte
Victorius V. L. XXIII, 15. contulit Cic. Orat. 15. Pestibula nimirum honesta adi-
tusque ad causam faciet illustres, et Plutarch. Solon. 32. de Platone Critiam scribente:
xpoSvpa uiv usydia xai nepifolovs xal avdac ¥y agyy megiédnxey, ola Adyos ovdels
allog Eayev ovdé uvdos ovdé moinass. Ilafouey, nntwuev. De dictione o ore cf.
nott. critt. ad Olymp. X, 1. Hermann. ad Viger. p. 919. ed. nov. “Agrouérov 32 est
pro vulgari agy. yae. Initium passim spectant veteres, Etym. M. p. 514. extr. Plu-
tarchus 1. c. in Appendice T. I.- P. 11. p. 581. extr. Gregor. Naz. Or. XX, P- 330
Epist. 128. T. I. p. 859 Themist. Or. 1IX, g 84. D. Liban. Epist. 1066. p. 507.
Eustathius ad Odyss. @, p. 1381. 3. qui cum Flutarcho lectionem dgyouivov agnoscit.
Contra ut Lucianus, sic Iulianus Or. IX, p. 116. A. fortasse lectionem agyouévovs
secutus erat; huius enim verba haec sunt: Zmsedn w9y vov yrjuavvos ebvosay smlav-
yéaravor mposwnoy xarc 10y goguraroy Ilivdepoy cpyouivy zay ipymy Idevo.
Mox construe: #v Buu@ Adids uavseiv saulas, hoc est dioexnryg, qui ut quaestor ae-
rario, ita oraculo praesit: neque tamen ideo putes Agesiam ipsum Olympiae sacerdo-
tio functum esse, nisi quod Olympiae praesens de certaminis eventu ipse haud dubie
deum interrogare, nullo alio lamidarum adhibito potuit: sed Iovis Olympii in ara
sacerdos vocatur ob ius gentis, ut deinde ouroixiornp Svgaxosar ob parentes, a qui-
bus tamen certa quaedalg praerogativa ob conditas Syracusas etiam aK posteros pro-

gata fuerit.  @evyer vurov, hymnum defugere, ut hymnus eum consequi nmon possit.

‘empe illum consequitul‘ !Jymnus, in quem "qnadtet: cui non conveniat, eum defu-
git. Ad participium Zmexvedeis sup le T@ vuvw, et verba agdovay avsay suspende
8b doidais: yquemnam ille hymnum .ffugem 'P.n_o{vlamm 2" In hoc calceo, inquit, So-
srati filius pedem magnificum habet, id est, sors illius magnifica convenit huic condi-
cioni, quam dixi, yt et Olympiae vicerit et lovis ibi sacerdos sit et Syracusarum
conditores maiores habeat- Fotmulam /¥ 7outw medlly mdda iyerv quasi proverbislem
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eximie Schneiderus ex iis illustrat, quae Casaub. ad Theophrast. Char. 4. collegit:
quae enim conveniunt, dicuntur mégi moda esse; unde megimove, apudlwy. Minus
accurate nedldg explicatur Baoss. Nota structura ivsm Eywy: cf. tamen (orw Aayaw
Nem. IX, 45. lotw abfwy Isthm. VI, 27 sqq. ivsw mopevoag Eurip. Alcest. 445.

Vs. 9 — 21. Non sane haec Agesiae gloria sine periculo parta est Olympicis cer-
taminibus coniuncto: sed ipsa pericula prae tutis laudantur facinoribus. Tu vero, Age-
sia, et fortis es et vates; ut in te conveniat Adrasti de Amphiarao dictum: quod ut de
te pronunciem, Musae mihi concedent et addicent. ITap’ avdodacw, év 7 7, ut H.
in Apoll. Del. Hom. 14¢. »joove 76 xai avépas, ubi v. Hermann. Videntur autem
apud Pindarum maxime pugnae terrestres et navales respici._ Hoyadpn, cum labore ef-
fectum sit: cf. Metr, Pind. III, 18. p. 291. movsjoee quipge intransitivum est lahorare,
movaoas transitivum labore efficere, ut Pyth. 1V, 236. ubi v. nott. critt. et 1X, 9G.
Ceterum Agesiam, quod fere Schol. censet, plus quam alios laborasse probabile est:
etsi sufficere interpretationi solitum Olympicis victoribus Jaborem dixeris: praestat ta-
men prior sententia, ne quid dicat Pindarus, quod in unoquoque victore dicere po-
tuerit. Labor autem significatur ipsius certaminis, non exercendorum equorum: nam
dictio xald» el v+ mova¥n manifeste ad certaminis successum pertinet, qui labore per-
fectus fuerit. Quantus vero subinde labor exantlandus esset victori, et quam periou-
losa res, ipse poeta optime docuit Pyth. V, 46 sqq. lam quae de Adrasto et Am-
phiarao dicuntur a Tzetza Chil. X, 738. hinc desumpta, bene Asclepiades notat ex
cyclica fluxisse Thebaide, de qua v. Schellenberg. Antimach. p. 23. et in illo quidem
carmine Adrasto, ut apud Homerum Nestori, insignis videtur eloquentia tributa esse,
unde hoc ad alios transiit, ut olim notavi in Plat. Min. et Legg. p. 143. collato etiam
Pindari hoc loco. V. Plat. Phaedr. p. 269. A. et Tyrtaei verba p. 108. ed. Klotz.
008" sl Taviarldew Mékonoc Baaidevregos ein, Tiwooay 5 "Adenavov ueskydynouy ¥xoe.
"And yldooas antiquo more additum, ut Pyth. 1II, 2. Pacdluas inmove, candidos equosy

uales in tabula hanc rem repraesentante pictor finxit ap. Philostr. Imagg. I, 27. p. goz.

%’s. 15. poeta addidit Incza, quod aliquo post Amphiarai necem tempore caesorum
corpora cremata sunt, Theseo auxilium ferente. Et cave iungas relsoSévrwy mupay:
tales enim formas qualis st reAcoIévswy p. redéodecoar, nonnisi metro urgente adsci-
tas reperies, ut Nicandr. Ther. 329. xarapuydévroc axdvIng, ibid. 129. wordarvos dyi-
S, Orph. Argon. 263. UAnevve molwry, Acschyl. Agam. 558. dpdgor sedivres Zvdo-
po» tolya: neque enim conferri possunt quae Matthiae Gr. Gr. p. 605. collegit. Du-
bium est exemplum Homeri Iliad. 8, 561. aunerdevs’ "Enldavpoy, ubi aunsiosrsa pro
feminino esse speciose contendit Steph. Byz. v. "Emldavgos. Igitur iunge vexpiw rs-
AsoSivswy insa mupay, consumptis corporibus septem rogorum: septem autem rogi fue-
runt non septem ducum, qui neque omnes ceciderant neque omnes sepulti sunt, sed
septem cohortium exercitus: in qua re quum veteres laborarent, ° appositum est.
Cfl.’ Nem. IX, 24. énra yap daigavro mvpai veoyviovs gowas. Illos ad Thebas Pinda-
rus sepultos statuit; Athenienses Eleusine conditos dicebant, Pausan. I, 39, 2. Eurip.
Suppl. 755. et Eleusine ostendebantur monimenta: sed locum prope Thebas fuisse,
cui nomen ‘Enza nmvpai a septem rogis vel illorum heroum vel liberorum Niobae indi.
tum, Schol. vs. 23. ex scriptoribus refert, in his ex Armenide, de quo praeter Prae-
fat. T. II, p. XXIIIL vide potissimum Fiorill. ad Herod. Att. p. 116. Ad orpariac
opdaludy cf. nott. Olymp. 1I, 1 — 17. ad cetera Homericum Augorigor Bacileve s*
ayados xparepds 37 alyunrns, Ipsum de Amphiarao dictum optime Agesiae convenie-
bat, si veteres ap. Schol. vs. 30. verum narrarunt: gaogi yap so» Aynolay ued’ ‘lépw.
g0 * .
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vo¢ grparsvodusyor mollod: mokiuovs xaswpdwxivas uavrely xal apery. Quod baud
dubie non confictum. Et illam laudem, quae periculosae victoriae mention:1 artissime
connexa est, Agesiae tribui posse, iureiurando se contendere poeta affirmat, idque etsi
minime sit rizosus: postremis quippe additis significatur, rem esse extra contentionem
et dubitationem positam, ut optime Hermannus monet. °Emrgéworse, non iusiuran.
dum, ut in Scholiis est, sed testimonium de virtute Agesiae.

Vs. 22 — 35. Sed veniamus ad maiores Agesiae et gentis lamidarum, ad quos ca-
nendos viam monstrant mulae, quod Olympica victoria parta hanc carmini materiam mi-
nistrarunt. Igitur hodie Pitanam Laconicam, lamidarum parentem accedamus et celebre-
mus; quae quum ex Neptuno Euadnam peperisset, Aepyto Elati f. (fratri Stymphali,
nepoti Arcadis Pausan. VIII, 4.) Phaesanae Arcadicae regulo recens natam misit, ubi
educata ab Apolline compressa est lamumgque peperit. Primam sententiam ita extulit
poeta: Sed o Phintis, auriga Agesiae, mulas mihi iunge, ut ad gentem Agesiae perve-
niam: nam illae potissimum Olympiae victrices viam monstrare possunt: mature vero
me hodie Pitanam accedere oportet. Lusum hunc esse recte Heynius notat, quique in
hoc carminum genere lusibus omnino nullum locum esse putant, ii mihi Pindarum
non nosse videntur: neque tamen incommoda lyricus ima%:ne lusit, qui sese Agesiae
rheda carminis materiam praebente ad laudes maiorum evehi fingat, ut alibi curru vel
rheda Musarum utitur, o¢nuar: cocdav Fragm. Scol. 3. Considera imprimis Isthm.IL
init. ol wiy molas, @ Gpacvfovis. gases, ol yovaaunvxwy & Slgeor Mowar iBasvor,
et Olymp. 1X, g7. Pyth. X, 65. Isthm. V1I, 62. Simonides in Anthologia T. I. p. 73.
ed. lac. prior. apuagiy év Xaplswv qopndeis. Curru Musa utitur etiam apud Pro-

ertium. Phintis Siculum est aurigae nomen, ®Pilreg, ut Purslag, Puwrrvdog: cf. Eu-

stath. ad Odyss. x, g 1648. 5. X, P- 1934. 29. Valck. ad Adon. p. 412. A. et in

Praef. ad Epist. Phalar. p. XXIIL Lennep. Etym. p. 1064. Cave tamen Phintin

putes rhedam in ludis rexisse: fecit hoc ipse Agesias, vir bellicosus et fortis, ut vi-

dimus: quodsi alius pro Agesia rhedae in certamine rector fuisset, vacaret locus de
fericulo vs. 9 — 11. ‘0d6¢ xadapa, via expedita, regia: expedita vero via est, quia

amidarum et Agesiae splendor eam expeditam poetae pracstitit. ‘036 xadupd

semitae silvestri opponitur: Gallimachus Epigr. in Theaetet. *Hlde Osalinios xada-
onv 03ov- & 8 éme moaov Tov vedy ovy avry, Bdxy:, xilsvdos ays. Sic &y xadapd
de loco vacuo, aperto lliad. ¥, 491. 9, 61. Aristoph. Eccl. 343. Olymp. XI, 47. Si-
mul tamen conspicua est via, quia expedita via conspicua est: cf. Isthm. 1V, g5. Jco-
ddvwy fpywy xédsvdov av xadapav. Nota vero poetam primum dixisse Sacouey, de
se et Phinti, deinde ixwuae de se solo. Kai pertinet ad yévos: cf. nott. critt. Olymp.

VII, 25. His igitur mulabus debemus carminis portas aperire Olympiae victricibus, ut
iis in carmine admissis vehamur. Verba oregavovs difarro recte Schol. vs. 44. vulg.

de coronis et floribus cepit, quibus ipsae mulae ornatae essent: émecdy xal abras

(scribe avral) ai nuiovor soi¢ avégavoc ¢BdlAovso xai vois avdsawy. ' Turvow mikac, ut
Bacchylides ap. Clem. Alex. oudi yap *Paoror aggizwv éniwy nidas éevpeiv, quae con-

tulit Wessel. Obss. I, 21. p. 85. sed haud recte explicuit. Pitana heroina ponitur ad
Eurotam, quod ibi est pagus urbis Spartae ab illa nympha Eurotae filia demominstus.

Vs. 30. topoarpuvyos Euadna, ut Musae alibi {B6orpryoe et tonloxapot, ob nigrum co-
lorem: namn Nigrae violae sunt et vaccinia nigra Virg. Bucol. X, 39. MMapdevia wdiv
puellae est viro non nuptae, ut Ilagderlae ex innuptis nati. $26i», fetus ipse, quem
dolores parturientis enituntur: ut Hesychio wdivee inter alia est éyxvuopei; Hem ,"
ywy, xvnudswy: Nicander notante in Lexico Schneidero ovum vocat gmaiiy @dire
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dermdos. Aeschyl. Agam. 1410. ISvoey avrob maida, qidrarny fuol wdiva. Eurip.
Ton, 45. dadpaivy wdiv’ sls Jeov glyar douov. Cf. locum nostrum ob id vocabulum
afferentem Grammaticum in calce Etym. Gud. p. 644. Kvpeos unv, mensis natura
constitutus, in quo. discrimen rei positum. Oppian. Cyneg. III, 156. mgiv roxeroio
uoksiy aony, moly wvpiov fuap ynddy EEidhupe. Herodot. V, 50. Emel 8¢ ve % xvoin
nulon eyévevo tne amoxplaros. Idem VI, 129. 5 xveln sy nuegéwy, qua definitur, cui
frocorum ?uella, quam ambiunt, in matrimonium detur. Jdousv mopoalverr, ut Pyth.
11, 45. moge Sedakee, Pyth. IV, 115. spdperv Soxar. Vocem QDacgdvae male tentavit
B. Martinus V. L. 1V, 8. Llidisne fuerit Phaesana an Arcadiae, in Scholiis disputa-
tur: unde colligas haud procul eam a confiniis fuisse, ad superiorem Alpheum, cuius
fontes prope Aseam, vel si vis prope Phylacen sunt (Pausan. V11, 54. Strab. VIII,
P- 527. B. Alm.); ibique in meridionali Arcadia Aepyti regnum fuisse etiam ex Pau-
sania intelligitur: certe fluminum et terrarum tractus docet ibi esse y%» Aimvrida (non
Alyvnrida) ap. Pausan. V1II, 34, 3. et in eadem regione sunt oppida, quae idem VIII,
27, 3. in terra Aepytiorum (non Aegyptiorum) ponit: quamquam Aepytum ab aliis
in septentrionalem prope Cyllenen Arcadiam transferri videbimus ad vs. 723qq. Ce-
terum incertos antiquitus Elidis et Arcadiae fines fuisse etiam aliunde constat.

Vs. 36 — 47. Sed Aepytus Euadnam gravidam esse perspiciens pressa iracundia
Delphos proficiscitur deum de ignominioso hoc casu consulturus: quo absente Euadna fa-
cili partu clam uterum deposuit in dumeto; ibique relictum filium lamum melle nutriunt
dracones. Xoloy midoeuc, recondens, concoquens, yokov xavanipes Iliad.a, g1. De ille
mep” arldrov v. nott. critt. et adde quae dixi ad Fragm. inc. 23. Kaimda apyveéay,
qua instructa exierat quasi ad aquam hauriendam pro prisca morum simplicitate: ar-
gemteum vas ad augendam opulentiae specie puellae regiae dignitatem dicitur, ut Amy-
monae tributa zadnec yovoy ap. Philostr. Imagg. 1, 8. p. 775. et apud Propertium, ad
cuius locum de aquae hauriendae negotio principum ﬁYiabus dato et de aureis argen-
teisque apud poetas vasis disputatur in Obss. Misc. T. V. p. 306 sqq. Taceo de sor-
dibus allegoricis Loniceri, Aretii, Benedicti ibidem exagitatis. ‘Tad oadayyror, ex
utero matris, ut Nem. I, 35. Aliter cepit Grammaticus in calce Etym. Gud. L. c.
‘Tno ubi Germanice vel Latine expresseris, duplici videri sensu dictum non offendit.
‘Tr" adivos Zpavas, partu iucundo, quem quippe Apollo, Lucina, Parcae leniverant.
Nempe Lucina et Parcae coniunctam operam praestant: illa Parcis assidet, nagedpos
Mosgar Badvgeovwy Nem. VII, 1. cf. Béttigerum Ilith. p. 10. 18. a Gurlitto cita-
tum et Dissen. ad Nem. 1. c. Parcarum vero auxilio simul significatur, claram fore
Iami sortem. Tot diis autem auxilium ferentibus quid mirum partus dolores esse in
iucunditatem versos? Immo non abhorreo ab iis, quae de pariendi voluptate vernacu-
lus poeta in tragoedia Nioba scripsit a magistellis nostiis frivolo risu accepta. K-
touéve, anzia et sollicita materno affectu, quod recens natum puerum non liceret in
patris domum secum auferre, ut ap. Eurip. Ion. 959. Creusa prolem in specu relin-

uit olxspa modha orduaros Eéxfuiove’ Ymy. Ihavxwnes Spaxorres, ut Pyth. 1V, 249.
indaricam vocem tangit Eustath. ad Iliad. 7, p. 1279. 37. Dracones puerum nutrire
omen est de futura vaticinandi dote; quo pertinent Melampodis dracones (Schol.
Pyth. VIII, 64. etc.). Terrigenae enim dracones. sunt; et Tellus mater ex profunda
alvo mittere vaticinia olim visa .est; unde Tellus aute Themidem Delphici oraculi
praeses, ex cuius antro etiam Pythia divino furore impletur: et ibi quoque draco fuit
ab Apollive interemptus: hinc etiam Trophonii antrum et similia. Sed horrenda
monstra tenellum puerum sollicita cura affecti (xaddpevos) alunt I§ uelwogar. “Iog
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P"°1"'i° est missile; hinc id qluod ore vel aculeo animalia emittunt, quod in serpen-
tibus venenum, in apibus mel; quia vero draconum io¢ solet perniciosus esse, oxy-
moro sibi usitatissimo Pindarus addidic ausupsi et ueliosar. Ceterum mos Graeco-
rum respici videtur, de quo Schneiderus: ,,In Graecia infantes primum melle aleban-
tur, quod ex Paulo et Actio monstrat Is. Vossius ad Barnabae Epist. p. 3r1. cui rei
ollulam cum spongia adhibuerunt. Hinc Méligoa: Iovis nutrices. Bacchum melle nu-
trit Macris nympha ap. Apollon. Arg. 1V, 1136.” Apte autem idem mellis usum
etiam ad vaticinium spectare animadvertit, quod colligi potest ex Hom. Hymn. in
Mercur. 556 sqq. et videndum numnne uéliwgoa dedpic Pyth. 1V, Go. et mysticae Me-
lissae, de quibus ad Fragm. inc. 26., aliqua ex parte huc referri queant. Contra quae
de mellis viribus contulit Creuzerus noster Symbol. T. 1V. p. 119. huc pertinere non
videntur.

Vs. 47 — 57. Pythone redux Aepytus quaerit de filio, quem Euadna peperisset,
utpote Apollinis prole: ille vero in fruticetis latebat. Repertum et protractum mater Ia-
mum vocat a violis, quibus tectus iucuerat. Primo versu nota émef in fine positum:
quod in huiusmodi particulis fit summa cum elegantia, maiorem inde vim recipiente
sententia, ad quam ed particuli transitur, quia vox aut subsistit paululum aut certe
attollitur. Sic émed Nem. IV, 31. X, 51. 57. o5 Pyth. II, 31. V}: 20. X, 69. Nem.
V, 3. 46. énel vou Isthm. II, 45. #A9¢ ror Nem. VI, 11. mosl xévspor 3{ sd: Pyth.
11, 94. alré roe Pyth. 111, 19. ¢ 84 vo« Nem. IV, 79. 56 Siddkacdas 34 vo: Olymp.
VIII, 59. Moivé 1oe Nem. VII, 77. drag Nem. IV, 47. Vs. 49. yeydnar p. yeya-
xévas illustrat Buttmannus in Comm. Lat. Mus. Ant. Stud. T. I. F. L. p. 244 sq.
ubi allatis ex titulo Agrigentino ap. Gruter. p. CCCCI. et Sapphone exemplis adde
émusedewpnnny in Cumaea inscriptione. ap. Caylus. Rec. d’Ant. T. II, tab. 56. lin.
18. 19. et Greg. Cor. p. 621. ed. Lips. c. intt. Hinc indicativus et coniunctivus yz-
yaxw. Hesychius: yeyaxw, yeyevnuivos @, ubi v. intt. Notae formae Pindaricae, Ho-
mericae, Hesiodeae, Theocriteae me@oixovras, xeyhadovrac, xexAiyorsss, mepuxw, Se-
doixw. Vs. 50. construe uarswy mepiigeodar Srarwy, ut Odyss. @, 66. Mox Eustath.
ad Iliad. 8, p. 351. extr. cum libris compluribus exhibet Barelx.  Vs. 55. violarum
radii sunt flavi et plane purpurei; radii violis tributi non ob solem in rore violis in-
natante resplendentem, sed ob fulgorem colorum lucidum, flavi quidem et purpurei:
dicitur enim de viola Martii, quae proprie for et ueAaviov vocatur. Cf. Voss. ad Virg.
Bucol. I, 47. Etiam quod irrigatum radiis corpus est, cave ad rorem referas: Spiye
enim ab aquis humum replentibus derivatam notionem tegend: et obruendi accepit,
quod quodammodo iam in dic'tione O'lymp. VI1I, 34. usurpata cernitur, Spéye Sear
Baaoidevs 6 pyac yovoious vipadeaae moh, et sine ambiguitate in formula ocyd Boé-
xtodas, de qua v. Fragm. inc. 166. ¢. not. Vs. 56, 70 est decd. JIamus fertur ab o
vocatus, lusu poetico ad nostrum sensum, at serio, ubi id ad veterum rationem- spe-
ctaveris: scite enim Gurlittus notare mihi videtur, frequens hoc poetarum fabularum-
que etyma captandi studium ex quadam esse religione natum, quod in nomine omen

uaesitum sit: cf. simile etymon Isthm.V, 51. Aliqua ex parte conferri potest etiam
Odyss. 5, 409. Nomen indit mater, quia pater non inter mortales est, idque immor-
tale, quod perenne et clarum Iami cum genere nomen. :

Vs. 57 — 71.  Sed adultus Jamus Neptunum avum ‘et patrem Apollinem precatus,
ut imperium ipsi aliquod darent, ab Apolline ad Cronium collem adducitur, ubi interim
patris voci auscultans vaticinaretur, quando vero Hercules Olympicos ludos instituisset, in
ara lovis conderet oraculum. Ex quo tempore lamidarum gens per Graecos celeberrima.
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Vs. 57. "HBn yovooorigavos, ut Pyth, IX, 113. Hesiod. Theog. 17. cuius fructu ma-
turitas significatur. ‘AAqed uloow xarafac, in medium ingressus Alpheum, Neptunum
recaturus (de ritu cf. Olymp. I, 71.); non Epidauri, ut in Scholiis est, sed prope
haesanam. Neptunum evpuSfay hinc habet Cornutus Nat. Deor. c. 22. ubi male
svpuBoay. Vs. Go. Teudy est agysy, ut passim vel in soluta oratione: sed pro civili
imperio sacrum Iamo munus datum est. ‘Apwisnns a Schol. exponitur gindns xal
apevdric; sed rectius Scholium nuper editum: vepns xal undiv {yovoa dmoxexguuué-
yoy, wsneg ol .ceiouol. Diserta vox, ni fallor, opponitur ominibus obscuris, qualia sunt
terrae wotus, fulnina, similia, Isthm. 1V,.51. nokA& uiv dprienne yhioad uoc vofevuas’
¥yes acol xelvwy nedadieww. Eodem significatu Musas apreenelac Hesiodum Theog. 29.
dixisse contextus docet. Hinc agrienne apud Homerum etiam in deteriorem partemn
versutus et loquar. V. Hesych. v. et intt. De dictione uerdhAacév vé uwr v. nott.
critt. neque Hermanno assentior ad Viger. p 936. ed. nov. ab Apolline filium quaeri
putanti: quem praesentem praesens deus cur quaerere debeat, non perspicio. Olym-
ia vocatur mayxosvos yopee ob futuros ibi frequentissimos conventus. Ad vocem
nidazos cf. Heyn. ad lliad. o, 273. Toxa, interim, per aliquod tempus. Qurva Yev-
8éwv xyvworos est APollinis ipsius, voce sua interim Iamo oraculum praebentis, per
inspirationem et vatis enthusiasmum, ut Delphis Pythiae sacerdoti. De structura par-
ticulae ¢Us” @» cf. Thiersch. Act. philol. Monac. T. L. F. 1. p. 218. TeSudv uéyiorov
ai{floy illustrat Nem. X, 32. Ara Iovis, de qua dicitur, est maxima (v. ad Olymp. I,
88 sqq. extr.), in qua fuit oraculum &:° éunvgwy (cf. Introd. et nott. critt.). gra-
culum autem in summa ara fuisse notatur ex rei veritate: quum enim ea ara, quam
alii ab Hercule Idaeo, alii ab heroibus indigenis duabus aetatibus post conditam fe-
rebant, ingentis fuerit molis, quippe XXII pedes alta et duabus partibus constans,
uarum inferior (AgdYvorg) ambitum habuit pedum CXXV, ut tradit Pausanias Y,
13, 5. facile intelligitur, si in summa parte ex flamma oraculum fuit, én’ éxporare
Popue dictum esse, ut illa pars accuratius definiretur; ut si Homerus dicit sopfo éx’
axgoratr, in summa mole sepulcrali (cf. nott. critt.). Ita vero fuisse ex eodem Pau-
sania patet. Nam inferiori parti impositum mious altare fuit, cuius, ut ille ait, me-
eluespos iéxaovov ({gyarov Buttmannus corrigit recte) nddes Jvo xai vgeaxovse: ibique
cremata esse femora indeque oracula edita, docent quae adduntur: adra uiv 3% sa
lapci & ploes T xazw 39 MEodiose madiornxey adroic Ivsy: vode ungovs 8i avepé-
porrec 8¢ 50U Bouod 50 Vynidvasor xadayllovoey évraida. arafaduol 83
& piv vy meddvary Gyovow & éxasépac Thc mhvpac AlSov memosnuévos - ¥6 8i amd INe
mpodvosws & 10 Gvw voU Bouoy tipeas megiyeras dvafaduovs. dyps piv 3N TG
 mpodioews Laviy avafivos xai mapdévois xal dcavros yuvyvauliv, emador v ‘Olvunlug
pn Eelpyovrac: and sovrov 3 & 16 dywrdrw s0U Bwuov udvows laviy. drvdpdaty
arveddeiv. Xenornoiov Valck. ad Ammon. 111, 19. p. 235. volebat victimam ésse, non
oraculum: quod eo minus probandum, quum victimae non; in summa ara, sed in infe-
riore parte mactatae sint. K{Aevoer leni anacoluthia dictum, quum dxovey pendeat
a voce wrave. Postremo Hermannus coniungit yévos "Taudar 8ABos au’ éomero, com-
parato ad structuram loco Nem. X, 37. ubi tamen v. Dissen. Eadem ratio Scholia-
stae est, in quo lin. 2. (vs. 120. vulg.) scribe évdasuovia absque I subscripto: at ferri
etiam asyndeton potest et oratio abrupta. Nam lyrica dictio quamquam maiorem ser-
monis ambitum non defugit, concisas tamen amat sententias, quales in simili re Olymp.
11, 10 sqq. sunt.
Vs. 72 — g1, Simul Jamidas felicitas secuta est, qui virtutibus conspicuam viam
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incedunt : id quod omnes eorum res declarant: mec mirum si aliorum excitas invidiam:
nam qui curru vel rheda victores inclaruerint, invidis obnoxii sunt. Tua tamen felicitu
secura videtur, quam, si materni tui maiores sub Cyllene monte Mercurium coluerunt,
ipse hic deus ludorum praeses una cum love Olympiorum deo tutatur et perficit. Sic
poeta apte ab lamidarum rebus ad Arcadicas res transgreditur. Virtutibus ‘conspicuus
nunc etiam Agesias, Olympicus victor et bellica laude insignis. lunge yonjua ixa-
grov, ut Olymp. IX, 112. nam yonua pro re ipsa, avr r¢ npayuase hac quidem ra.
tione peni insolens est, ideoque &xaosor non potest ab eo dirimi; quod faciunt qui
exponunt: Res probat quemque. Quae de invidia addit poeta, quis crediderit sine
causa addita ? Necesse est fuerint, quibus invisus esset Agesias. Nec diu quaeren-
dum, qui illi fuerint: cives fuerunt Syracussni, qui eum Lriennio post occiderunt,
iam antea irati. V. introd. Mouos 8° €& &idwr est etiam in Pal. C. sed in eodem est
mpwsoy, non ut utabam moawrocs. Iunge nepielavy. IMosorales za'pu, quasi unguen-
tum pretiosum formam pulchriorem reddens. 'Edwponoav, éwgnsavso: v. Schol. et
Antiatticistam Bekkeri p. go. Awal #volae, supplicia sacrificia, ut bral Zrnaocsdal Pyth.
IV, 217. 1n seqq. Mercurium intellige &draywrioy, qui etiam Olympiae aram habuit
(Pausan. V, 14, 7.): is nunc etiam ideo memoratur, quia Agesiae victori videbatur
favisse. Sed quinam sunt Agesiae pavowss? De patre quidem matris Agesiae, quae
Arcadica fuerit, cogitari non potest: mam de remotis ac fabulosis temporibus agi, ex
quibus nounisi obscura fama supersit, indicant verba el §° Zxvums etc. eandem vero
ob causam uarowss non possunt avunculi esse. Pindaro uarpw¢ quidem etiam avun-
culus est (v. Dissen. ad Nem. 1V, 73 sqq.); sed hic ut alibi udrowes avi materni
sunt, matris pater et maiores cum pro inguis: Illvdagos 3¢ ovx adelpods, alla yoviag
pnreix pdrpwas Iqn, notat Fustath. ad Iliad. 8, p. 316. 15. quod etiam de Euripide
observat Pollux IIl, 16. ex Herc. fur. 43. Igitur quum de ipso patre matris Agesise
locus intelligi nequeat, superest ut aut t{:risci bomines intelligantur, ad quos mater
Agesiae originem gentis retulerit ex Arcadia repetitam, aut materni avi sint parentes
Euadnae, quae lamidarum gentis mater est: qua ratione Metopa paulo post poetae
parpoudswg sive avia vocatur, quia Theben poeta matrem suam agnoscit. Priorem
sententiam amplexus, ut Agesiae maiores coniicio Stymphali ad Cyllenen olim Kabitasse,
ita ibi Iamidam dixeris Arcadicam uxorem duxisse; a qua ii sint Iamidae, qui Syrs-
cusas venerint: neque refutari haec opinio potest, etsi ea nallo queat argumento fir-
mari. Nam quod apud Scholiasten uno et altero loco legitur, maternum Agesiae ge-
nus Arcadicum fuisse, ex solo Pindaro collectum est. Sed ubi Euadnae maiores in-
tellexeris, quoniam haec ex Neptuno et Pitana Laconica nata est, naturales parentes
non possunt in censum venire, sed ad Aepytum recurrendum est, qui Euadnam edu-
casse dicitur, atque ad illius patrem Elatum cum cetera stirpe. Et profecto Aepy-
tus, etsi a Pindaro (vs. 34.) ad superiorem Alpheum in meridionali Arcadia colloca-
tur, ab aliis prope Cyllenen montem dicebatur sedem habuisse, ubi etiam eius pater
habitaverat: nam Elatumn tenuisse Cyllenen tradit Pausan. VIII, 4, o. eiusque inter
filios Cyllen est, a quo monti nomen, et Stymphalus, a quo Stymphalus vicipa urbs
(Pausan. ibid. 3.): postremo ipse Aepytus post Azanis filium Clitorem Arcadum rex
factus in venatione periit in monte prope Pheneum versus orientem, haud procul a
Cyllene (Pausan. VIE], 4, 4. YIII, 16,\ 2.), ubi fuit eius tumulus longe clarissimus,
oo Kvlajprns opos aind, Aimvrioy mage tvufor, Iliad. 8, 604. Has igitur Aepyti eius-
que pattis et propinquorum sede.s in pri.scis- fabulis et apud ipsum flomerum traditas
respexerit Pindarus, non tamen sine dubitatione, quae inest verbis & 8° erduasg, Ppro-
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pterea quod ipse, fortasse etiam Yamidarum gentiliciae traditiones Aepyti sedem Phae-
sanae reponerent. ' :
*- Vs. g2 — g91. Ad Arcadicam Agesiae originem delatus poeta Stymphaliis, apud
quos carmen canitur, sese non alienum sed propinquum praedicat: Metopae enim Stym-
haliae Theben filiam esse. Igitur Aeneam Stymphalium hortatur, ut primum Stympha-
Z’am Iunonem canat, deinde ut ostendat, num poeta vetus Boeotorum opprobrium” de sue
detlinare possit carmine suo auditoribus probando: mox Aenea laudato etiam ad Sy-
racusas memorandas hortatur. Dictio lyricae plena ‘audacise, sed -prorsus eximia est.
Addkay §yw axovas hyvpds nl yAweoe, hoc est, dbxei poc clvas émi yrwoon axdyy: Ae-
yvpd, quae mihi linguam acuat et ad dicendum id, quod dicturus sum, excitet. Cqs
dicitur Acyvpe; acute sonans et:stridula, qualis sonus editur, ubi ferrum in cote atui-
tur. Neque vero axdry sed d6ka mepl axdvis, species illa et cogitatio, quae poétae
quasi cos linguam acuere videtur, 'adrepit ci haud tnvito sub dulcibus carminis et instru.
mentorum sonis, & xallsgdors m¥oais. ITvveel -maxime de tibiis dicuntur, ut Nem.
11, 76. Aloingewr €v mroaioty avkéw. Recte Heynius: Ut in tropum cotis incideret,
facit hoc quod Graeci ‘dicunt- yhooar 6fciav et 6fureodar yAaooay, ovdua™: mneque
aliter nos dicimus et Latini, ut Cicero. Addit Heynius, in pedestri quoque sermone
dici: Mentione Arcadicae originis nagofvvouas ngds 36 Aiysev; -nec male confert Pyth.
1, 86. awevdsi 32 mpds Gxuov: ydixeve ylwoooy, sinrplicioremque notat dictionem esse
Olymp. XIII, 11. vodua vé por evdtie jAdooav bgwuci Aéysev. Sequitur ea- sententis,
ad quam proferendam cos, quae ad linguam esse videtur, acuit et excitat: aviam
suam esse Metopim Stymphaliam, Thebes matris suae matrem.  Fabulam illustrant Schol,
b. 1. indeque Etym. M. (v. Praef. Schol. T. II, p. XXV.): cf. Schol. Nem. IV, 36.
Schol. Isthm. 1, 1. Pind. Isthm. VII, 37 sq. vulg. et ibi Schol. Herodot. V, go. Pau-
- san. V, 22, 5. Apollad. 1II, 12, ‘6. et Dissen. ad Nem. IV, 9 — 32. ‘Metopam'rivum
Arcadiae esse Callimachus ap. Schol. docet; alii lacum vocabant: situm nemo, quod
sciam, definivit: Pindarus quum Stymphaliam vocet, necesse est Metopa Stymphalio-
rum in finibus fuerit. Vocem parponarwp ex hoc loco annotat Pollux III, 17. 6rfn
nlnEmnoe dicitur heroina, translatis in eam civium moribus (cf. de Pindaro metony-
miae studioso Eustath. ad Iliad. r, p. 1175. 3. ad Odyss. =, p. 1875. 37.), ob Theba.
banorum etiam copiis equestribus insignium studia curulia; moivapnaros Sophocl.
Antig. 149. evapuarvos Antig. 836. ubi v. Musgrav. item apud Pindarum Fragm. in¢. 104.
ubi notatum etiam yovswpuarovs a Pindaro Thebas dici ut evapudrovs. Cf. de curru
Thebano Introd. ad Olymp. IV. @ddouaros ndks Thebae Isthm. VII, 20. ‘@iddp-
uavos Onfae Eurip. Herc. fur. 467. Neque hinc -alienae Asvmennos, ayvial Kaduelwy
Pyth. IX, g6. et lolai laus curulis et equestris, cf. Isthm. I; 16. VI, . itemque Am-
hitruonis Pyth. IX, g4. Iam apuﬂ Homerum 1liad. §. 591. sunt Kadutios xévropes
{nnwy. Adde hippodromum Thebanum ap. Pausan. IX, 23, o. Neque incommode
poeta nunc hanc Thehes gloriam extulit, quippe quum in victoria cursu rhedae parta
versetur. Tac fpareivdy ﬁbmp miopae, cnius aquam bibo,  quod ad eam habico, nihil
aliud .nec subest allegoricus sensus, qualis habetur Isthm, V, extr. TTfouat manifeste
hic_praesens est. ‘Ardpaaty alyparaio:t, qualis etiam Agesias bellica laude insignis, si
vere ‘Schol. 'vs. 30. retulit; simul possunt Arcades, gens bellicosissima, intelligi, apud
quos carmen canitur. - Iuno -Parthenia est Stymphalia, ubi illi mei¢ nomen ut virgini,
Tedsim ut matronae, ynoe ut-ab Iove segregatae (Pausan. VIII, 22, 2.). Schol. quidem
ad Parthenium Arcadiae montem refert; sed Pausanias certe Iunonis ibi cultum igno-
rat, et remotior ille mons a Stymphaliorum finibus Tegeaeque propior, ut praeter
voL. IL. ». 1. - <1
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Sxabomem docet Pausanias VIII, 54, 5. VIII, 6, 2. quamquam eum Stymphalo ad-
movet Cellar. N. O. A. T. 1, p. 992. Neque tamen ideo negaverim etiam in illo
moute olim Iunonem cultam esse; illud vero nemo credet, hoc loco Partheniam Ju-
sonem aut Euboicam esse aut Samiam ad Imbrasum flumen pertinentem, de qua v.
Schol. et 1L cc. in nott. coll. Pausan. VII, 4, 4. Iunonem potissimum cur praedicari
velit, obscurum est: res liquida erit si veram putaveris eorum sententiam, de
quibus Scholium nuper editum: ruwvic 3¢ 10v "Aynoiar gasiv idpvcasdas dyadua” Hoas:
e non ex hoc videntur loco ficta. Mox yr@ras manifeste causativam est apertum
r:ae, ut yreoopas Olymp. X1II, init. et verbum drayiyvioxw. Eodem significatu
Prisci sermonis sectator Pausanias dixisse videtur I, o8. extr. sads uiv oly slorodu
pos siowds tivena, yyavas omouns uiéveoss omovdis aic 16 Sixacirgua, etsi locus ambi-
guus. Notum proverbium Botwsla i et Boeotorum avasdnola, ob quam illud hae-
sit: v. Schol. b. 1. et qui ibi afferuntur p. 151. Fragm. Pind. Dithyr. 9. Larcher.
Nott. in Etym. M. in Comm. Acad. Inscr. T. XLVIIL, p. 145. intt. Aelian. V. H.
XI1I, 25. F. A. Wolf. ad Dem. Lept. p. 327 sq. Mus. Att. T. L. P. IL p. 34e2. item
Esrssmum Adagg. Dc Hyantibus fixit Strab. VII, f) 494. extr. IX, p. 615. Alm.
Pausan. 1X, 5. Plin. H. N. 1V, 12. Schol. Apollon. 111, 1242. ubi etiam de prover-
Lio, Tzetz. ad Lycophr. 433. qui nostri loci meminit. Eundem tangunt Plutarch. Es.
camn. 1, 6. Gen. Socr. c. 1. et Eustath. ad Iliad.. », p. 954. 32. Versus go. g1. Ae-
mesm chori moderatorem fuisse docent: ad praefecti munus deducunt etism superiora
verba ospuwor vuy iralpovs. Is a Pindaro Thebis instructus poetae mandata pertulit,
bonus internuncius; is animo consignatos carminis modos tenet, et quomodo miscendi
et temperandi sint, novit. Vide de eo, quae monui in Introductione. De dictione
cf. nott. critt. p. 471. et oxvsalny eo refer, quod ut in litteris carmen attulit: nam
oxvzaly S’ltuni mittebant mandata; cf. Nepot. vit. Pausan. 3, 4. et intt. Gellium
N. A. XVI1, 9. Crater dulcis, ob vini dulcedinem; vini enim potui foema compa
sstur, ut Olymp. VII, 7 sqq. Isthm. V. init. item mellito potui Nem. 111, 74 sq.

Vs. 92 — 100. Jube porro illos Syracusarum mentionem [acere et Ortygiac, quam
administrat Hiero, iustus rex et sacerdos, celebratus lyris et carminibus, qut precor ut
wncolumis sit et Agesiae pompam ex patria Stymphalo in p.atriam Syracusas revertentem
benigne excipiat. Ortygia Syracusarum insula prae ceteris urbis partibus memoratur
_ plures ob causas. Nam primum quod ibi srx fuit, Hieronis tyranni ibidem haud du-
tic jam tum regia erat, ut postes (v. Goller. Hist. Syrac. P 45- 48- et universe de
Ortygia vetustissima urbis parte atque imprimis frequenti I 39 $9q.): hinc Schol.
Pyth. 11, 9. &» 35 "Opsvylg o sa inaorpog éia “[{pwvoc: quod cur neget Schol. Nem.
i, 3. diif.cile dictn: alii eodem ibidem auctore id ipsum affirmarant. Cf. etiam -
tam Pyth. 1§, 6. 111, C9. omitto enim Nem. I, init. unde nihil ad hsnc rem crsllgl

test. Deinde quod ibi primi conditores habitaverant, Agesiam quoque illic domum

buisse probabile est, quippe qui a primis colonis originem duxerit. Ibidem fuisse
coniecerim templum Cereris et Liberae, in quo sacra peragebantur Hieroni gentilicia
a Teline propsgata: de quibus v. Scholia nuper edita et nott. ad Schol. Pyth. II,
P- 314 99. Accedit quod Gelo ex Punica praeda xareoxevace raols afwoddyovs Ay-
pmeos xai Koprs, quae Diodori XI, 26. verba sunt. Iovis Aetnaei sacerdos Hiero
Laud dubie inde ab Aetna condita. Quae sacra Hieronis munera poeta commemo-
rasse videtur, ut iustitiae iunctam pictatem sacerdotalem siguificaret: quod etism aptius
in carmine vatem celebrante, qui religionibus plurimum tribuit. @owxdnelar
s«m ob pedes ab srtificibus minio pictos dici \Vinkelmannus censet Hist. art. T. I1I,
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p- 23: ed. opp. nov. quod ut concedam in aliis diis ob nullam esse insigniorem cau-
sam factum, tamen in Cerere et talem morem et epitheti rationem symbolicam no-
tionem includere non negaverim: atque ut Thetis apyvponela ob aquam dicta vide.
tur, ita recte Ceres ob segetis maturae colorem illo epitheto ornata ab interpretibus
dicitur: sic ap. Virg. Georg. I, 297. seges matura est rubicunda Ceres: eodem perti-
net Eares) Anunrne lliad. &, 500. Libera Aevsimmos vocata, Scholiaste iudice, quod
candidis equis iuncto curru ad Iovem patrem vehatur: ceterum diis ad principum
morem candidos esse equos datos res ipsa-docet (cf. ad Pyth. IV, 117.); etiam Ce-
reris calathum albi equi vehunt: yos al.sor .xadedov Aevxdroiyec inmoc dyovse Tégoa-
ees, Callim. in Cerer. 121. Ob singularem causam, diei splendorem, ‘Huépa est isv-
xoawlos ap. Sophocl. Aiac. 671. FProserpinam Asusenmor ob formam vocabuli respicit
Eustath. ad Odyss. {, p. 1562. 37. Eiusdem fopsn» Schol. vult esse "Avaxalvwsipca,
de quibus v. ad Olymp. I1, 1 — 17. sed etiam Osoyduas et ‘Avdecpopse Sicula Pro-
serpinae sollemnia sunt: v. Polluc. I, 37. De Hierone a poetis cantato dixi ad Olymp.
I, 8 — 17. 6paveos futurum quum offensionem pracbeat, Hermannus coniicit Joay-
cas: possis etiam Jpdooor, ut Isthm. VI, 39. Prius si verum est, metaphora fuerit a
curuli certamine desumpta, ut Eurip. Herc. fur. 776. iSpavae 3’ oABov xslasvdr &p-
#a: quod aptissimum huic odae, quum praesertim Pindarus formulas dicendi petere
sb argumento carminis soleat. Ad formulam proverbialem oixods» oixade cf. Olymyp.
VI, 4. et nota tum hinc tum ex vs. 100 sqq. colligi, etiam Stymphaliam civitatem
habuisse Agesiam. At longe obscurissimum, qua ratione Stymphalus, vel ut Plinius
H. N. 1V, 10. cum Schol. vs. 129. vulg. vocat, Stymphalum, mater Arcadiae ovibus
praestantis dicta sit. Civium matrem Heynius interpretatur, ut Opus Pindaro est Lo- |
orensium mater: sed Adpxadlas non est Apxadwr. Contra Gedikius et Hermannus
Arcadicam Agesiae matrem sive patriam intelliﬁnt: in qua sententia, ni fallor, esse
debebat ‘Apnadlar vel ‘Apxada et etumdor. Nihil igitur superest pisi ut dicamus ma-
trem Arcadiae Stymphalum dici ut metropolin, quae Scholiastae ratio est; credo ob
antiquitatem: etsi Lycosura Arcadicarum urbium vetustissima habita (Pausan. VIII,
38, 1.). Nempe in talibus rebus discrepant fabulae; Pindarus nunc id elegit, quod
Stymphaliis, apud quos carmen camitur, gratissimum auditu.

$s. 100 — 105. Nam quod duplicem ille patriam habet, Siculam et Arcadicam, id
vero commodissimum est: ut in tempestuosa nocte apprime utiles sunt duac ancorae.
Utramque autem precor ut deus servet, Neptunoque supplico ut felicem Agesiae pompaeque
reditum pracbeat et carminum meorum honorem precibus his auscultando tueatur. Vs. 100.
tangit Eustath. ad lliad. &, p. 1078. 1. (p. 1102. 35. Bas.) xgizgac 0 vov oxlunrw xal
‘napa Iivddpw, &vda gnaly ayador slvas vii dvo ayxvgas ameoxlupdoc: item ad
Iliad. ¢, p. 1114. 20. Simile Epicteteum illud ap. Stob. Serm. CX. olse vaiy ex wac
gyxvgas ovrs fBlov éx wcas &imidos opusoviov. Cf. Propert. 111, 14, 41, ed. Lachmann,
Altera ancora ex prora, altera ex puppi defigi solebat. -Sententia ipsa prudentissima:
non multo post in Sicilia interemptus Agesias est, qui bene fecisset, si altera esset
ancora Arcadica usus. Hoccine igitur poeta auguratus fuerit? Minime vero: sed-
invidia pressum Agesiam vidit apud cives Syracusanos (v. ad vs. 72 sqq.), ob Hie-
ronis haud dubie amicitiam eique praestitam operam; hac de causa hacc Pindarus ad-
didit. Vs. 102. vidg ne rwrde servandum sit, quia carmen apud Arcades canitur, qui
adsunt. Neptunus advocatur ut maris dominus idemque Agesiae Eentis auctor (vs. 29.):
simul poeta occasionem inde capit, ut suis quoque carminibus honorem precetur, si-
cuti Olymp. VII, g3. Xpvoakdxasos ‘Augisisn, ab aurca colo. Quod Diana yovonid-
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xaro¢ dicitur Iliad. x, 183. v, 70. Odyss. §, 12e. Sophocl. Trach. 637. inde quidem

rammatici putarunt esse aureis telis instructam: v. Hesych. Apollon. Sophist. Schol.
iliac}. n, 163. Etym. M. p. 424. 47. 6 Eustathium: sed Pindarus Ampbhitriten, Lato-
nam, Nereidas, Meliam hoc attributo ornst (v. nott. critt. p. 535. ubi quod de Me-
lia iincomium citavi, nunc primus Hymnus est), quibus tela non conveniunt; nec
sufficit excusatio.ap. Schol. Nem. VI, 59. Pindarum gnatae epitheton in gemitricem
Latonam transtulisse. At colus illis omnibus congrua est, Amphitritae praesertim et
Nereidibus, nymphis Milesia vellera carpentibus (Virg. Ge. 1V, 334. ubi v. Voss.):
quod intellexerunt Palmerius ad Hesych. Villoisonus et Tollius ad Apollon. Sopbist.
Atque hic etiam Eustathii errorem confutavit gidxara tela dicentis: sed idem Eusta-
thius certe Amphitritae colum auresem tribuendam concedit ad Odyss. 8, p. 1488. 31-
ITivdagos i e‘&aépnae ouySerwe dvseader yovonlaxavov Augurolrny elnsiv, ov xasa sy
“Apreuy - aity uiv yap yovea nhdxosa Iyet, 6 fose voka, Augurelsn 8% yovoiy nlaxd-
v ouolw; % “Flivy. Postremo quamquam per se consentaneum est, nAaxcrny posse
et telum ac sagittam ex calamo factam designare, ut &spaxroy, et sceptrum, quod alii
putabant, et hastile ac teres quodvis lignum; tamen ne Diana quidem yovonhaxasos
alia est nisi colo aurea instructa, utpote virgd, quod Vossius notavit. Auctor ipse
Homerus, qui Odyss. 3§, 122. "Aovipds yovonlaxdsw conferat. Helenam, atque huic
vs. 131. youaény nhaxasny, aurcam colum tribuat: ubi neminem fore puto, quem Eu-
stathii argutiae, quas transcribere taedet, de simplici ratione demoveant. Immo si fa-
bularum causas ultra Homericam aetatem rimari licet, Helena eadem est quae Di-
ana: ut adeo utrique idem epitheton eodem significatu tributum esse necesse sit.
Addo etiam Minervam Poliadem Erythris in utraque manu #niaxasny habuisse (Pau-
san. VII, 5, 4.). Cf. praeterea de voce yovoniaxaros Buttmann. in Comm. Acad. Be-
rol. a. 1818. Diss. de Electro. Ceterum Ampbhitritae mentionem non esse temere in--
iectam, iuxta cum Gurlitto censeo: sed quod hic Neptunum a Pindaro quasi comem
et tranquillum patrem familias repraesentari dicit, quia mitem nunc illum poeta esse
velit, ideoque putat Amphitriten appellari colo instructam, id mibhi deum nimium ci-
vilem et familiarem effingere videtur. Sufficit credo, Pindarum Neptuni animuwm ca-
rissimae coniugis iucunda commemoratione facta, ipsamque Amphitritam, quo Agesiae
Ppropitia esset una cum marito, voluisse demulcere.

OL YMP VIL

Diagoram Rhodium Olymp. 79. pugilatu vicisse docet inscriptio in libris pluribus,
etiam Ald. Rom. vxsouvse 19y 08" 'Odvunidda: quam notulam ex Vrat. D. A. inter
Scholia recepi. Misisse se hoc carmen Pindarus testatur vs. g. ubi Ppremere vocein
néunwy non dubito: in Rhodoque insula cantatum esse etsi ex vs. 30. colligi non

otest, quia ra:Je x90¥0¢ etiam ea de terra dici poterat, de qua ageretur, ut Olymp.

I1I, 25. tamen id ex universa carminis ratione patet: ac videntur Eratidae ob vi-
ctoriam Diagorae vel pompam vel convivium instruxisse vel utrumque, in quibus car-
men hoc caneretur: eo quidem retulerim vs. 93. "Egasidar sos ovw yaplreoary Yyee da-
diag xal wodes. Initium tamen carminis vs. 1 — io. in quo omnia a symposio de-
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sumpta sunt, verisimile reddit carmen esse in convivio cantatum, sed in publico gen-.
tis dominatricis Eratidarum, haud dubie sacro quodam loco, vel in ioriaropivw publico.
Urbs ipsa non Rhodus est Olymp. 93, 1. demum condita: dubitaveris tamen sitne
lalysus an Lindus: de Camiro disputare non opus est. Nam de Lindia Minerva a
vs. 85. dicitur, item de love Atabyrio vs. 87 sqq. ‘cuius sacrum in Atabysio monte
Lindi vicino; atque hoc carmen teste Gorgone Rhodiacorum auctore in Minervae
Lindiae templo aureis inscriptum litteris erat: unde possis arbitrari, ad Lindum ma-
xime hoc carmen pertinuisse. Sed haec argumenta non sufficiunt: nam Lindiae Mi-
nervae Iovisque Atabyrii religiones a ceteris Rhod’is non alienae sunt: et tabula, cui
poetae versus inscripti erant, haud dubie non Lindi, sed post Rhodum urbem condi-
tam Rhodi in templo Lindiae Minervae posita erat. Contra Ialysi odam cantatam
esse inde liquet, quod illa est Diagorae patria urbs: quae causa est, quare vs. 74.
lalysus heros ut fratrum natu maximus imprimis extollatur.

In Rhodum coloniam deduxisse Argivos notum est; ei coloniae ducendae Tlepole-
mum Herculis f. praefuisse fabulabantur Rhodii, quibus I'indarus eadem narratione ex-
ponenda gratificatur: etiam Homericus catalogus Rhodium Tlepolemum inter belli Tro-
iani duces retulerat ex Rhodiorum rumoribus, eiusque mortem alius 1liadis locus pro-
ponit: et fuere apud Rhodios Tlepolemia sacra. Sed si rerum veritatem quaesiveris,
post reditum demum Heraclidarum tertia a Temeno actate lthaemenes Argivus ex re-
gia Heraclidarum a Temeno stirpe in Cretam et Rhodum colonos duxit: cf. collecta-
nea Meursii Rhod. I, 5. et maxime Millerum Aeginet. p. 41 sq. 1llos constat tria
occnpasse‘oppida, regulis Heraclidis parentia: Heraclidaium autem ea gens (yivo:),
quae lalysi imperabat, necesse est uerit Eratidarum, ex qua Diagoram esse poeta
extremo carmine significat; neque vero illa ab Eratide appeliata est, sed ab Lrato,
quem ex regia Althaemenis Argivi progenie fuisse ipsum nomen testatur. Eratum
quippe Argivorum regem octava fere ab reditu Heraclidarum aetate tenemus ap. Pau-
san. 11, 36, 5. ubi accentu mutato lege "Eparog. Ita Diagoras Heraclida est: quapro-

ter vs. 20 sqq. de late potenti Herculis progenie poeta disserit. Sed in Ialysiorum

eraclidarum gente, quae Eratidarum nomen consecuta est, ea familia, cui regia di-
- guitas hereditario iure compectebat, parentem habuit Callianactem ; hunc inter Diago-
rae maiores memorat poeta vs. 93. atque Eratidam fuisse ipse contextus docet: redit
nomen in Diagorae genero ex eadem haud dubie, unde socer, familia oriundo. Ab
illo necesse est descenderit Damagetus lalysi rex, qui-Olymp. 28. circiter Aristome-
nis Messeniorum ducis tertiam fillam uxorem duxit (Pausan. 1V, 24, 1.): fuit autem
etiam Aristomenes Heraclida sive, ut tum Messeniorum regia familia vocabatur, Ae-

ytida (Pausan. IV, 15, 2. coll. 1V, 3, 5.). Ex quo matrimonio genitus Dorieus, cuius
¥ertur filius esse Damagetus Diagorae nostri pater (Pausan.1V, ¢4, 3, VI, 7, 1. extr.).
Ac sane Damageti filius Diagoras (v. vs. 17.), sed alius haud dubie recentioris, quoniam
a Damageto Aristomenis genero plures necesse est usque ad Diagorae nostri patrem
aetates intercesserint, quumn praesertim Olymp. 79. quo tempere hoc carmen scriptum
est, Damagetus adhuc superstes sit: quod ex ipso patet carmine. Nemo tamen ex
illa familia clarior hoc Diagora, cuius tot victorias poeta inde a vs, go. persequitur,
quibus adde Pythiam ex vs. 10. 17. ap. Schol. memoratam. 1Is Olympise statuam ha-
buit, ex qua ingens cognoscebatur statura; v. Schol. Diagorae tres inclaruerunt filii,
natu maximus Damagetus, Olympiae victor et statua ibi posita insignis (Schol. insor.
Pausan. VI, 7, 1.), alter Acusilaus, et natu minimus Dorieus, iisdem ornati honoribus
(Schol. et Pausan. ibid): cum Damageto et Acusilao quando Olympiam Diagoras ve-
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nerat, Graeci eum bestum pracdicarunt humerisque portarunt: quae res a scriptori-
bus varie narcatur et pecvextitur (Pausan. VI, 7, 1. &c. Tusc. 1, 46. ubi v. Davis.
Gell N. A. LIL, 15. FPlutarch. Pelop. c. 33. Schol. inscr.). Celebrior fratribus Do-
rious, quern Pamsanias praeter alias sl:':ms victorias tres Olympiadas continuas pest
featres vicisse testatur: sed Thucydide smctore (IIL, 8.) pancratio Olympiae iterum
vicit Olywp. §3- igitur Jduae reliquae victorise a Scaligero (Olymp. descript.) recte
ta Olywmp. $7. et g9 reiatae sunt. CL Comsia. F. A. T. 11, p. 227. qui tamen tum
in Fast. Att. twn in Cazal Olv o «ad calcem Diss. agon.) Acusilai et Damageti
Olywpicas victorias mire tatwoe w2 Vivmp. §6. posuit. Dorieum ut Olympicum vi-
Ctorwm teaminat etian Atsted. Rbet. L 2. Sed Dorieus et propinqui, quippe optima-
e, pattia Rbodv expulsi ab Athemirnsibus erant atque ad mortem condemnati: igi-
tu ille cuw sorvris miie Plsicchode Tharwe coacessit, estque etiam in ludis Thurius
renuncictus . bine cum navibus Uburiss in Rhodum regreditur et tumultum sedat, ac
deinceps pre Spartasie M‘a&i wex \\‘i}rnplgs. gb Atheniensibus captus et honoris
couta dawnassus ok rewny Ulum Spactani capitis poena affecerunt. V. Pausan.
VA s 8 bhuovd VI 5= 84 ‘Z\'{ne Hut. Gr. init. et I, 5, 19. Diod. Sic. XIlI,
Ao W Nm(wom& et talbiur Lecas. fd Fragm. An_drot. ea accidit Olymp. g6.
\ive tenpus Uuiddi prowiih  Freeterea duo Diagocze ex filiabus nepotes Olympia vi.
RPN g\m ¢ Caipucvae oo Cauazicte oaws Budes; alter Pisirrkodus, quem
PROAMI (P48 waRvR, Pt Bmasitt obitean gxmoestae indwta habitu Olympise exercits-
N R TU U N AN R U SRR AN ‘&ai ?BI!I&#‘I mater non Callipatira est, neque
buclen watv: Vadipaitia puetws OAy:n‘gunjkhnt: etsi Scho}..inur. Pisirrhodum
Cathipituey taww petbadet. wew Fausamias (V. & 5.) ab bhac opinione plane alienus
wab i tovbiwe quam e veigadis Ndviis erak i Vratish AL po 158 mot. 5. ubi in ver-
M Arabrvrminr Aalbacwnca et Bvmisa wo Kellerexves: qui quidem Eucles
Calhpatitee w2 Callvameaie Silus vl sedade Unmran certavit (Pausan. VI, 7, 1.
VLA VY leaee avee Callpaistee tuk, quaw Pautocdum puerum Olympiam comi-
dala vty Bieaae wowm ua we solligt cectisuse ex Pausania quamvis fluctuante (V,
Wt D Vdervace wen ssxtant Fhaius HO N. VIL 43 obi ex vulgari ra-
Wy !‘:w\w swdite Vaivtwa Mantwrus VILL 15 ext. 4. qui tamen flium male Eu-
vlow vuveh \ehauwe VR NG v v of. it Ra quidem exredita difficultas est,
QU Lt Cathpainae ot Pesvaices wt& i&uu:;ue Exchs et Pisirthodi obii-
vekal Banld engwaw  Adde Phetesaces Rie zewen fussse poa Jlueiggodor, ut in
Ny habin gaty wes h‘-\-ow\ Qued vwige sped rflsfui!. h.belumr, sed Iesolggo-
dua QUAY WP BRI tawen ixksvum < hb{zs Paus.uuae_ ant.iqnis depreken-
dian A viaws we aduy de Duegotee temida digressicnem ad Pindari res mon perti-
Wiy PRl vn May e Ducusgue disputavs, ditudicari potest, quid de Sophista Ae-
whinvnn wvntienie Badoadum at, qw kpast. IV, p. ecg sqt];~ eandem illam historio-
bun v wnlvae ox Diagatee tamilia Oh spise versante ad mdamm_ auctorem retu-
Wit Nvsepe 1t bavs in iwsorpaete Findad legenst, ut Tzetzes Chiliad. 1, 593 sqq.
villvit L ke \\‘\T!\'u:u ervwawa exrans: et Izetzam certe Scholiorum narrationes
e peviae tbueie deew aliud exemplum ex hac ipsa oda de montis Atabyrii bo-
bwve v Al va R0 gy Pindares quidew si illam rem in deperdn:o carmine narrasset,
il e iagmenivie vellectivue ante nosvll‘xemombat_m_', lpud.ln.feros id cecinisset,
Wb B e P pivaw natrant. ‘ham lls_urhddus illius nn:hem filius ut Dorieus
Lhuine e O mpts wcitatus evat (Pausan. V1, 7, 2.):. Tl.mm autem 'quum Olymp.
veilitt sty wen potuit id ante Olywp. 85. fieri: immo multo post Thurios

W)

W
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conditos eo Pisirrhodum cum Dorieo commigrasse inde certum est, quod Thuriis ab
initio Athenienses imperabant: quos quum Diagoridae fugerent, necesse est tum tan-
dem Thurios migrasse Diagoridas, quum Thurii ab Atheniensibus .defecissent. Hoc
tamen quando factum sit ignoro: Olymp. 88. quidem Thucydide auctore (III, 8.)
Dorieus videatur adhuc Rhodius fuisse necdum Thurius renunciatus. Sed huic argu-
mento non confido: potius Dorieus eo iam tempore videtur Thurios concessisse, ne-
ue illa aetate puto Thurios paruisse Atheniensibus: a quibus illos plus semel defe-
cisse crediderim; prima tamen, quam relatam novi, defectio est illa, quae ante
Olymp. 91, 3. acciderat, quo anno Thurii Atheniensibus restituti sunt (Thucyd. VII, 33.):
" altera accidit paulo post, devictis in Sicilia Atheniensibus (Dionys. vit. Lys. p. 82. 9.)
Olymp. 91, 4. Quodsi Dorieus ot propinqui iam ante boc tempus Thuriis fuerint,
necesse est saepius eos inde excessisse, quolies Atheniensium vicisset factio: stabilis
tandem ibi eorum habitatio fuit inde ab Olymp. 91, 4. Postremo ut redeam unde
digressus sum, post Dorieum, Olymp. 87. primum victorem, Pisirrhodum vicisse nar-
ratio docet, quandoquidem mater deprehensa trium fratrum Olympionicarum suctoris
tate sese tutata esse dicitur., Quae quum ita sint, diu ante obierat Pindarus, cuius
mortem post Olymp. 84, 3. haud facile (Luisquam posuerit. Tantum de hac re: adde
de historiola celeberrima Choricium Sos) istam ap. Villois. Anecd. Gr. T. II, p. 23.
At post illos plures ex Diagorae familia innotuerunt, non iam Ialysii, sed Rhodo
ex urbe Olymp. 93, 1. condita, in quam quum Rhodii collecti essent, videtur ibi
nova gens Diagoridarum constituta esse, quam a nostro Diagora appellatam tradit Pau-
san. 1V, 24, 1. qui Euclem quoque oixov rov diayogedow dicit VI, 6, 1. In his prae-
ter Diagorae filios et nepotes, quos supra diximus, est Diagoras classi Rhodiae simul
cum Timarcho praefectus, Olymp. 93, 4. cum Lysandro victor ad Aegospotamos
(Pausan. X, 9, 4.). Et si Sophistae Aeschinearum epistolarum auctori fides in hac
quidem re est, Ariphron et Cleocrates ex illa familia Aeschinis aetate floruerunt. His
recentior Diagoras, Liyncei Samii, Theophrasti discipuli, amicus et hospes, a maio-
rum virtute, ut videtur, degener, ad quem ille Peripateticus convivalem scripsit epi-
stolam Athenaeo passim laudatam: Rhodium fuisse intelligas ex Athen. 111, p. 109.D.
VII, p. 285. E. X1V, p. 654. A. adde XI, p. 469. B. Si non Diagorida, certe Hera-
clida fuit Hyllus Rhodius, Olympiae, Nemeae, in Isthmo victor ap. Pausan. VI, 14.
De Diagora adiri potest etiam Baylius Dict. h. v. Pindari quidem pessimus iu-
dex: nam hoc carmen, quod ob digressiones reprehendit, ita pulchre adornatum est,
ut nibil vituperari queat. Quippe post prooemium convivio, quod agebatur, attem-
peratum statim vs. 13. poeta consilium suum aperit, se Rhodum cantare velle Solis
amicam, ut lsudet Diagoram: ita ex patriae et victoris laude compositum carmen
est. Tum igitur Diagoram paucis praedicat eiusque patrem civitatis rectorem (vs.
15 — 19.): deinde quae de Tlepolemo habentur vs. 20 sqq. ea et patriam civitatem
a Tlepolemo conditam et gentem victoris et proinde ipsum victorem celebrant: id
vero ita fecit poeta, ut a gentis auctore Tlepolemo rursus ad universae civitatis de-
cora pervenerit, eaque antiquissima (vs. 34 — 76.), lyrico more non temporum ordi-
nem servans, sed a recentioribus rebus ad antiquiores rediens. Atque in ioc quoque
id tenuit temperamentum, ut desineret in narratione de tribus Rhodi urbibus condi-
tis, et maxime in Ialyso, quam ut patriam urbem Diagorae maxime extollit. Deinde
" vs. 77. recurrit ad Tlepolemum, a quo exorsus erat, et ab hoc ad Diagoram, a quo
ad TlePolemum perveuerat, atque a?l arentes et familiam et gentem. Ita ipse finis
cum principio connexus est. Et singull: quoque satis coniuncta sunt. Nam Tlepolemo
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datum oraculum .deducebat ad natales Minervae, quod Apollo illum miserat in insu-
sam, ubi olim aurum Iuppiter pluerit: natales Minervae autem deducebant ad Rhodi
origines, quoniam .Sol et filii Solis in natalibus Minervae explicandis appellati erant;
hasque origines illustrare eo aptius fuit, quod statim initio vs. 14. poeta dixit se ca-
mere Rhodum Solis amicam; ex quo amore Heliadae Rhodii nati erant. Ceterae par.
tes ut connexae sint, non opus est exponere. Quomodo vero et Tlepolemi res et Mi-
nervae natales sententiis interpositis tractaverit, in fine carminis notabimus. Nunc
hoc unum addam, de industria poetam in mythicis sese continuisse. Nam haec car-
mina sacra sunt; nec convenire visum veteribus in talibus carminibus hominum, qui
nuper vixissent, res enucleatius exponere, nisi si peculiares id raliones suadereat.
Quare licet eximiain materiam praeberet Aristomenes Messenius, tamen de hoc .nihil.

Vs. 1 — 12. Ut si quis filiae sponso phialam propinet, ita ego nectareum carmen
Olympiis Pythiisque victoribus mitto eosque ea re ¢xhilaro. Etenim felix est, quem fama
celebrat: quod alio tempore aliis Gratia victoriarum effectrix praestar. Phiald vino
plena data in convivio, amicis simul vocatis, desponderi filiolae generis solebant:
exemplum de barbaro rege narrat Chares ap. Athen. XI1II, p. 575. D. ubi pater di-
cit filiae in comvivio: AaBovoa yoveny quainy xal alnowoaca dog ¢ ddlec yaundn-
you: sOUTOU yap xéxhioy yurs: v. ibi Casaubonumn Pindari haud immemorem. Simile
habet Aristoteles ibid. p. 756. A. Apud Nostrum pater puellae phialam, quam altera
manu tenet, altera ipse comprehendit (&m0 ,’yecgbc Zwr) et spomso propinat, eamque
spumantem vitis rore, {¥dvy auméiov xaylasoway dpoow, ut legendum docui conci-
nente Athenaeo XI, p. 503. F. qui et réarig. Tl’rp oivov ndnpSovsay geahyy interpre-
tatur Schol. Hermog. p. 391. dwonoesas, dupnonsas: cf. Thiersch. Act. phil. Mon.
T. 1 F.II, p. 211. deinde mutatur structura in aoristum indicativum ¢nxe, quia
data phiala generun pater iam designavit. T'apfeos est futurus gener, sponsus, vup-
@log, (cf. Serv. ad Virg. Ge. I, 31.), Pyth. IX, 120. adeo procus: cf. Spanh. ad Iu-
lian. p. 72. neque aliter Latini generum pro sponso dicunt. Nem. V, 3. yoeuBods
etiam de affini est; alia praebent lexica. Propinando fit donatio; unde mpomiveir est
donare, atque adeo prodere: v. Schol. et ibi allata. Exemplum talis propinationis
simul ac donationis praebet Demosth. n. mopange. 3. p. 384. 10. Uz savia by Jv-
ola vl xal Selnve nivey xal @ilardgwreviuevos Apds avsols 6 Dllinmos dida te 3y
nodr&, ofor alyudiora xal ré voiavsa, xal sehevsoy ixnapara apyvea xai yeuod moob-
ey avrois.. Olxodey oixade, ex familia in familiam: cf. Olymp. VI, g9. Profe-
cerunt hinc s Schneidero notati Tulianus Epist. p. 428. Libanius LEpist. 149. p. 74.
et Epist. §58. p. 175. item Opp. T. II, p. 502. Agathias Hist. Praef. Jvumoclov yo-
o Tepdoass, convivii gratiam et hilaritatem hac re augens. 'Ey non ad Snxe perti-
net, sed adverbiale est, é&» sousw, hac ipsa re; nisi Euis dixerit esse #¥ ovumocly ma-
peorvoy, quod improbo. Ut causa pateret, cur invidendus gener esset, additum oud-
goovos: cf. Odyss. {, 155 sqq. Vs. 7. poema potui comparatur, ut Nem. III, 74.
sed deorum potui nectari, quod poeta a Musis habet. Néxrap yurér Schol. et An-
stid. T. L. p. 255. explicant avsdyuror: sed nihil est nisi fluidum. Vs. 9. iAdoxopas
cum dativo est libatiornem offero, qua dii alias, hoc loco victores exhilarantur et in
eum, qui. obtulit, propensiores redduntur. Tlutarchus Poplicol. c. 21. ixaeaueros ro
“Audn. ~ Libatio autem fit fluido, ut hic nectare sive vino, id est carmine. Ex proxi-
mis et vs. 17. patet Diagoram etiam Pythia vicisse, etsi in recensu victoriarum Disa
gorac versus finem carminis Pythia omittuntur hanc ipsam ob csusam, quod. es iam
in hoc initio memorata sunt: statim hoc loco .autem una cum Olympico decore Py-
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thium poeta nominat, aut quod hoc post Olympicum nobilissimum est aut quod ante
Olympicam victoriam novissimum. Xdos {@Salusos, vitam vigentem reddens gaudiis
et hilaritate: hanc enim affert victoria danda, quae multie locis ad Gratias refertur
(ne plura, v. ad Olymp. II, 50 sqq.), et poetarum carminibus provocandis. Vocem
{wdaducos illustravit Schneiderus in Lex. allato etiam Hesychio et Nonni dictione
todaimidas "Loas et similibus vocibus. Ilaupwros proprium est tibiarum epitheton:
tibiae enim, quod satis ex Platone aliisque constat, sunt molugpdoyyor et mavapuovio.
Cf. Pyth. XII, 19. Isthm. IV, 3o.

Vs. 13— 19. Et nunc cithara ac tibiis instructus cum Diagora, quem nunc ipsum
Gratia victorem et carminis laude insignem praestitit, descendi ad Rhodum celebrandam
et laudandum Olympicum et Pythium victorem patremque eius Damagetum, qui Rhodum
tenent cum Argiva manu. Ad Rhodum insulam poeta descendit non navigatione eo
profectus, sed carmine animum ad Rhodum appellens occasione a Diagora oblata.

f. Olymp. VI, 22 sqq. Rhodus nympha et simul insula intelligenda; utramque enim
rationem },yrici de in}ustria confundunt et miscent:-estque illaioc loco filia Veneris,
ex Neptuno opinor, ut tradiderat Herophilus ap. Schol., ob luxum atque opulentiam
mercaturae coniunctam ut alibi, ita Corinthi et in Rhodo. In qua geneslogia Pindarus
videtur Rhodiam esse fabulam secutus: aliis Rhodus Neptuni filia est et Haliae Telchi-.
num sororis (Diod. VI, 51. et Wess.); secundum alios Amphitrita Neptuni coniuge ge-
nita erat, ut est ap. Schol. et Apollod. 1, 4, 5. ubi, ut ap. Tzetz. ad Lycophr. 953.
Rhode audit. Nec alia videtur Rhodia Thethyis et Oceani filia ap. Hesiod. Theog. 351.
cf. Epimenidem ap. Schol. h. L. qui aut Genealogus est aut qui Dorice de Rhodo scripsit
(Diog. L. 1, 115.). Rursus ap. gchol. Odyss. ¢, 208. Solis amica est Rhode Asopi Fsia.
Alia, partim confusa, vide ap. Schol. unde simul intelliges fuisse etiam qui Rhodum
Veneris et Solis filiam haberent; quod Pindaro obtrudebant, qui coniungebant: mai3’
"Agoodiras Aerloié ve. Eadem fabula ex male intellecto Pindari loco arrepta videtur
apud poetsm nescio quem, qui practerea tres, a quibus urbes denominatae, fratres non

ercaphi filios esse putavit et de aurea pluvia aliud atque Pindarus tradit. Versus,

si integri sunt, minime elegantes servavit Natalis Comes Myth. V, 17.

Kunopidos *Hellov ve “Podos 97 roi}volua vigw.

Tocig rovswy maidec mokéas ¥oioiv. Nyixa xolvny

Elcavdfince S:as, osaydow Jeds voaro youaov,

IMsiora §08° vIncar qowixea xal xplva Asvxd.
Iedopios Diagoras dicitur ob staturam, de qua v. Schol. h. 1. et ad Inscr., quattuor
ulnarum et quinque pollicum: idem est evdvpdyas, recta in adversarium tendens, sine
metu vel ambagibus, Homero 190 poyesdar. Nota orspavwoacdos passiva vi, ut
vs. 81. Olymp. XII, 19. Nem. VI, 19. Cave autem iungas orspavecaucror mvyuce
égnowva, etsi structura haec legitima est, ut Nem. 1. c. i'prfa orsparwocusvos, ap. Phi-
lostrat. grepavovodar vageoseio, ap. Aristoph. Eqq. 653. svayyilia oréqarovy: coniun-
gendum potius alvéow muyuds Gmosve, ut carmen sit praemium victoriae. Isthm. VII, 3.
xouoy arveyewisw vixag cnowa. Pyth. II, 14. &sélegoer Vuvor &mowv’ apsrac. Isthm.
I11, 7. suxdéwr §° Ypymy &mowa yon piv Upvnoae vdv €oddv, hoc est ixse eliac dnova,
vel sl¢ &mowver, ut vulgo hoc genus dicendi explicatur, quamquam minus bene. Lo-
cum de Damageto respicit Sophista in Aeschin. Epist. 1V, p. 667 sq. p. 669. Da-
magetus ob ijustitiam dicitur adwy Jing: fuit enim haud dubie Prytanis, tradito a ma-
ioribus regiis hereditario munere: nam regibus ea aetate Rhodios non iam paruisse
arbitror. Prytanes posteris temporibus Rhodiorum magistratus fuisse docet Meursius

vor, IL. p. 1L, 22
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Rbod. I, 19. Cf. Paulsen. de Rhodo p. 56. "Acla evpUyopos, late patens: est idem
uod sUpvywpos, sed epicus usus necessitate coactus penultimam corripuit. *EuSolor
eracam Cariae intellige, cunei forma in mare exeuntem: nam quo minus de Em-

bolo sive Triere Lyciae loco cogites, tum additum “dola¢ evpuyydpov imPedit, tum quod

is locus prope Arycahdam mediterraneus fuit. Multo minus Rhodi ipsius locus no-
minari poterat; Chelidoniae autem insulae, de quibus alter Schol,, nimium remotae
sunt. lgst etiam Trieres Phoeniciae inter Tripolin et Berytum in ora maritima, quam
significari in Scholiis putes, ubi Carmelum nominant, longo tamen intervallo a Triere

Phoeniciae remotum.

Vs. 20 — 31.. Poeta transit ad Diagorae et Damageti, qui habebantur, maiores
Rhodi conditores canendos. Quibus Heraclidarum ad gentem pertinentibus communem
narrationem proferam, inde a generis auctore Tlepolemo repetens. INam paterna origo
a Iove est, materna ab Amyntoris filia Astydamia, cuius filius Tlepolemus. Iam a
Tlepolemi facinore exorsurus hoc ipsum sententia excusat: Sed quemadmodum innu-
meris erroribus mortales ab recto dcd?tcuntur, ita ut ipsis impeditum sit optimum eligere,
et dispicere, quid non nunc solum, ubi impetu animi abrepti sint, sed et praesenti et fu-
turo omni tempore conducat; ita et Tlepolemus piaculum ipsi perniciosum commisit, quod
" ¢t causa exilii fuit. Patruum ille Licymnium occidit. INempe mentis perturbatio et ira,
quae etiam sapientem virum de recto demoveré potest, Tlepolemum ad eam caedem im-
pulerat: quae ut expiaretur, quid sibi faciendum esset, deum consuluit. Notabile futu-
rum éSsdjow: sed vide ne {d:liue SiopSwoas sit Siopdwow 29€hewr, haud invitus.
Toiowy est ofoty, quod postponi posse notum: v. nott. critt. g 418. Ad wotawy in
appositione est ‘Hpaxifo¢ evp. yévva, Rhodiis Heraclidis, genti olim regiae. In cete-
ris construe: Stopdwoac Adyor ¢E apyac and Tramoriuov: Evwds Acyos est communis
omnibus Heraclidis Rhodiis. dcopdwoa¢, JecAddsiv cum notione vovu dpJov, recte via
deducere et exponere: ayyéldey ut hic ita loco plane simili Pyth. IX. init. additum
est. De Astydamia, quam Pindarus ex Rhodia haud dubie fabula Tlepolemi matrem
praedicat, vide Scholia doctissima: Apollodoro 11, 7, 8. est ea Ctesippi Herculis filii
mater; idem ibid. et II, 7, 6. ubi v. Heyn. Tlepolemum Astyocha Phylantis filia
natum dicit, in patris nomine Pherecydem ap. Schol. h. 1. secutus. De Tlepolemo
Licymnium vel ira vel casu caedente et de illius in Rhodum fuga v. Meurs. Rhod.
I, 5. Heyn. ad Apollod. 1I, g, 2. Beckmann. ad Aristot. Mir. ausc. p. 239. Mox ad
ruyeiv non supplendum avsov, sed 6,5« pendet ab illo verbo: v. exempla nott. critt.

. 456. DMidias, matris, non oppidi: etsi Midea oppidum ab illius matre appellatum
dcymnii sedes fuit ut Oeoni fili: (v. Olymp. X1, 69.). Argis Licymnium et Tlepole-
mum habitasse nonnulli tradiderant: v. Diod. 1V, 58. Ceterum hu¢ haud dubie spe-
ctat Eustathius, non satis tamen apte, ad Iliad. 5, p. 1175. 35. 6v¢ 8¢ ‘Apysios avi-
xadsy 6 ‘Hoaxkys Sia sy pnréoa "Ahsuryvny Mideaviy ovoar, lovopsi meds Gldots &

IIivdagos. Ultima ai 3i @oevdy rapoyal mapénk. xal copdy per sententiam enunciant,
quod de Tlepolemo narrare poeta vult: sententiam hinc habet Stob. Serm. XCVIL.
. 539. ed. Genev. consentiens in lectione mapéndayfar. Recte contulit Heynius

fliad. s, 553 sq. Sententianm cur poeta praetulerit, infra apparebit.

Vs. 32 — 53. Apollo igitur Delphicus remedium dedit iusso Tlepolemo in exilium
ire haud irfau:tum. In Rhodum illum misit insulam, cui Iuppiter auream pluviam de-
misit tum quum Minerva esset genita, quam primos colere filios Sol iussit. Providentia
quidem hominum fortunam, virtutem quippe et felicitatem, auget: sed vel providos sub-
inde oblivionis nubes obumbrat. Sic Rhodii Solis filii etsi non improvidi coluerunt qui-



EXPLICATIONES AD OLYMP. VIL 171

dem Minervam, sed quod sine igni illi sacra fecerunt, non omnem inde retulerunt fru-
ctum. Aurum tamen illis Iuppiter largitus est, Minerva artem: unde ibi statuae, unde
gloria: neque eorum sapientia est dolosa. Nomen Apollinis Xgusoxduas tangit Athen.
XIIIL, p. 604. B. Cf. Isthm. VI, extr. Oraculum Tlepolemo Rhodum non nominat,
sed ut solet per ambages significat, insulam dicens, ubi olim Iuppiter aurum pluerit
in Minervae natalibus: unde poeta rem hanc patriae victoris honorificentissimam nar-
randi occasionem capit. Cave enim putes Boéyos dicendum fuisse, si hoc verbum ad
oraculum referendum sit. Directe inferuntur verba oraculi: quae a vs. 35. addun-
tur, poetae sunt. Aurea pluvia priscam significat Rhodi opulentiam vel ante Dorien-
sem coloniam: eius fabulae ex Rhodia opinor fama ductae etiam in Catalogo na-
vium, sed versu dubio, vestigium est: ubi Schol. Villois. p. 80. o5 ITivdapos xvplws
dédsxras Voae vo¥ youaoy, ‘Ouneov ueragope xexpnuévov did ToU xaviyevs meds Eupa-
ouw vob mlovsov. Pindaricum de aurea pluvia locum respiciunt Strab. XIV, p. 967.C.
Aristid. T. L p. 546. Liban. OPK. T. 1. p. 114. A. coll. Epist. 351. p. 172. Eustath.
ad Iliad. 8, p. 317. Cf. Meurs. Rhod. I, 17. De Minervae ortu pervulgata omnia:
vide tamen Schol. h. 1. e¢ Hymnum Homericum IX. in Minervam, FPhilostratum
Imagg. II, 7. p. 852 8q. qui in imagine ex Pindaro expressa descrikenda usus hoc
carmine est, item Fragm. Pind. Hymn. 5. et ibi not. deinde Etym. M. v. ’FEpgydels,
" Hewst. ad Lucian. T. L. p. 226 5q. et quos Schneiderus ad Fragm. annotaverat, Fog-
ginium in Diss. Acad. Corton. T. IL IP 93. Heynium in Comm. Soc. Gott. T. IV,
P- 82. Winkelmannum Mon. ined. T. L. p. 4. IIdAw, insulam, regionem, terram, non
unam aliquam trium urbem: de quo vocis usu v. Strab. VIIL, p. 546. A. ibique Ca-
saub. Adde Dissen. ad Isthm. 1%, 49 8qq. “Tmegwovldas Sol Rhodiorum h. 1. dicitur
(cf. huc spectantem Eustath. ad Odyss. &, p. 1383. 37.), etsi fabularum periti Hype-
rionis filium secundum Solem dixerunt, Rhodiorum deum Solem quartum (Cic. N. D.
II1, 21. ubi cf. intt.). Miélorv yeéos, proxime futurum debitum seu officium: nempe
Sol filiis dicit, mox futuro Iovis partu primos eos debere Minervae sacra facere.
Iaidec @ihoe, Rhodii tum Heliadae: Soli enim Rhodum sacram fuisse notissimum
est; quod ex Pindari hoc loco refert Eustath. ad Odyss. ¢, p. 1527. 59. 4, p. 1721,
27. Ipouadéos ald®d habet, qui providentiam non spernit, ut leves homines, sed ma-
xime curat et reveretur. Lt Rhodii quidem non spreverant; aliquid tamen obliti
sunt, ut solet fieri vel apud prudentes. Zwépua @loyds sive mvpos est unde flamma
incenditur, fomes et similia: ut de carbonibus ap. Hom. L c. in Schol. Virgilius se-
mina flammae dixit, sed sensu aliquantum diverso, de scintillis lapidi' inclusis; atque
scintillam onépua vocat etiam Pindarus Pyth. III, 37. ut videtur. Rursus aliter Ovi-
dius Metam. XV, 347. dixit Materiam habentem semina flammae. Narratio de sacris
absque igni peractis nititur ritu Rhodiaco, ut Minervae Lindiae ispa aavpa fierent.
Schol. vs. 170. didt vouro 3¢ paas vols “Podious dnvea Svary, Wmep ol mowsos 3% Adnyc
¥Yvoay. Schol. vs. g6. dmvea 3¢ uéyee vor oi ‘Podios Svovesy an’ émeivre Tne doyig
) ‘A9nra, xal Amolkarios 6 moning gnowy (in “Podov xsloss carmine) dnvpa vods “Po-
- 8lovg ispc Yveww Sia vy mpds "Hpawoscy évexa sor yoauwy ¥xydoav, ore énedloke oy
“A9yyay Bovidusvos ovuuvynvas: nam. cetera, quae adduntur, non curanda. De libi-
dine Vulcani nota res: cf. Etym. M. v.-’Egiydsds, Hemst. ad Lucian. Dial. Deor. g.
Scholiis adde Philostratum Tmagg. 1. c. xai Jvovesw %0y 19 Adnva dnuos dvo énl Su-
oiv axgomoréiow, ‘ASnvaio. xal ‘Pddio, yn mal Sadarsy, dvdewmos ynyeveis, ol uiy
&nvpa itpa xai asehy, o 3i "ASnynos dnuog — mup Exst xal xvlgoae iegav, 6 xanvde §i
olor evudns yéypamszas xal uesa s7s avlgons cvageéoy - Vv ¢ Mapak vopwsigovs dpi-
) ’ 2g *
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xtro % deds xal dvgavtac V. Diodor. V, 56. ‘Avdpwdeioe 32 voic ‘Hhadaug elmeiv zov
“"Hlor, [o1¢) oiswves &v ‘Adma Sbowoe mowro:, mag’ iavrois {Eovas tyy Seove 30 &
aitd dracagnoa Myeras voic vip "Asvixny xavoixovos. 30 xal gade vovs uiv ‘Hhiadas
Sia iy oxovdiy Emikadoudvovs Iveyxeiv mup xal Emideivor 1ore T Slpara- ¥ov 32 sove
Bagidevorsa oy AInralwy Kéxgona nl sov mvpds Svoar voregoy. Siomep qaci Sixué-
vewr plyos vou yow ¥0 xara 1y Svalay oy iv 17 ‘Podg, xal tny Seov &v atin xadi-
dpvodas. Cf. Meurs. Rhod. I, 16. Lectionem xal voi yap firmant libri Vindobonen-
ses quattuor. ’ixpémolic est Lindiorum: v. Meurs. I, 6. Quamquam autem ob sacra
a Rhbodiis minus recte facta maluit Athenis habitare Minerva, tamen illos arte con-
spicuos reddidit, qua claram posteris temporibus Rhodum fuisse nemo ignorat: ex
Pindaro patet vel ipsius aetate signorum elaborandorum peritia insignes esse Rhodios
babitos: nam qui de pictura Rhodiaca dixit Anacreon XXVIII, 3. is Anacreonte
vero ac Pindaro longe est recentior, quorum actate perfectior quidem pictura neque
in Rhodo neque usquam in Graecia floruit. Neque vero illa fabula Ke Minerva et
Rbodiis atque Atheniensibus omni veritate destituta est. Rhodus olim Telchinum
arte celebris fuisse fertur: quaeque ibi est Minerva Polias Lindia, ea ut Attica vide-
tur Aegyptia fuisse (v. ad Olymp. V, 9 sqq.): certe huc fabulae deducunt a rerum
scriptoribus relatae et Amasidis Aeﬁyptiorum regis auctoritas dona in eius templum
mittentis; cf. Meurs. Rhod. I, 6. Thiersch. Epoch. d. Kunst d. Gr. Diss. I, p. 55 sqq.
et in contrariam partem discedentem Millerum Orchom. p. 116. Cui cultui inde a
remotissimo tempore artium adhaesit exercitatio in gentibus quibusdam, qualis Athe-.
nis fuit Daedalidarum. Hinc Minervae artes apud Rhodios et Athenis debentur:
estque etiam in Rhodo locus Jaldale. Sed Athenienses Vulcani, ignis dei, cultum
addiderunt, eoque magis aut prius profecisse in artibus visi sunt: nam baec quoque
religio opificia quaedam sdiuncta hsbuit certis gentibus propria, qualis gens Athenis
Hephaestiadarum: contra Rhodii Vulcanum aspernabantur, ut docet Apollonius Rho-
dius sp. Schol. Rbodii tamen industriae praemium opulentiam ex mercatura retule-
runt. Sic explicanda re paulo propius ad sensum fabulae accessimus quam Birg.
Thorlacius in opusc. acad. T. I. p. 103 sqq. cuius sententia nimium laxa est. Po-
stremo binc lucem accipit epigramma Cyzicenum ap. Iacobs. Anthol. T. I, p. 297. n.
342. ed. nov. ad quod intelligendum hoc teneri de{et. Ut inter insulas Rhodus et
in Graecia Athenae, ita in Asia Athensrum neptis Cyzicus, quae ob architecturae et
operum organicorum peritiam cum Rhodo epud Strabonem (X1V, p. 965. C.) com-
ponitur, per Milesios Atheniensium colonos tradita Minervae religione, ab hac sibi
dea donatam artis facultatem gloriata est, quod primum illi in Asia templum exstru-
xisset : quamobrem Cyzicenis, quibus deam favisse ex Plutarcho notavit Iacobsius,
triangularem illa eippum dedit, primae sculptoriae artis signum, quippe quod ex cippe
patae statuae sunt. Ecce ePi&ramma, prout id olim cum Buttmanno constitui:
"Abdonooy Xaplvwy vnd maocrade rade voinon
Zsvllda- vac mpwrus ¥ovd” Unddayua réyvas.
Tavray yap mowsay mox” dusjsaso IMalios ASnry,
Térde nokes orcday arrididovoa ydpey,
Tobrexey yplurg Towsvide ynov Yrevbey
Kotixos a8 lpa moavov & "Aoiade: : .
Adeiyua 8¢ xal niivOwy yovondarov syayey dydos . : :
dergplda yar, Polfo sdvd’ Ivemovoa ydoer. o
Redeo ad Rbodios. Hi igitur opera elaborarunt et in viis publicis pésuerunt quasi
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viva et gradientia, diductis pedibus, non vinctis: et fuit eorum ars nullo dolo infa-
mis. Posterius significatur sententia: Saévze 8¢ xal gopla usllwy ddodos rsdidss, cuius
tamen valde ambigua structura est. Aut enim coniunges: daivse ¢ xal psitwy oloa
coplo Tehides &dokug; aut daivee 88 xal gopla ueilwv Eoviv, ddokos ovea. In priori
structura sensus hic: est: Doctus et exercitatus in aliqua arte etiamsi maiorem habet
prudentiam, tamen sine fraude eam habere potest, nec debet praestigiator videri: disci-
plina ‘enim et exercitatione artem didicit; in altera vero hic: Docti et exercitati maior
sapientia est, si sine fraude est. Praefero priorem ut simpliciorem: utramcunque ta-
men amplectare, patet vetus Rhodiorum opprobrium averti, quo ob Telchinas labora-
bant artibus quidem insignes et primos simulacrorum numinis divini formam referen-
tium fabricatores, sed veneficio et praestigiis infames. De Telchinibus v. Meurs.
Rhod. I, 4. et 6. et de magicis eorum artibus Diod. 1II, §5. Strab. X1V, p. 966. B.
COf. Thiersch. 1. .. :

Vs. 56 — 76. Ab Heliadis poeta ad enarrandam originem Rhodi eorum patri
Soli debitam pergit, altius repetens insulae originem et eius res deducens usque ad
conditam lalysum. Tum enim, quum dii inter se terram distribuerent, Rhodas nondum
ex mari processerat; quum autem absenti Soli provinciam dii non dedissent, ille iteratam
sortitionem institui noluit, sed Rhodum, quam suborientem videbat, sibi depoposcit: ex
quo illam Sol tenet. 1bi Rhodo nymphae consociatus septem genuit /ilio.r, ex quibus unus
tres illos heroas suscepit, a quibus urbes nominatae sunt, atque in his Ialysus, patria
victoris urbs: in qua re consistitur,-quod eo tendebat omnis haec narratio. Rhodiam
henc fabulam esse ante Pindarum a nemine poetarum narratam docet Schol. Divisio
haec orbis terrarum Heynio notante diversa est ab es, quae post Titanum bellumn ab
Iove facta est, munerum et provinoiarum divinarum partitione ap. Hesiod. Theog.
390.8qq. Mvraodivsi, mentionem rei facicnti, notione vocabuli usitatissima. Sol autem

jostulat, ut Lachesis Parca, tamquam sacerdos et fatidica aureo diademate redimita

pvoaunvE, quo epitheto poeta etiam Musas ornat), cuius est sortes singulis distri-
buere, manibus sublatis (émeyecgorovin) ipsi confirmet et una cum Iove addicat Rhodi
ossessionem; quod illa: facere debet iureiurando maximo interposito eoque vero.

xéAsvaes Adyeoiy Pswv Opxov uéyay un mappduey, hoc est, iussit Lachesin iurare per
Stygem atque ita, ut ne peieraret. Nam Jsay Gpxo¢ uéyas est Styx (Hesiod. Theog.
404.); cf. Schol. nopagavas autem est decipere, fallere, ut magesneiv apud Homerum:
hinc magagavas doxov est peierare, ut Latini dicunt fidem; promissum, Iovem fallere.
Hesychius : Ragpeuey, nepafirar anavie (scribe anarar), quod huc pertinet. Idem:
noppacis, nagalvsuis, svufovile, napnyopla 7 dmdry, quae glossa: est Pindarica ex
Nem. VIIL, 54. vulg. ubi cf. Schol.-et Hesych. v. mapalpasssc. Ikxppduer» Adyor si-
militer atque hic dictum reperitur Pyth. IX, 44. Cf. etiam mapgauiva Nem. V, 3e.
*Evelsvrnoay Adywy xopugal év alydela megovdar, eventum habuere dicta praeclara, quae
vera ceciderant ab ore divino. Aoywy xopugal, ut Pyth. 1II, go. Mox yevéSiog marng
éxsivemw est pater radiorum, quos gignit. De Rhodo ex mari enata. of. Meurs. Rhod.
I, 2. de Heliadis v. Creuzer. ad Cic. N. D. 111, e1. imprimis vero Schol. h. 1. Dio-
dor. V, 55. et 57. ubi-eb copwrare »osuasa nota haec: oi &' “Huddas Sidgogos ye-
yovérss Twv didwy &y maidsic Snvsymar, xel udhor’ iv avrpoloyia- slinyricavvo- i xed
mepl 176 vovriklas molda, xal sa mepl tdc épas Siévafer. Filii Rhodi praeter eos, qui
z)ropger’ Tenagis caedem exulatum abierunt, habitarunt in urbe Achaia: Cercaphus ex

chimi filia suscepit Ialysum ('faAvoor sive Taivoor), Lindum, Camirum, qui Dio-
doro narrante dis(hovzo sy ywpay, xal ixacvos éaviol moAy oudvvuov Ixzmoey. Hine
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" illa, dndrspds 8” Zyov etc. Cur Ialysum natu maximum fuisse poeta notet, in Intro-
ductione notavi. Ad dictionem dtadacoausvos splye cf. Iliad. §,665. Ipsa divisio He-
liadis tributa, si rei veritatem spectes, fuit Doria: Dores enim sunt sgpeydinss, et in
potissimis rebus quibusque tripartitam secuti divisionem sunt. ITarpwizy non ad wuoi-
pav pertinet, sed ad yaimy, ut recte Schol. nam doséwy woipa non morvpwia fuit,
quippe quum non paternas urbes illi tres heroes distribuerint, sed ipsi illas urbes
rimi condidisse ferantur: at insula fuit marpwia, utpote regnum Cercaphi; nam qui
de dei terra loquitur, festinabat quum illa scriberet. Accedit usus sermonis et ipse
apti pulchriqne sensus: nam masp@a y7 dictio usitata est, eaque hoc loco eo commo-
dior, quod non simpliciter terram, sed patriam rem (xAngov) diviserant filii. _
Vs. 77 — 87. Pceta nexu orationis artificiosissimo redit ad Tlepolemum,.a quo
exorsus erat; in cuius funebribus ludis quum Diagoras bis vicisset, viam inde ad
huius victorias recensendas Pindarus sibi paravit. Similes victoriarum enumerationes
sunt in Il cc. mott. critt. p. 389 sq. Svugoga olxroa est caedes Licymnii et exilium,
quae Tlepolemo compensantur appenso quasi redemptionis pretio (lovaulve Aspw):
compensantur autem Tlepolemo, ab Herculis patria Tirynthiorum duce appellato, sa-
cris Tlepolemiis, quae ultra herois honores tanquam deo acta pompd et sacrificiis ac
ludis celebrabantur. De Tlepolemiis dixit Mecursius in Graecia feriata ex Scholiis, in
quibus bh. L et vs. 36. de illis dicitur. Et erant inter veteres, qui Pindarum menda-
cii arguerent, quod Solis ludos ad Tlepolemum retulisset, satis opinor impudenter et
ridicule: quis enim credat poetam falsa dicere inter Rhodios de Rhodiorum, quae
tum erant, certaminibus potuisse? Illud tamen credibile, Tlepolemi honorem postqu-
raclidarum deminutionem et ipsum minutum esse, translatis in Solem ludis. Sed Pin-
dari aetate illi ludi agebantur Tlepolemo ad Troiam a Sarpedone occiso (Iliad. ¢,
655 8qq.). De iisdem adde Tzetzam ad Lycophr. g911. qui iis, quae in Scholiis no-
stris leguntur, alia nonnulla admista habet: '.El:' 3 vaic Iliwddgov iuzoplacg cvpov, G
o0i 7ot Tinmoriuov ansaendnoay &l ‘Podov vip avvav narplde: xal 1 yvwy Tigmoliuov
@1lolin (Polyxo Pausaniae dicitur 11, 19, 10.) ueydde daxpvovoa ayavas Zal ¢ rd-
@u 10U avdpds idevo, xal maidss nywvilovio, xai of yexwrsas Aevxns @Ulhoss Eazéipovso.
Ubi Ievdagov igvoplar nec Scholia vetera esse possunt, quibus id nomen non conve-
nit, neque eae loroplas, quae recentiorum Scholiis post Tzetzas scriptis insertae le-
ntur: etsi ad vs. 142. extat talis historia, cui tamen non magis quam veteribus
g‘:holiis de Tlepolemi uxore quidquam inest: quapropter alias Tzetzes historias Pin-
dari habuisse videtur, ex plenioribus antiquorum gcholiis excerptas. Quae dunc ha-
bentur historiae, a recentioribus illis grammaticis, de quibus in Praefat. Schol. T. II.
dixi, in ordinem redactae sunt, adhibitis antiquis et Scholiis et fortasse historiis illis.
Earundem tamen historiarum et ceterorum, quae recentiorum vocantur, Scholiorum
Miillerus Cizensis, vir doctissimus, ad Schol. Liycophr. 174. P- 430. Ioannem Tzetzam, et
in Praef. p. XXXIX. Isaacum auctorem facit: qua de re quid censerem, in Praef. Schol.
Pind. T. II. p. XXVIIL. significavi. Sed redeo ad interpretationem. Kplow intellige
contentionem : v. Dissen. ad Nem. X, 23. alia ratlo,Olymp.EII,,az. ubi addito ayyay for-
mulae potestatem poeta mutavit. “Alday én’ @ida recte Schol. explicat geminatas duas,
nulla interiecta Nemeade. Athenis Diagoras quibus in ludis vicerit ignoramus, nisi
uod non in Panhelleniis, de quo v. ad Schol. p. 180. In quibus possit vicisse, bene
gocet Schol. vet. Ceteros ludos illustrant Scholia et ibi notata p. 181. 182. unde ni-
hil repeto. "Ev “Apyee yadxos, clypeus, quo insignis Argivorum ars, in Hecatombaeis
sive Heraeis datus: hinc is ludus aydv yaixsos Nem. X, 22. ubi v. Dissenium no-
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strum; cf. Schol. Olymp. XIII, 148. IX, 132. Schol. Nem. X, init. Pausan. II, 24, 2. et
Meursii Graec. fer. in Heraeis et Hecatombaeis. ’E “dpyov¢ aonlda ostendunt ali-
quot tituli lapidei, quos Index Thesauri nostri Inscriptionum Graecarum demonstra-
bit: Corsinus vero Diss. agon. lII, 16. sine ullo idoneo argumento diversos ludos
fuisse putat Heraea et 19p & ‘Aoyovs aonlda: quod repetit et demonstrare conatur in
Diss. IK’. post Nott. Gr. p.. LXXVIL At argumentatio docti viri concidit, ubi te-
nueris proverbialem dictionem ws vi &y “Apyss aonida xadeddy vel 5 &v "Apyer danic
ad ludos non pertinere, sed ad alium Argis quodam loco maxime arduo allixum cly-
-peum, qui esset pro insigni civitatis, isque ita affixus, ut revelli omnino non posse
videretur: unde id proverbium. De proverbio vide paroemiographos, Suidam, Zeno-
bium VI, 52. Plutarchum Prov. Alex. 44. Ita quidem spectata re sublatus etiam est
ludus iste rudis et barbarus, quem praeter alios Creuzerus Symbol. T. IL p. 384.
ed, pr. Bottiger Mythol. Iunon. p. 131. in eo positum putabant, ut certantibus cly-
peus affixus revellendus esset. Sed praeter proverbium a ludis plane alienum passim,
ut dixi, repgritur 5 & “Aoyec aoxic ut praemium victoris ex ludis Argivis: atque
haec eius commemoratio adeo aliena a clysei, quam putabant, revulsione est, ut non
solum in lucta et pugilatu nominetur, sed etiam citharoedus vicisse v 25 Aoyors
aonlda dicatur in lapide Smyrnaeo Marm. Oxon. VII. Ille autem mos clypeum pro
praewio dandi a Lynceo et Abante derivatur ap. Hygin. Fab. 273. verior causa est,
quod .clypeus et Iunonis et Argivorum insigne est. Diversus ab illis clypeis clypeus
Diomedis Argis in pompa circumlatus (Calim. Lavacr. Pallad. 35.). Neque ad Ar-
givoa-ludos retulerim certamen, in quo clypeus suspensus iaculo petitur, quod Wel-
-ckero notante repraesentatur in vase ap. Millin. Vas. ined. T. L. tab. 45. Hactenus
de clypeo Heraeorum. Sed Corsinus Diss. IV. post Nott. Gr. 1. c. etiam Heraea et He-
catombaea falso distinguit, quod illa in urbe acta sint, haec ante urbem: prius ve-
rum est (Pausan. II, 24, 2.), alterum fictum. Ceterum ex Schol. Vrat. A. ad vs.. 152.
collegeris, etiam tripodes et lebetes et crateres in Argivis illis ludis datos esse; sed
huic loco non confido, quod illa verba non ad sola Argiva certamina, sed simul ad
cetera, quae Pindarus agdit, referenda videntur. Arcadiae ludos plures commemorant
Scholia, quorum notissima Lycaea Olymp. XIII, 104. 1X, 102 sq. Nem. X, 48. signi-
ficata: cf. Schol. Olymp. IX, 143. vulg. Pausan. VIII, 2, 1. VII1I, 38. 4. Quantum
ex Scholiis et Nem. X, 45 sqq. intelligitur, in Lycaeis aheneum vas sive tripus vi-
ctori datus est. “Foye accipio artis opera, de praemiis, ut antea yakxd¢ praemium erat:
Astius certamina sive ludos interpretatur, ut deinde e&y@rec sequuntur: ac sane {pyo
quodammodo sunt certamina, sed nonnisi ea ratione, ut facinora victorum in certamine
sint; ludi, in quibus certatur, Zoya dici non possunt: neque hoc ullo loco reperies,
ne Olymp. XIII, 37. quidem; ceterorum vero locorum nubes ab Astio excitata ne
unum quidem idoneum exemplum offert. FPorro tales ludos, in quibus ahenea vasa
praemiorum loco fuerunt, etiam Clitore et Tegeae Arcadiae celebratos esse docet ipse
poeta Nem. X. 1. c. Scholiastes praeter Lycaea nominat Tegeae acta Aleara Miner-
vae Aleae sacra (Pausan. VIII, 23, 1.), item Kopeta in Proserpinae honorem Clitore
(v. Dissen. ad Nem. X, 37 sqq.); Hermaea (Pausan. VIII, 14, 7.), haec apud Phe-
neatas, - Thebis intelliguntur Heraclea s. Iolaia, in quibus aheneus tripus datus: cf.
Schol. h. 1. Pindarum Olymp. IX, 105. Isthm. 1V, 35. et Schol. Olymp. IX, 148. vulg.
Sohol. rec. Olymp. XIII, 148. Schol. Pyth. IX, 156. Schol. Nem. IV, 3¢, et Scbo%.
Isthm, 1, 11. 79. Sed cave Scholiis ad Istbm. III, 1v, 114. 117. credas Pindarum
Isthm. III, 79 sqq. de Heracleis s. Iolaiis dicere: illud enim, de quo ibi Pindarus,
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certamen apud Electrides portas actum, Heraclea ad Proetides, ubi Iolai- gymnasium
et stadium. Fueruat enim Thebis monimenta Iolai, de quibus praeter 1. cc. vide
Pausan. IX, 23, 1. Onfalows ¢ mpd riv aviay fove sav IMposidwy xal 10 Tordov xa-
Aovusvor yvuvacioy xai osadwy: et deinde, Ivravda daixvvrar xai nogoy “Ioddou:
prope abest hippodromus, in quo Pindari monimentum. Adde nott. Nem. IV, go0. Le-
gitimi et ordinarii, qui dicuntur, Boeotorum ludi apud Schol. recensentur hi: Thespiis
Erotidia (v. ad Schol.); Plataeis Eleutheria (Cors. F. A. T. 11, p. 331.);. Oropi Am-
phiaraia; apud Delium Apollini sacrum Delia; Lebadcae Trophomia s. Basilia (Polluc.
Onom. I, 37.): sed Trophonia s. Basilia huc non pertinent, quippe post pugnam
Leuctricam demum instituta (Diodor. XV, 53.). Haec autem Lebadeae acta Basilia
distinguenda sunt ab Luboicis, de quibus Schol. Isthm. I, 12. nam quod ibi pro Eu-
Bole Millerus Orchom. p. 151. voluit AeSadeix rescribere, prohibet Pindarus Isthm.
1, 57. Ceterum ex ludis hucusque allatis plures nominantur in titulo Megarico apud
Sponium (in Itinerar. et Misc. erud. ant. X, 1o2. p. 564.), Whelerum, %’ocockium,
N?eletium, Muratorium, ubi inter alia, quae omitto, habes IMavaSrivaca &v *Adrreus,
Orsvuma &y ‘ASiyase, “Eievoelria &y ‘Adnvacs, *Hpdxhea &y Onfaic, Toopuveio &v
Asfadele, "Elevdépen &y IMhaveais, sy & “Apyous domida. Apud Caylus. Rec.
d'Ant. T. VI, tab. 58. praeter Erotidia s. Erotidaea occurrunt "EAsvdipia et Avxasa.
De Pellenensibus sollemnibus et ludis dicetur ad Olymp. IX, 104. hoc loco notis cri-
ticis addo, ut Pindarus ITiAdavar dixit ultima brevi, ita, apud Pausaniam non Achai-
cum quidem, sed Laconicum oppidum IléAdarar vocari, etsi in editionibus habeatur

aroxytonum, quum tamen ipsa terminatio doceat debere proparoxytonum esse. V.
I1, 1, 4. IIL 29, 2. Aeginetici ludi sunt Aeacea, Delphinia, Heraea (Miller. Aeginet.
P 140.): omitto au@opitny dyava, utpote cursorum. Lectionem Alytva se probat
nunc etiam Hermanuus, necdum credo Aly(rny ultima longa dici: nam Hymn. Hom.
in Apoll. Del. 31. reducenda anti(‘ a scriptura  Aiywa, productd per vim caesurae ul-
timi. De Megaricis ludis v. Schol. h. l. et Olymyp. XI1l, 155. Afert Dioclea, Pythia,
Nemea: de Pythiis cf. Schol. Nem. V, 84. Fhilostrat. Vit. Soph. I, 24, 5. et nota
Apollinis Pythii cultum et statuam Megaris (Pausan. I, 42, 5.): de Diocleis insignis
locus est Theocriti XII, 29 sqq. ubi v. Schol. et Warton. At Theocritus nihil de
gymnicis ludis habet; osculandi certamen in Diocleis propositum décet, quo nescio
annon insignis Disgoras fuerit: nisi tamen Scholiastae plane ballucinantur, gymniai
quoque ]ufi in Diocleis instituti sint necesse est. Et ex Theocrito quidem vere pri-
mo acta esse Dioclea constat; quo retulerim etiam verba Schol. Pind. Nem. I11, extr.
Sunt etiam Megarensium ‘’AAxadoia, 3uae quantum scio nennisi ap. Schol. Nem.
V, 84. et apud Pindarum ipsum Istbm. V1I, .67. commemorantur: dicata fuerunt Al-
cathoo Pelopis filio, qui leonem Cithaeronium interfecit et IVF

! Apollini ac Dianse eam
ob causam templum posuit (v. Pausan. I, 41. Dieuchidam Megaricorum scriptorem

ap. Schol. Apollon. 1, 517.): unde Pythia et Alcathoia pro iisdem haberem, nisi
Apollo ille esset "Aypaios, non ITvdws, et Diana 'Ayporépa. Ceterum ex Alcathoo
etiam altera Megarensium arx, quam ille exstruxerat, denominata est (Pausaun. I, 42.),
antiquis insignis religionibus, Apollinis etiam; et heroum Megaris Alcathous habuit
(Pausan. 1, 43, 4.), ad quod vide an hi ludisint habiti. Postremo hi Megarensium ludi
otissimum pugilum, luctatorum, pancratiastarum videntur fuisse: v. ‘praeter nostrum
ocum Nem. 111, extr. Nem. V, 46. Isthm. VII, 67. Pyth. VIII, go. Sed Olymp.
X111, 105. Pyth. IX, 94. cursorum certamina Megaris significantur. lbidem victorum
nomina columellae inscribebantur, ut aliis locis multis, cuius generis haud pauci su-
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persunt lapidei tituli: hinc non aliud lapidea sententia, hoc est, de iudicum sententiis
inscriptum lapidi decretum, ibi ostendere dicitur.

8. 837 — 95. Oda terminatur invocando Iove Atabyrio, ut et poetae carmen et
Diagoram honoret, qui ob iustitiam et aequitatem laudatur, in viro tanta virtute, tanta
corporis vi, tanta nobilitate, gloria, opulentia instructo maxime praedicandam; item
ut gallianactis familiam universam ne deserat, quum praesertim, ubi genti Eratida-
rum, inter quos illa familia censebatur, grati quig acciderit, universa civitas simul cum
Heraclidis urbis praesidibus sollemnia agat: eo magis autem lovis auxilio opus esse,
$anto magis fluxa et fragilis esset rerum humanarum condicio. Iovem patissimum

indarus precatur, quod ille et Olympioium deus et Heraclidarum parens (marpgos
J¢d¢), eumque Atabyrium, ob Rhodium cultum. De monte Atabyrio tum Rhodi tum
Siciliae, in quam ex Rhodo nomen delatum, v. Meurs. Rhod. I, 8. et quos nominat
Goller. Hist. Syrac. etc. p. 294 sq. Vox a Graecis ad suam orationem accommodata
fert etymum a Pauwio prolatum (v. nott. critt.): orientale tamen Tuboris nomen sub-
esse probabile etiam mihi. Quae de bobus aheneis eo in monte positis Scholia prae-
bent, a Callimacho et Pindaro narrari perbibet homo negligens Tzetzes Chil. IV, 390.
dicens: ITlvdagos xal Kadlluayos yodgee sny Sovoplav. Tiua uiv vuvov veduoy
'OAvuncovixay, sine te hoc carmine placari idque benigne respice et preces exaudi.
Mox poeta: Tenet Diagoras, inquit, quae bonorum patrum rectae mentes monucrunt et
ediverunt, hoc est, quae iusti et probi parentes, Damagetus et propinqui, domestica.
eum disciplina docuerunt, quasi aliquod oraculum senili prudentia puero et adole-
scenti praecepta morum dautes. lunge &éypaor. Kowov onépua and Kelkdvaxrog,
familiam Callianactis, ab eadem stirpe eodemque patre oriundam. Callianax est unus
ex Diagorae maioribus, ut bene Schol. monuit, isque auctor fumiliae, Eratidarum gen-
tis unus (v. introd.): quis enim cum Heynio de Diagorae genero Callianacte cogita-
verit? Quod qui faceret, is xowwoy onlpu’ and Kallcavaxros deberet de Diagorae ex
Callianacte nepote intelligére, qui tum credo ne natus quidem erat; atque ut natus
fuerit, cur de hoc potissimum infante poeta dixerit, de tribus Diagorae filiis et de
cetera familia tacuerit? Itaque de universa prytanum familia dicitur; cf. introd.
Hanc igitur stirpem, inquit, noli occultare et minuere detrahendis hon'oribu.r. Additur
paulo post: *Ev 8! g molpa xodvov drlos’ adloiae deardiogoioey avpas. Abpar per-
tinent ad fortunae vicissitudines, ut Pyth. III, 104. GAlore §° ahloiae mvoal Vyimeray
avéuwv: ad sententiam cf. Olymp. II, 37. et not. Quam hoc loco additam Schol.
putat ad consolandum Diagoram de nupero quodam familiae detrimento, cui successu-
ram novam felicitatem poeta auguretur: sed vide ne ideo addita sit, quod tum Dia-
gorae familiae, quae civitati praeerat, auctoritatis imminutio vel aliqt&od discrimen im-
mineret; possisque huc ipsum illud, quod praemissum est, referre: "Egariday sor i
xoplzsoawy iyse Jarlas xal mohg, hoc est, ubi Eratidae, ut nunc, celebrant sollemnia
ob recens gaudium, etiam civitas simul laetatur, et convivia habet vel choreas agit: quasi
his verbis simul admonere Rhodios poeta voluerit, ne gentem minui sinerent, qua-
cum ipsorum felicitas artissime coniuncta esset. Nam post auctam Atheniensium do-
minationem optimatium potestatem abrogari in promptu erat: nec dissimile vero, iam
tum et Rhodiorum et Atheniensium aliquos consensu de eripiendo Heraclidis Rhodiis
imperio cogitasse: et populare imperium sub Al.heniensium. potestate, quibus etiam
Rhodii posthae paruerunt, imt..itutum. esse notum est. Qund.quod Diagorae filii et
Propinqui postea ab Atheniensibus eiecti et capitis d?mnati sunt? V. introd. Haec
qui accurate consideraverit, non opinor nobis oberit, si eodem referemus preces illas:

vou. IL. ». IL 23 :
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M) xpUnse xowvdy onfou’ dnd Kallidvaxros, quam ad domum regnatricem referri de-
bere demonstravi. Precatur enim Iovem ne i3 accidat, quod accidere iamiam pote-
rat, ut familise eriperetur potestas. Neque tamen ideo poeta mala auguratur, sed
tantum anxius de secundarum rerum stabilitate, ne in summa felicitate positi nimium
insurgant et deorum ultionem adducant, vicissitudinuin fortunae admonet ambigua sen-
tentia, quae mihi haec videtur: Noli, o Iuppiter, Heraclidarum hanc familiam minuere,
familiam inquam ex ea gente, cuius gaudiis etiam ipsa civitas lactetur: tua sane opus
est benignitate: fortuna namque instabilis, ut nunc possit ex prosperis adversa afferre,
nunc ex adversis prospera, velut venti vel in uno temporis articulo hinc illinc flare so-
lent. Imprimis vero in fine carminis rerum humanarum fragilitatem in memoriam re-
vocare amat, sed tectius et per preces, ut Olymp. VIII, extr. Pyth. V, 120. quo per-
tinet etiam illud & 88 un sayd Almor Jeoc Olymp. I, 108. Postremo his spectatis vi-
deo plura in hoc carmine rerum, quae tum fuere, rationi pulcherrime accommodata
esse, licet ea sint eiusmodi, ut etiam per se sua placeant elegantia. Nam si qui erant
Rhodiorum, qui pro illius setatis ingenio inviderent Damaﬁeto et eius familiae impe-
rium tenenti, nihil magis agendum poetae erat, quam ut Rhodios admoneret, ne quid
inconsideratius statuerent imminuenda Heraclidarum potestate. Quod in hoc car-
mine sane effectum videtur. Nam vs. 93. Eratidarum sive Heraclidarum gaudiis etiam
civitatem laetari dicit: nempe eadem imperantium et civium utilitas: ,,Eratidae non
tyranni sunt, quibus vos debeatis infens1 esse, ait; mite exercent imperium, cui ci-
ves non obtrectent.” Obtrectabant tamen, ut conieci; nempe erant sane aliquot, qui
novas res molirentur, optimatibus infesti cives, qualis Athenis Pericles: hi plebem
abalienare ab Eratidis studebant; plebs tamen adhuc fida, certe eatenus, ut qui Era-
tidis faveret, civitatem Eratidarum gaudiis laetari potuerit dicere: talia enim nulla
aetate et in nulla civitate ita dicuntur, ut plane vera sint et nemo, qui aliter cen-
seat, reperiatur. Deinde huic etiam fini consentaneum, quod non modo fortitudo,
sed etiam iustitia familiae celebratur: ut intelligant Rhodii, quam iustum sit impe-
rium. Igitur non modo vs. 17. Damageti celebratur aequitas, sed etiam Diagoras
commendatur civibus et peregrinis, utf)ote recta via incedens et a superbia (i/Spe)
alienus: idque ex bona patrum disciplina habere dicitur: ut perspicere potuerint,
non solum hos homines bonos esse sed universae familiae instituta et consilia esse iu-
stissima. Porro quid magis commendare Eratidas potuit, quam quod illis debeatur
Doria in Rhodo colonia? Quod vs. 20 sqq. exponitur. Ipse ab Hercule ortus, immo
a love ipso (vs. 23.), insignem illis auctoritatem conciliat. Et Tlepolemi quoque, a
quo originem repetunt, divinus cultus (vs. 77 sqq.) dignitatem posteris affert. Deni-
que quod supra dixi, ab inconsultis consiliis Rhodios dehortari poetam, id ipsis po-
test sententiis comprobari, quae vs. 24. 30. 43 sqq. ‘}:ositne sunt. Nam hae quidem
rerum narratarum rationi aptatae sunt, idque commodissime: sed ipsa affinium dicto-
rum crebra repetitio attentum interpretem eo deducere debet, ut non sine causa haec
identidem inculcata sint, sed de industria fabulis narratis, quibus conveniebant, inter-
posita, ut Rhodii admonerentur, errores innumeros mortalibus insidiari ; quod et nunc
et posthac optimum esset, haud facile inveniri; animi perturbationes etiam prudentem er-
rori implicare; providentiae reverentiam bona hominibus afferre; nubem oblivionis obre-
pere latenter, et rectam rerum agendarum viam subducerc mentibus. Haec enim summa
est Graecorum verborum: Augi 8" ardodnwy geaviv dumiuxiae avapldunros xpiuay-
sai. 1000 8” audyavoy evpeiy, 0,50 viv &y xal sehévic glpvaroy crdpl vuyeiy: Al 32
goevay vapayal napimiaylay xal gogov: Ev &° doesar ifakey xal ydpuas’ drdowmosas
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moouadios alduc. &nl uav Balves 7o xal Addas arixuapra vigos, xal naplixer npayudc-
sy opdar 630» é5w @oevww. Haec adeo cumulata quis arbitretur poetam positurum
fuisse, nisi peculiaris suasisset ratio? Atque haec omnia etsi etiam Eratidis possunt
dicta esse, quibus et ipsis cavendum erat, ne quid inconsultius facerent neve super-
bius et iratius agerent, tamen quod poeta potissimum pro Eratidis sibi caris scribit,
maxime ceteris Rhodiis proposita vi«fentur. Non tamen reluctabor, siquis has senten-
tias et ad populum et as imperantes retulerit: modo teneas, Pindarum, quum Rho-
diorum statum vidisset lubricum et ambiguum esse, admonere eos voluisse, ne quid
‘incaute, imprudenter, cupide, iracunde facerent, cuius postea poeniteret. Ne quis vero
haec et durius a poeta dicta et male ominosa esse putet, duo tenenda sunt. Alterum
hoc est, errores et Tlepolemi et Rhodiorum haud ambigue excusari tum sententiis tum
ipso deorum exemplo, qui et ipsi oblivione peccaverint; licet posterius poeta religiosus
lenioribus verbis percurrat: attamen id non sine causa vs. 58 sqq. significari, aper-
tum est; nam eadem oblivio, idem error deorum proponitur, qui antea in Tlepolemo
et Rhodiis demonstratus est. Alterum tene hoc, errorum eventus prosperos designari
et in Tlepolemo et in Rhodiis et in diis ipsis; unde quidem nunc quoque ad pro-
speritatem verti posse infelices errores poterant audientes augurari.

-}
OLYMP VIIL

Camen scriptum Alcimedonti Aeginetae puero, ex gente Blepsiadarum (vs. 95.):
@uAyy vocat Schol. vs. 97. sed melius alter @arplar, intellige ndsgny sive marpiav;
ibidem quod eam a Blepsiade appellatam ferunt, probabile non est, debebatque Ppo-
tius Blepsias auctor gentis dici. Ante Alcimedontem frater Timosthenes Nemeae vi-
cerat (vs. 15.): cum utroque laudatur magister Melesias (vs. 54.); magistri enim lau-
des in carminibus puerorum victoriae destinatis, si cursores exceperis, raro omittun-
tur, quod accidit Olymp. X. Nem. VIL; etiam patris vel avi memoria, ut in hoc
carmine, ita in reliquis, quae pueris scripta sunt, addi solet. Victoria contigit Olymp.
8o. (Schol. inscr.): oda Olympiae cantata est, quum instituta comissatio esset et

ompa, qua corona in Altin deferebatur; quae est sreparngopla vs. 9 sq. cf. ad

lymp. IV. introd. Errat Schol. vs. 66. vulg. (51.), quum chorum in Aegina versari
putat ob vocem Jsvgo, de qua v. not.

Vs. 1 —13. Pindarus invocat Olympiam, matrem certaminum, quod ibi ludi ha-
bentur, et dominam wveritatis, ob vaticinia: ubi apud lamidarum oraculum Iuppiter con-
sulitur de certantibus, an successum habituri sint; et pietatis in gratiam precibus satisfa-
cit deus fausto responso. His positis nulla alia interiecta sententia priori invocationi
altera quasi per appositionem additur ad Iucum Altin directs, ut pompam accipiat; cu-
ins luci decus qui consecutus fuerit, eius magnam esse gloriam: aliam quidem aliis feli-
citatem diis adiuvantibus contingere; sed Timosthenem et Alcimedontem lovem esse geni-
talem patronum nactos, qui summam illis praebens fortunam alterum Nemeae, Olympiae
alterum victorem praestiterit. De Iamidarum oraculo v. ad Olymp. VI init. alios Iuos
locos de Olympico Iovis oraculo supra de industria omissos commodius nunc addam,
Strab. VIII, p. 353. Xenoph. H. Gr. IV, 7, 2. Id haud dubie etiam Alcimedontis
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. 674. 14. ‘Adispxia yuwpay, non ob solum mare, sed etiam ob cautes asperas mari
iniectas, quibus undique cincta difficilem praebet aditum: quas Aeacus, quo tutiorem
insulam praestaret, mari immersisse ferebatur: v. Pausan. II, 29, 5. ‘Tadorace pro-
prium de columna, ut Olymp. VI, princ. ‘0 " émavréliwy ygovos voivo mpdogwy un
mduos optantis est et precantis poetae semper de futuris solliciti; huic loco similli-
mus Olymp. VI, 97. Ac sane tum de Aeginetis iam potuit aliquis sollicitus esse in-
gravescente indies Atheniensium superbia: cf. ad finem carminis. Tawmsvouévay, ad-
ministratam, gubernatam. Sed in verbis & Alaxoy haereo, quae dixeris esse post Ae-
acum; nam Dorienses Epidaurii, qui Aeginam tenuerunt, longo post Aeacum inter-
vallo accesserunt: at & Alaxov ex usu sermonis non est post .}:acum, sed inde ab
Aeaco. Igitur temporis notam praepositioni illi non ‘inesse arbitror, sed explico: te-
nuerunt eam Dorienses traducto ad illos ab Aeaco imperio. Tamen quoniam Dorienses
ex Epidauro post Heraclidarum demum reditum Aeginam occuparunt, haec non ita
intelligenda sunt, quasi ab Aeaco ipso, nullo interiecto temporis spatio, translatum ad
Dorienses imperium sit: sed traducitur ab aliquo ad aliquem imperium etiam tum,
ubi priore illo possessore defuncto cessaverit im(})erium et postea ab alio occupetur.
Atque hac ratione traditur Triaco Argivus, qui idem Epidaurius, vacuam Aeginae pos-
sessionem invasisse: v. Schol. coll. Miiller. Aeginet. p. 43 sq. Ceterum in voce Jw-
es#i insigni loco positd laus inest insignis; v. Dissen. ad Nem. III, 3. coll. not. ad
. Pyth. VIII, 1 — 21. extr. '

Vs. 31 — 52. Quem Aeacum, Blepsiadarum, ut coniecimus, parentem fabulosum,
Apollo et Neptunus in condendis Ilii moenibus adiutorem adsciverant, quod capi ea fatale
erat: id quod fieri non poterat, nisi dii mortali opera usi essent. Mocnibus perfectis
autem ex portento Apollo intellexit, qua puarte Aeacus operatus esset, huius posterorum
ope ea casura esse. Post quod omen Apollo Xanthum et Amazones lstrumque petiit, Ne-
ptunus vero Isthmum, Aeacum simul in Aeginam deducens. De Aeaco moenium Troiae
sub Laomedonte condendorum adiutore eximie disputatur in Scholiis nuper editis:
fabulam ante Pindarum a nemine expositam ex Aeginetarum vel ipsorum Blepsiada-
rum narratione poeta desumpsisse videtur. Ipsa rei narratio etiam novitate placens
excusatione non eget: quid enim Blegsiadis splendidius, quam gentis auctorem de-
orum fuisse socium? Divulgare igitur Olympise Aegineticam de Aeaco fabulam poeta
voluit, ad Blepsiadas, quibus ille gentilicius heros, maxime rertinentem. Attamen
alia quoque videtur et interior causa fuisse, cur hanc potissimum ex Aeaci fabulis
partem nunc prompserit. Nam oda incipit a praedicando oraculo: non sine causa,
ut dixi: quippe de Alcimedonte quoque oraculum editum esse non opinor temere con-
ieci. Huic igitur initio carminis etiam Aeaci haec fabula accommodata est, quae omen
de Aeacidarum maximeque Telamonis et Neoptolemi felicibus adversus Troiam ex-

editionibus captum continet. Quae sententia ut lectori etiam magis probetur, hoc
videtur addendum, poetam et in Aeaci rebus et in prooemio carminis Alcimedonti
attemperato Iovem ut oraculi auctorem commemorare. Vs. 2. enim habes: iva uay-
veag ardpas fumvgois sempmepouevos mapansipavrar Aiég, &l v’ Iye Aoyov etc. mox
vs. 43. Apollo dicit: & éuol gooun Ay Koovida meupdév Bapuydovmov dsde.
De industria igitur poeta ex Aeaci rebus id delegit, ex quo pateret, ut nuper Alci-
medontis, ita olim Aeacidarum praeclara facinora Iovis, qui utrisque genitalis erat,
‘significatione esse praedicta. Apud Pindarum enim vix quidquam est quod vacet.
Et ad huius loci interpretationem conferri potest ea, quam Dissenius eximia sagaci-
tate excogitatam de loco Lsthm. V, 17 sqq. proposuit. Dicam numnc de singulis. Ev-
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y maxime Neptuni cognomentum est. Hesych. Eidgvuidwy, IT:gosts % ITo-
eaider: omitto reliqua hinc aliena. Niv non ad Ilium-refer, sed ad sziyos: nam hoc
quoque flamma vastatur; cf. Fragm. inc. 81. nec s:iyoc de castello, Pergamo, intel-
lexerim, quamquam hic usus sit admodum vulgatus. . Mox »fov pertinet ad verbum
xviedn, quum recens condita esset turris. ‘Arviouérw, sapacooulve, conturbati,
culst, attoniti; v. Schol. et Apollon. Soph. Lex. Hom. p. 173. ed. Toll. cuius expli-
catio pertinet ad Tliad. {, 38 sqq. ubi immw drvfouévw: et conveniunt Hesychianse
clossae plures, ad quas v. intt. cf. Pyth. I, 13. Mox construe: émwsmer ‘Andliwr ei-
S coumiver evvior vigms, explicuit et edixit Apollo statim prodigium adversum con-
iectans; Goumivey est ovoyalwy, dpualvey évl @oeal. Fabula rem videtur ita finxisse:
binos dracones in parte turris a binis diis exstructa ingredientes periisse, tertium in Aeaci
cpere impetu facto superstitem fuisse: igitur Apollo ea parte, qua Aeacus operatus es-
set, llium captum iri divinavit. Aeaci ipsius posteros primos et quartos in expu-
goanda Troia operam praestituros, non ex pro igii interpretatione addit deus, sed
quod haec ut vates animo videt. Qui periere serpentes, Aiax et Achilles sunt; qui
intravit, est potissimum Neoptolemus: boatus (non sibilus) victoris clamorem et pac-
anem significat. “Allowszes praesenti Apollo utitur ut augur, qui futuram rem tan-
quam in omine praesentem conspicit: cf. nott. critli. P- 462. ubi tamen locus Isthmi-
orum aliter nunc explicitus non erat afferendus. Augi seaic, vows, yepds pyacies,
hoc est, qua parte tu moenia exstruxisti. Siguificatur haud dubie ea pars, quam de-
‘ign‘t Andromache 1liad. ;v 431 $qq. >
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Ci i Heyn. Hanc igitur moenium partem, utpote minus firmam, ab Aeaco aedifica-
tam esse Acginetica fabula videtur dixisse; atque etiam oraculi vestigium in Homeri-
cis imest: quorum verbis his adsptata de Apollinis vaticinio traditio videtur. Ism
Findaras vel potims Apollo, a primis, inquit, et quartis incipictur Troiae excidisam, ita

i wt in is etiam exitum babeat. Primos vocat primam ab Aeaco actatem,
;dmet elexa: : nam Peleum quoque tum in Amazonibus petendis tam in Ihsca

-editime Herculi socmm addit darus Fragm. inc. 55. idemque de Ppostariere
!“.: tradit Exnipides L c. ap. Schol. sed in eadem resfolu.s -rﬁ...a. memonatar
Isc2m_ V. :% sgq. Nem. I, 55. ‘ubi certe in Amazonibus vincendis Peleam a now-

5+ addi docet Schol. vs. €.. vulg), Nem. 1V, 25. (ubi Schol. vs. 36. vulg. adiem-
iz Tesexm®: cf Apollod IL 6 ;. et ibi Heyn. Quartis significantnr N
Ac ‘muEpasrmopeiPhoeognaﬁ,equiTxoianim
Czi tamen BCmsiS anzmmerato Aeaco in quarta reperiuntur aetate: at Peleum ot Te-
amoaen éexs mom mumerato Aeaco primos dixit. Mire sane: sed oracmlorum verba

Jer: mimss cotciaca esse amantgue ambiguitatem. Ultriusque actatis facimosa com-
F"I- bepdzacxr Istbam IV, 53999 V& 47. ad Senfor ot “{imeidvac repete ex sqq. &-
Ax=camm Lrcac Apciiicem munc adire non est probabile, sed una profectiome dems
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locos, ubi ipse aut soror coleretur, videtur stringere: itaque recte Heynium arbitror Xan-
thum Troadis intelligere, ubi equi Apollinis relicti pabulum carpserint, ut ap. Hom.
Tum deus ad Amazonas sororis ctltrices in Ponto ad Thermodontem (cf. ad Schol.

. 100.) indeque in septentrionem ad Hyperboreos ipsius ministros apud Istri fontes
(Olymp. IIL) pergit. Neptunus vero in dilectum proficiscitur Isthmum (cf. Nem.
V, 37 $q.), domum simul deducens Aeacum. dsvgo, in Aeginam: neque tamen ideo
carmen in Aegina cantatum est; sed Graeci Jevpo etiam de eo loco dicunt, de quo
sermo sit, etss qui loquitur alio sit loco. Sic in Platonis Phaedone, qui tamen Phli-
unte peroratur, de navi Deliaca dicitur p. 58. B. moly dv &ls Aniév re dpixnrar 30
nhoioy xal maly 3svpo, Athenas, Ceterum poeta nunc abrumpit narrationem, quo-
niam id perfectum est quod voluit, ut oraculum ab Apolline de Aeacidis editum et
Alcimedonti nunc aptatum publice audiretur. Hoc unum mireris, cur tot verbis vs.
46 — 52. explicitum sit, quo se Troid reduces Apollo et Neptunus contulerint. Po-
test hoc factum esse, ut digno exitu ornaretur narratio: sed memorabile est quod in
Corinthiis Neptuni sollemnibus oratio terminatur. Vide igitur ne Alcimedon vel Ti-
mosthenes reportatis Olympica et Nemeaea victoriis in Isthmiis certare constituerit,
et poeta illi ex Ne})tuni Isthmiorum praesidis in Aeacidas favore prosperum even-
tum auguretur. Tale quiddam, sed apertius significatum habes Nem. V, 37 sqq. ubi
vide eximiam Dissenii notam, collata interpretatione ad Isthm. V, 1 sqq. Hoc loco
res incertior. Sive tamen vera mea coniectura sive falsa, patet quo se Apollo con-
verterit, nonnisi ideo exponi, ut ea quae de Neptuno dicuntur, haberent quod re-
sponderet.

Vs. 53 — 66. Post Aeginae laudes a victoris quidem rebus non alienas sed ta-
men longius evagatas poeta ad victoriam ipsam rediturus orditur a sententia, indeque
Melesiae aliptae et Alcimedontis praeconium agit: ,,Haec igitur Alcimedontis in gra-
tiam cecini: sed nullum gaudium omnibus par et commune esse potest neque erit; ut si
nunc Alcimedontem lsudans Melesiae ego ex pueris imberbibus gloriam excito, aliorum
hoc animum perstringet: sed ne me insectetur invidia; nam Nemeaeum quoque eius decus
ex puerili certamine et deinde in virili pancratiastico partum dicam. Quippe Melesias ta-
lis alipta est, qui et ipse certamen expertus sit: is vero facilius docet, qui periculum fe-
cerit. Nam stultum est, quae docere velis, non ipsum te antea didicisse et expertum esse:
inexpertorum enim mentes quam expertorum sunt leviores. Contra qui ut Melesias peri-
culo facto didicerit, rectam rationem docere potest. [Et nunc Melesiam ornat Alcimedon-
tis victoria, tricesima earum, quas illius discipuli consecuti sunt.” Primae sententiae vix

erit alius sensus esse nisi hic, nullam rem iucundam posse inter homines parem
omnibus et communem esse; igitur sese, dum Melesiae et Alcimedonti gratificatur,
aliis officere, et maxime victis: unde prope collegerim, haud sine multorum invidia
Melesiae discipulum victoriam parasse, quippe qui ¥pzdgos aliis iamiam partam quo-
dammodo glonam eripuerit, et ipsum magistrum odio laborasse ceterorum, qui victos
pueros quattuor deduxerant, magistrorum. Quamquam Melesiam omnino invidia apud
Aeginetas ipsos flagrasse ex Nem. 1V. extr. recte colligit Dissenius, et ipse collegi
nott. critt. p. 524. Praeterea noto hanc sententiam, sepnvdr §° & ardpwmors loov ¥o-
gsvas 0vddy, et ad praecedentia et ad sequentia referendam esse, ut Olymp. XIII, 13.
Guayoy 3¢ xpuwae 36 vvyyevic ndos: talis est enim ratio interpositarum sententiarum,
quae nexui orationis inserviant; nisi enim ad ambas, quae coniungendae sint, Ppartes

ertineant, hae partes non coniunctae erunt. Igitur sensus hic est: ,,Quae ego in
-Alcimedontis laudem cecini, non omnibus probabuntur; neque enim eadem omnibus
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Vs. 67 — 76. Qui Alcimedon quattuor vicit pueros eoque avo quasi robur inspira-
vit: nam felicitas mortis oblivionem affert. Sed etiam universae Blepsiadarum genti me
oportet memoriam facinorum repetere, qui iam hac victoria addita sextam ex ludis coro-
nam reportarunt. ~ Tuya daluovos, deo adiutore, fere ut Pyth. VIII, 55. Nem. VI, 25. IV,
7. Térpaoy naidwy yviow (réoudpwr m. y.) significat quattuor fuisse paria, quibus Alci-
medon ipedpos successerit, quaternos vincens deinceps victores. I'viov est corpus, ut
Nem. VIL, 73. Victus habet rdovor EyJearov et ariuorépav ylagoar et Enixpugor ol-
por: postremum in nott. critt. explicui vitam s. vitae viam obscuram. Eustath. ad
Iliad. 9, p. 713. 18. @as 3¢ xaviavda ("Oungos) siy vixnw Ayee ds sov yrTwEivwY
Un0 oxdres Soxouvswy elvas, xada xal Tlivdagos @odte oapas: et ad Iliad. ¢, p. 621.
extr. {nryvéov 8¢ dvvavSa xal 1a vov Ilwwdagov mepl o nevswuévaw, ols émlxgupor ol-
pov Exewvos elval gnoe Sia 10 xexpvpdar xal oxvey vmd @uwri Ly v vo aloyvveioSar
ToUg opawrrac; quae explicatio accuratissima est. Ariuovrépa yAwooa non aliorum ser-
mones designat, sed ipsius victi, quod oratio eius minus gloriosa est, quippe quae glo-
riari nequeat. Kt émixpugor oluov et ariuorépay yhwsgay comprehendit sententia
Fragm. inc. 149. Nixousvoe yap érdgec ayoviq ddevrar ov @liwy évavrioy 82~
9 eir: hinc victor Pyth. IX, 95. dicitur oiyaddr auayaviay Zoyy qwzfdy. _ Postremo ab
omni parte similis locus Pyth. VIII, 85 sqq. sérpage & Zumersc vywodey Swudrecos
xaxa goovioy: Tois olve vogros ouds *Enaiavos év MMuS.ade xplSn Ovdé uokdvswr map
puavip’ -augl yélws yhuxve *S2ooev yogey+ xasa Aavpas 3 &ySewv anaogor IMTswacorre,
gvugopa dedaryuévor. Sugerest, utrum de se removisse obscuritatem, an quattuor eamn

ueris imposuisse Alcimedon dicatur. TPosterius, quod Schol. amplectitur, etsi invi-
§i05ius dictum est et in victos calamitate perculsos etiam superbius, tamen a Pindari
ingenio minime abhorrere docet potissimum locus ex Pythiorum octavo allatus: prius
placuit Heynio et firmatur maxime verbo anedixaro, a se removit, ut Olymp. XI, 41.
veixos 08 xpeouévwy anodéed’ dmogov. Sed additum &y sérp. m. y. significat simul a
se remotum infortunium aliis eum imposuisse, évangdiuaro vérg. m. y. ut fere in Scholiis
est: itaque utrumque poetae verbis inesse Astio facile largior. Avum deinde memo-
rat, quod pater defunctus est; et illi nepos senium producit: quod (;uomodo fiat ut
intelligatur, addit Pindarus, certe Orcf~oblivisci, cui laeta contigerint. Ao ueve mod-
§asc, ¢v mpakas, felicia adeptus, ut dvsla moafec Pyth. VIII, 54. est xaxax mp. Mvra-
pogvvay aveytlporsa tam eo pertinet, quod etiam priores victoriae in memoriam revo-
cantur, quam quod hymno dicato gloriam Blepsiadarum poeta tutatur, eaque ne de-
litescat et consopita iaceat, efficit. Xeowv dwrov énlvixov, florem et decus manuum,
quibus luctantes vicerunt, victoriae celebrandae causa oblatum: €mirexos enim adiecti-
vum est. lsitur hymnus dicitur awros; cf. ad Olymp. 111, 1 sqq. BAeyuddass refer
ad qedoas. Ayares sunt guilogogcor, quod frondes iniiciebantur victoribus: y. Pyth.
I1X. extr. c. not.

Vs. 77 — 88. Neque vero soli superstites victoria fruuntur: etiam ad defunctos
pars gloriae pertinet. Itaque Iphion nuncio accepto dicet Callimacho, quod ipsorum genti
Iuppiter decus dederit: qui utinam eam porro augeat et tutetur, atque una civitatem.
“Eost vs ulpog Savovreoor, nempe victoriae et laudum; fpdduévor xasa vouov, quod
tamquam inferiarum honos mortuis persolvitur rite, ut bene Heynius; nec multumn ablu-
dunt Scholia. Kara »duor spectat ritum sacrorum: igitur nihili est coniectura &pdo-
pévor, facinorum, quibus victoria parata est, in quo xaza vouor sensu cassum est. Nam
terra, inquit, non occultat cognatorum decus; non obest sepulcrum, quominus gloria co-
gnatorum rescisci a defunctis possit. Quae nunc poeta dixit, quod ad patrem Alcime-

voL, II. p. II. 24
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culo Pythiadum recte instituendo ad Olymp. XIL.): sed in priori Scholio Pythia vi-
ctoria, non Olympica, ut vulgo statuunt, in Olymp. 73. refertur. Quae quum inter
se pugnare Hermannus videret,' numerum cotrigendum esse recte iudicavit, scripsit-
que #83ounxoasy oydoy "Olvumicds, ut Olympias secundum Scholiastae computationem,
uam falsam esse alibi docui, Pythiadi tricesimae responderet; verum postquam Py-
thiadem tricesimam tertiam ex Vratislaviensi attuli, in promptu est corrigere: xacd
IIidia sgiaxootyj vpfsy IMudiads, quae coniectura non solum in tantis Scholiorum vi-
tiis non audax est, sed etiam certa: Olympiadis enim aliena in Pythia victoria men-
tio est. Praeterea multo probabilius est in altera lectione viv spiaxosrsy periisse vo-
cem volsny, atque emendandum esse aut rolryy xal spcaxoosiy aut TNY TELAXOTTIY TOi-
#7v, quam in altera illud ¥ (sels7¥) male additum esse. Quae quum ita sint, non
aliud statui potest nisi Pyth. 33. Olymp. go, 3. Epharmostum Pythia vicisse: Olym-
pica igitur victoria probabili ratione Olymp. 1. assignabitur. Carmen non Olympiae
sub ipsam victoriam cantatum esse, docet initium: immo liquet id Opunte esse can-
tatum in convivio, unde aptior iocus de veteri vino vs. 52. Convivium autem actum
Eost coronatam Aiacis Oilei aram: v. ad extr. Oda a Pindaro missa est ob aliquam -
ospitii coniunctionem: qua de re v. ad vs. 89. .
Vs. 1 — 15. Archilochi carmen Olympiae cantari solitum tum, quum Epharmostus
sub ipsam victoriam ad collem Cronium comissationem celebraret, ei suffecit; nunc vero
domi et Iovem et Olympiam cane, ac Pythonem simul tange: neque emim nihil ages ci-
tharam pulsans ob huius ex Opunte viri luctas. De comissatione Olympiae post victo-
riam instituta dixi ad Olymp. IV. init. Ibi quibus musicae operae deficerent, iis
chorus canebat Archilochi hymnum in Herculem, ex quo duo supersunt iambici (v.
ad Schol. p. 208.), ita quidem ut ter interponeretur ephymnium TryeAle xaAdivexe,
cuius priorem vocem chori canebat praefectus, succinente choro vocabulum xadr/vexe,
ut accurate narraverat Eratosthenes de antiqua comoedia ad versus Aristophanis in
Schol. p. 207. citatos. Ipse hymnus Callinicus dictus est, isque triplex ob triplex
ephymnium: ceteras veterum sententias plane improbandas v. in Sc‘:oliis; cf. 1ntt.
Hesych. v. mjvedda. Vox rivedde sonos instrumentorum imitatur, ut in Aristophanis
Pluto doersaredo ex Philoxeno dithyrambico; -et memorabile est quod iam Schmidius
notavit: ,,Vox ryrélda etiam ad nostros per tot saecula transiit; hinc apud musicos
celebratum est illud, Ronda Ronda Tinella.” Ceterum xaldl{vixos in eo carmine erat
* Hercules, ex usu vulgato: v. intt. Hesych. v. xaAdlyixos, Fabri Agonist. 1I, 22. Sic
6 xadv.lvexos ‘ Hpaxins in versu ap. Theodoret. Gr. Af. Cur. VI, p. 853. ed. Schulz.
omitto alia. Sed apud Pindarum suppletur duros, ut Nem. IV, 16. Nostrum locum
spectat Tzetz. Chil. 1, 686.
N2¢ vovro vov Haplov 82 vou Apyihdyov uéhog
*Ev gnep xal vevixnxey goas &y Olvunle,
Mdvo v orduars Aalav we 76 yoedns xomelong,
“Ongp xal IivSayds @nos tovror vmepdavudlwr.
. To uilog 8" dxove Rocmdy avvov vov Apyeldyov,
ubi deinceps versus Archilochi ex Schol. afferuntur. Voci xeydadas non solam so.
nantis inesse notionem vel inde intelligitur, quod iam praecessit gpovasy: varia de
hoc vocabulo in Obss. Misc. Nov. T. 1, p. 75. collecta sunt; hoc loco est mindiwy,
"de pleno et quasi turgente cantu: v. Schneider. Lex. Gr. Sic de corporibus iuvenili
vigore luxuriantibus Pyth. IV, 179. xéydadorrac #8a. Hinc coniuncta notio rov vou-
@égob, luxuriei: unde yAtdy, yMddw, yAhdalva: atque ipse cantus Olymp, XI, gg. yi:-
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citur, cui et ipsi Gratiae victoriae decus dederunt, viro quippe forti et arte luctae
etiam sapienti. Quam sententiam veram esse collatis vs. 30. et vs. 118. apertius fit.
Nam ibi dicit: dyadol 8¢ xel gogoi xara Jaluoy’ avdoss &yévors”: at vs. 118. idem
Epharmosto tribuitur: 76¥3” avépa Sacpuovia yeyapusy eiyspa etc. Ceterum ul-
tima vs. 30. sententia hinc utitur Aristid. T. 1I, p. 28.
Vs. 31 — 44. lam sine diis magna facinora, quale Epharmosti, a fortibus viris
erfici non posse, Herculis demonstratur exemplo Olympiorum praesidis et summi
Kzotatoris, quem Epharmosto ipsi comparari vult poeta, quum Herculis exemplo utitur
in illius rebus; et fuit opinor Herculea vir indole, quippe dacuovie eliysip, dekidyueos,
opdv akxcy vs. 118. Nam quomodo, ait, nisi a diis adiutus potuisset Hercules Neptuno et
Apollini et Orco adversarius® pugnare? Sed religiosa mens aversatur narrationem de
Hercule deorum adversario, nec sapientis esse putat hominum vires in deorum detri-
mentum suvn modum extollere: non ista ab ore suo audiri vult, sed Opuntis anti-
quas res. ulgares de Herculis adversus deos pugnis fabulas tradunt Scholia, in qui-
bus etiam de ea difficultate monetur, quod tres diversas pugnas in unam poeta con-
iunxit. Dicas eum illas non commiscuisse, sed per zeugma et breviloquentiam de
tribus pugnis ita locutum esse, quasi una fuerit; at putida ratio est. Recte gramma-
tici unam ex Pindari mente pugnam statuunt: etiam Eustath. ad Iliad. @, p. 97. pr.
bene Pindarum intellexit, ubi secundum illum Apollinem ad Pylum una cum Neptuno
dimicasse statuit. Neémpe ad Pylum Nelei Neptunus Herculi adversarius fuit; ad Py-
lum Eliacam Orcus, non tum quum Hercules Cerberum arcesseret, sed alio, ut non-
nulli fabulabantur, tempore (Pausan. VI, 25, 8.): utrumque in unam fabulam abiit
eo facilius, quo minus constabat, quaenam Nelei Pylus esset: quam ad Homeri men-
tem Triphyliacam fuisse recte Strabo demonstravit, Pindarus autem et recentiores
Messeniacam habuerunt (Pyth. VI, 33. et Schol.), rursum vero alii Eliacam. Igitur
non opus est, ut Pinderum ob verba Homerica Iliad. &, 397. é avAw & wexvesos pu-
gnam cum Orco et alteram ad Pylum confudisse dicamus: quamquam iam in illo Ho-
merico loco aliquid in fubulis turbatum esse conieceris. Accedit quod ad Pylum tum,
quum Neleus et filii interimerentur, Orcum ab Hercule vulneratum ApollodorusIl, 7, 3.
tradit, et secundum grammaticos in Schol. Villois. ad Iliad. 2, 689. Neleo auxilium
tulerunt Neptunus, Tuno, Orcus: ibi igitur vulnerata statuebatur etiam Iuno, de qua
Iliad. ¢, 392. Immo etiam Mars ibidem percussus ab Hercule videbatur (v. Heyn. ad
Apollod. 1. ¢.). Quidni igitur Apollo quoque eo convenerit? Quem et ipsum ad Py-
lum dimicantem facere fabula eo maiore specie potuit, quo minus de foco, ubi de
tripode Delphico cum Hercule decertasset, priscae consentiebant narrationes. Sed
Herculi ad Pylum Minerva suxilium tulit (Pausan. 1. ¢.): igitur non humanis ibi vi-
ribus proeliatus est, sed xava daiuove. Ceterum Trachinius, ob cuius caedem expiari
a Neleo Hercules voluit (v. Schol.), est Iphitus Euryti Oechaliae regis filius: v. Diod.
Sic. 1V, 31. "Pofdov cave hastam putes: rectum vidit Schol. 0vd” 'Aidas axewijrar
ixe gdpdor, etiam Orcus adversus illum baculum movit, quo defunctos in ditionem
suam compellit, ut alias Mercurius. ‘Ayvia xoile Ivasxdvrwr, in urbe Orcina; ut
xolla ySwr in Threnis. ‘Trwoxpéxsw parviaiowy est praeludere insaniae, dictione a mu-
sicis rebus desumpta (v. Schol.); eodem redit, quod in Scholiis-est, évidosude fore
pavia: nam &rJducuov est o med 3 wine xdapioua; v. Hesych. c. nott. et of. intt.
Hesych. v. afindn». Ambiguus est locus Plutarchi de adul. et amic. discr. c. 16.
39ev axmip couovixdc 6 glioc vi meds ¥ xaddr xal cuuglgor pevafoly s piv érde-
dovg, ra 8 Emzelvaov, modldxis uiv nils, aei 8" wpéhiuos &ory: 6 O¢ xohak ap’ ivde
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Siaypduparos aii 20 73V xal 85 mpds ydgey clodas Uxoxpixay, ols” Zoyov older évsi-
stivov olre guea lumovy, dlda uove magimesas 3§ Povioudve, ourgley del xal -
gOtyyousvos; ubi.umoxpixesy, etsi res non plane certa, magis tamen de accinendo ci-
thari quam de pracludendo dictum videtur. Adde Suidam: Umoxgexdvresy- xgovir-
v, !775{6"0'. Ipsam Pindari sententiam renEiclt Pluta.rch. de laude sui o. 1.”Ea
xweis adavdswy, sciunctam a diis sine pugnam, hoc est seiunge et remove.

Vs. 44— 60. Potius ad urbem Protogeniae Opuntem te convertas, quae et ipsa, ut
Epharmosti virtus, divino consilio ‘condita est; ubi Iovis fato Pyrrha et Deuca-
lion primum post diluvium posuerunt domicilium, et sine lecto ex lapidibus progeniem na-
cti sunt: Unde homines pati, durum genus. Illis igitur novum procude carmen: nam
illorum, quum aqua, quae terram texerat, absorpta esset, vestri maiores fuerune posteri,
ex lapeti et Saturni gentibus prognati, reges Opuntis perpetuo. I'iwogay @épsty, ut Moi-
gay gégesy Nem. III, 27. De Protogenia v. nott. critt. p. 399. hoc loco intellige Deu-
calionis et Pyrrhae filiam (Apollod. I, 7, 2. Schol. Odyss. x, 2. Mai.); ea cum P>
rentibus Opunte, ubi Deucalionis et Pyrrhae sedem Pindarus ponit, habitavit et ge-
neris, de quo dicitur, auctor facta est. Opuntis filiam Protogeniam vix quisquam En
quidem intellexerit, quum vuliau fabula de Protogenia Deucalionis filia unicuique
audientium debuerit in his verbis obversari, praesertim ubi Pyrrham et Deucalionem
statim post memorari viderit, addita hac quoque traditione, Opunte illos primam po-
suisse domum. Et ipsum nomen Primogenitae maxime illorum convenit iae, a qua
altera posthac appellata sit. De verbis at?loﬂpéna Aid¢ alog vide coniecturam ad
Olymp. X1, 81 sqq. propositam. De diluvio nota omnia: reconditiora quaedam affe-
runt Scholia. Vs. 47 — 50. mutilos recitat Eustath. ad Iliad. «, P- 23. extr. ubi de
etymo vocis dads di’s})utatur et quaedam ex Scholiis Pindari excerpta sunt, ut illa de
Cecrope. Z@lv, Ilpwsoyerelac mollsacs, Opuntiis, Verba aives 5! madasdy olvor,
ardsa 8 Vurwy vewrépey iocose dicta sunt, sed accommodate ad compotationem: no-
vos hymnos poeta promittit, quod quum in praegressis notam rem de Deucalione et
Pyrtha incepisset, nunc sese revocat ad recon itiorem necdum carmine celebratam
Opuntiorum fabulam de Protogenia, quam dico, secunda, Opuntis filia, Locri coniuge,
Opuntis alterius matre. Sententiam de veteri vino Athenaeus I, p. 25. E. Eubuli -
super loco addito affert: Athenseum compilavit Eustath. ad Odyss. a, P- 1422. 46.
Quae de contraria quodammodo Simonidis sententia Schol. profert, ita intellige. Si-
monides novam quandam fabulam vituperans dixerat: 'Eﬁtl};zu 8’ 6 véos olvog ob 1o
nipuos diopor aumélov: 6 3% uvdos 53¢ xevidqesy: ita enim scribendum, in hune sen-
sum: Hornotinum vinum non vincit neque ut deteriorem redarguit progeniem vitis supe-
riore anno natam; sed est nova haec fabula vana: cui sententiae adversari Pindaricam
Scholiastes putat, quae vinum quidem vetus, sed carmina nova laudet. Nec dissi-
mile veri Thebanum poetam, quum haec scriberet, Simonidea in animo habuisse;
modo ne credas carpi Simonidem multis annis ante defunctum, Mox construe: au-
mersc ¢lle ¥0v @vrlov, aestum aquarum absorpsit recessus undac et exsiccatio. “Aumasi
est fluidi vwoyweness el fadu: v._'Foé'l. Oecon. Hippocr. Igitur Callimachus Del. 130.
siccitatem dixit godwr Scwalény aunwrey. De vs. 57 — 60. v. nott. critt. ad quss
melius intelligendas nota, voci xelvwy, qua Pyrrha et Deucalion Iapetidae compre-
henduntur, per appositionem addi accuratiorem definitionem xopay *Jansrcovidos @u-
shas: Maiores vestri posteri erant illorum, quippe puellarum ex illa stirpe lapeti, et Ss-
turniae gentis a patre. °“Tufvegos recte Schol. ad familiam Epharmosti refert, quae
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videtur olim regia fuisse. Xaixdomides spectrt bellicam gloriam priscorum Locrorum,
quae etiam in posteris conspicua erat. De Kgorldais v. ad Pyth. 1I, e5.

Vs. 62 — g85. Nunc quo pacto ex Iapeti et Saturni gente reges Opuntiorum
descenderint, demonstratur. Etenim Iuppiter Opuntis filiam ex Llide raptam et gra-
vidam factam Locro adduxit, qui eius filio Opunti regnum tradidit. Ad quem praeter
alios hospites, qui eo confluxerunt, venit etiam Menoetius: ex quo natus Patroclus solus
cum Achille-in Mysia Telepho restitit, indeque semper iuxta Achillem dimicavit. Sic ad
laudes Opuntii Patrocli transitur, qui singulari de causa assumitur. ITply manifeste est
olim, ut cepit Schol. ita passim Homerus et Pindarus Isthm. VII, 6. Filia Opuntis
Scholiastis est eadem Protogenia, quae alias Deucalionis habetur: sed diversas esse
conieci nott. critt. p. 399. neque opus est, ut ob hunc locum' hanc Opuntis filiam
eandem putemus esse Protogeniam, quae vs. 44. appellata est. Immo Protogenia
Deucalionis, quae cum parentibus Opunte habitaverat (vs. 44 sqq.), secundum fa-
bulas pervenit in Elidem, ubi ex love genuit Aéthlium Endymionis patrem et avum
Paconis, Epei, Aetoli, (Pausan. V, 1. Apollod. 1, 7, 2. et 5. cf. Schol. vs. 86. Schol.
Apollon. 1V, 57.). Eadem videtur Opuntem antiquiorem in Elide peperisse ségun-
dum sliam fabulam: Opus quidem ille prior Elidis rex est, quem Aristoteles dicitur
‘Cambysen vocasse (Schol. vs. 86.). Huius filiam rapuit ex Elide Iuppiter, gravidam-
que Locro dedit, qui Pindaro auctore compressam ante a Iove uxorem duxit, ut recte
proponit Schol. vs. gg. Scholia tamen passim dicunt, Locro Opuntenr Iovis filium
suum esse filium visum, quasi Locrus eius matrem iam ante Iovis consuetudinem: in
matrimonio habuisset: quod et ipse putabam nott. critt. p. 399. Iam filia Opuntis
maioris genuit Opuntem minorem, ex avo dictum: et verisimile est maioris. Opuntis
filiam et ipsam ex avia Protogeniam dictam. esse. Quamquam vulgata fabula ap.Schol.
vs. 79. unam tantum Protogeniam unumque Opuntem agnoscebat. Et haec quidem
de Opuntis minoris genealogia, per quem Locrorum Opuntiorum regiae stirpi ab Ia-

etidis gentis mulieribus et Iove origo est. Sed nota Opuntios Locros omnino cum
ilide generis coniunctionem habuisse; unde fabula de Opunte priore Eleo: ipse
poeta ad Opuntem minorem Pisatas in Locridem venisse perhibet, suntque etiam alia
ropinquitatis vestigia. Strabo 1X, p. 651. B. Alm. Aéysodar &' ‘Onovrriovs rivas xal
y 39 "Hele gaaiv, oy oix &fioy uepviodae, mhiy Gve ovypiveiay avviv avaveoivias
rois Omourslois vmapyovoay. Elidis oppidum Opuntem memorant Diod. XIV, 17.
Steph. Byz. v. et Opuntem heroem Eleum, a quo Locrica Opus, habes etiam ap.
Schol. Apollon. I, 69. Ceterum L.ocrus ipse Iapetida est ex Awphictyone: v. Schol.
vs. 96. ad quem quidem notes Amphictyonem non Iovis, sed Deucalionis. filium di-
cendum fuisse. Huius autem Locri antiquissima memoria extat in Hesiodeis ap. Strab,
VIIL, p. 496. A. Alm. ut Lelegum ducis, quos luppiter Deucalioni dederit. l}'ostremo
notabilis tum propter genealogiam tum propter Opuntem secundum, cui ex Pindari
mente Locrus regnum tradidit, Eustathii locus ad Iliad. 8, p. 277. 'Omoirros yap gaas
Kivog. o) “0doidoxos, ob’OThevs. oi 8¢ madatol @ace xal vavva- “Augixsvovos xol
XSovondrpas andyovos Dvoxos, ov Aoxgds* av amd ulv Duexov Divaxos mewny, dnd
8% Aoxgov Aoxgol of avrol wroudednoar. Aoxpov 52 Omovg, npds v dsevayleic 6 ma-
o Aoxpos ix uiv dpyesy Exeivoy, avsde 82 olxei sa mpos fanépay vov IMapvadou, iywy
g’ Eavsdy rolc €xei, of ‘Eonfpiol ve xoi’Ofdias Exalovrto etc. Oerde vids est mouy-
ta, adoptivus, Pigee non qvees filius: is cognominis avo materno (uarpw). Thebanos
advenas poeta memorat affinitatis suae extollendae causa; Arcadum mentio memora-
bilis propter Maenaliam Iovis cum Opuantis filia tonsuetudinem (vs. 63.); de Pisatis
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dictum supra. Haec vero omnia aptissime coniunguntur, ut Opuntis incolis variis
gratissima memorentur: imprimis vero Eleorum propinquitas in Olympico victore
praedicando extollenda erat; unde dixit oi 8¢ xai Ilsasas. De Actore Phthiota et
Opuntio et Aegineta eodem, qui cum Aegina Menoetium genuit, v. Miller. Aeginet.
P- 12 3qq. Menoctius Opunte ex Sthenela vel secundum alios ex Philomela (v. Mezir.
ad Ovid. Heroid. T. IL p. 39 sqa.) suscepit Patroclum, qui ex patria Opunte in Phthi-
otidem pervenit ad Peleum (Iliad. ¥, 85. cf. o, 326. et Mezir. 1. c. p. 41.). Patro-
clus autem una cum Achille in Mysia pugnaverat ad Caicum adversus Telephum; de
qua e quae hic narrata sunt, ex Cypriis fluxisse recte notatum est, docentque id Ex-
cerpta ex Procli Chrestomathia. Ex eodem Antehomericorum fonte manarunt, quae
de Telepho Graecos fugante Io. Tzetza Antehom. 268 sqq. retulit. Cf. etiam Isthm.
1V, 46. ubi v. Dissen. et Isthm. VII, 50. Telephus fuit Herculis filius ex Auge, Mi-
nervae Tegeaticae sacerdote, quam cum puero in cista, qua pater incluserat, ad My-
siae oras delatam in matrimonium duxit Teuthras: ab hoc vocata Teuthrania, h. 1.
Tevdparsos nedlor. Nam vera lectio est Teuvdpariog, etsi TevSparos non barbarum
dicendum mihi erat, quippe quum etiam apud Homerum sit Tevdparidn:, et Tevdpa-
véa illa regio vulgo omnibus dicatur; utraque tamen haec forma epici metri necessi-
tati debetur, quae quum in formis Tevdparros, Tcthdparse etc. non esset, hae non vi-
dentur in usu fuisse. Vs. go. nota deifae p. deifas Eavrow, ut Schneiderus in Lex.
Gr. ism attulit dictionem #3ufar ovses, hoc est {dafar fmvrovs évras. Structura igi-
tur haec est: IMarpdxlov Piaras voos iugoovs edeikey ({avsow mpos ¥0) uadeiv. Hinc
iam spectatam ob virtutem Achilles Patroclum sibi semper adiunctum vult; similia
huic ille ad Ilium praecipit lliad. 7, 89. Zgevépas, éas. Patroclum cur poeta po-
tissimum delegerit, Aiacem Locrum omiserit, mireris; non tamen sine ratione Eoc
factum esse, qui Pindarum norit, sibi ‘}»ennadebit. Et certe in fine Aiacis mentio ip-
iecta est. Ampliorem vero huius laudem ideo dixeris poetam declinasse, quod per-
vulgatae eius apud Locros res essent. Ego tamen in Patroclo aliquid subesse recon-
ditius vel ideo crediderim, quod pergitur: Einy svpnoisnne avaytioSas mpdcgogos &
Mouwas digow etc. quibus verbis Eaud obscure poeta significat, velle se nonuisi apta
invenire ; unde colligere licet, illa quoque rebus praesentibus aptata et audacii ora-
tionis Epharmosto accommodata essc; addit enim etiam haec: roAua 3¢ xal cugia-
@6 dUrauss Zomoiro; tum statim ad Epbarmostum et Lampromachum transitur. Nonne
igitur ex hoc ipso transitu explicanda Patrocli et Aclillis commemoratio? An Ephar-
mostus et Lampromachus ut Achilles et Patroclus una steterunt? Nonm in ludis qui-
dem, etsi in his uno vicerant die (vs. 9o. 91.); nam in his non potest alter alterum
adiuvare; sed in bello haud dubie, ut Achilles et Patroclus.

Vs. 86 — 101. Finita fabularum serie transitur ad victorem eiusque familiam.
Utinam, inquit, poetica facultate gaudeam ad canendos victores: ex quibus inter Opun-
tios, quos nunc celebro, Lampromachus una cum Epharmosto in Isthmiis coronatus est,
Epharmostus autem ipse duas praeterea Isthmias victorias, item Nemeaeas aliasque plures
retulit; quae deinceps enumerantur. Eip» EVQYOLENTS (X5TE MEOCEOQOE arnyticdas iy
Mooy digow, utinam sim carminum novorum peritus inventor, ut possim in Musarum
curru scite atque convenienter vehi et procedere: inventioni autem iuncta sit audacia ora-
tionis et vis dicendi. De Musarum curru v. ad Olymp. VI, 22 sq. Arnyeicdas est
curru vectum procedere, nec proprie hoc loco de narratione accipi debet, ut Nem. X, 19.
sed dum canit, dum narrat, procedit curru Mlusarum. ITpokevie v’ apera ve, hoc est
dia mpobeviay xal dgevriv: quae dpesy quum sit Lampromachi, necesse est nookevia
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eiusdem sit. Igitur conionctio inter Pindarum et Opuntiam hanc, de qua agitur, fa.
miliam eo nititur, quod Lampromachus Thebanorum proxenus est, quo munere a The-
banis illi delato simul Pindaro Thebano conciliatur. Scite hoc perspexit Schol. mgo-
. Eevos 9y OnPalwy Aaungduayos, 8" o ¥ypayps 3y @iy savsny (etsi deinde falsa addun-
tur): alii fortasse non perspicient, quod mpofevlag vim ignorant: nam quae hucusque
de mpofsvi disputata sunt, etiam a Valckenario, rem uberrimam exiliter proponunt.
Partim ob hanc Lampromachi ngoferlay partim ob Thebanos colonos (vs. 73.) gindaro
Opus cara urbs est (vs. 23.). Ipsum Lampromachum patet Epharmosti propinquum vel
fratrem esse. Uterque vero eodem die in Isthmiis vicerat, non alter in Isthino, alter
Olympiae, quod fieri non potuit per temporis ludorum diversitatem. Verba #idor
seuaogoc “Todularse Aaumgoudyov uiseasc de hoc ipso imtellige carmine, in quo Lam-
promachi laus obiter posita est: per carmen hoc adsum decus afferens Isthmiae Lam-
promachi victoriae. Mitris significantur Isthmiae coronse, quae illis imponi solebant.
Hinc Isthm. 1V, extr. AauBaré ol arégavor, @épe 8’ sluarlor uiroar, unde simul in-
telligitur mitram ex lana confectam esse. Adde Schol. s rawlar 7y & éplov far-
dov voic greqavois mpocmhexouévny. Pausan. VI, 1. extr. in descriptione statuae Po-
lyclis Olympici et Nemeaei Isthmiique victoris: % 82 slxaw &mi 37 yesol ¥yer o v Se-
&g vawvlay: mopa 8¢ alrg madla dvo, 0 uiv vpoyov xaviyes, 36 8¢ aivei Ty sawlay,
Adde Schol. h. 1. ad quod quae ex Etym. M. addidi, iis fere congruas Eustathiana
haec sunt . c. ad Schol. & d» opuwusroi sives sauviay nounvsvear amioixis ovse ¥dy
oségavor. gaal ¢ seres xal aurd vouro, oseqpavovs slval more xal ulspas, @dusvor Gre
plrpas xvplog ol and gaoxloy xai woaplwy ovipavos: yvyauxcios 3i lows xal of vocov-
sot. Roapeov Latinum est, orarium. Etym. M. p. 804. 23. v. puwoowy: Alyesas 3¢ oi-
5o xal 0 mopa “Poualo xaleivas wpdpiov. Vs. g2. ad dictionem #yfvorzo yopuas ex
sqq. intellige *Egapudorw. Kara Neulag xodmow, in convallibus Nemeae. Ceterum ex
hoc loco inde a verbis 97" aGugoregos et ex Scholiorum nugis, in quibus Epharmostus
et Lampromachus eodem die alter Olympia, alter Isthmia vicisse dicuntur, ac rursus
eodem die Isthmia et Nemea, prorsus praeter mentem Pindari, Corsinus Diss. agon.
1V, 3. 4. partim praeeunte Dodwello male collegit, Nemea et Istbmia eodem quo
Olympia die XI. lgecatomb. acta esse. De Argivis et Atticis ludis v. ad Olymp. VII,
77 8qq. et Scholia. Vs. 95 sqq. dicitur de Heracleis Marathoniis: v. Schol. h. 1. et
Schtﬂ. rec. ad Olymp. XIII, 148. qui ludi non confundendi sunt cum aliis Athenis
et in Attica celebratis: v. Corsin. F. A. T. II, p. 335 sq. Marathone fuit séucvoc
Herculis, de quo Herodot. VI, 108. Ibi igitut Epharmostus certavit gvdadels ays-
vslwy, modo ercptus pueris, quippe quod admodum adolescens Marathone vicit, non
puer inter viros: nam qui puer re vera esset, ei licuisse in virile certamen prodire,
non est probabile: sed quod ceteri aetate validiores essent, ideo dicitur uérey ayava
moscfusépwr, Olov admirantis est, ut deinde ocoq. In Marathoniis ludis argenteae
phialac dabantur victoribus: dpyveldes, yovoldes maxime Atticis dicuntur phialae ar-
gonteae, aureae; v. Schol. vs. 134. et de vocis ypusido¢ usu Thom. M. p. 922. Moer.
P- 412. et intt. item Inscript. Att. ex Chandlero editam in Oecon. civ. Ath. T. 1I.
P 973 3qq. ac de utraque voce Polluc. VI, 98. postremo de abusu, ex quo etiam
upyvpls yovaen dicitur, Athenaeum XI, P- 784. A. Adde etiam Schol. rec. ad OlymP.
XI1I, 14g: De vs. 98 — 101. v. Scholia: xuxio¢ est ambitus areae, in qua lucta fuit,
hoc est palaestrae Herculi- Marathonio dicatae; Bon acclamatio spectantium ob victo-
riam w»dolescentuli inter robustiores viros, quos arte promptissima, quae eum cadere
non sivit (0fygansi ddhp amswss), vicerat.
vor. IL. ». II. 25
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Vs. 102 —106. Pergitur in enumerandis Epharmosti victoriis. Ta 82, ex alia
parte, ut Olymp. XIII, 53. Pyth. VIIL, 29. Isthm. III, 11. cf. nott. critt. ad Pyth,
VIII, 29. p. 490. id est, quod attinet ad alias eius victorias. Apud Parrhasiorum po-
pulum celebrantur Lycaea: v. ad Olymp. VII, 77 sqq. Pellanae Achaicae sollemnia
esse Theoxenia et Hermaea Apollini ac Mercurio dicata docet Schol. vet. similia ha-
bet rec. qui tamen priora cum vetere ad Olymp. XIII, 155. male Philoxenia vocat.
De iisdem Pausan. VI, v7, 2. for¢ xai ‘Anohhwyos Heokeviov ITedkvysvawy isoov- 1o 82
dyalua yokxov memolnvar- xai dyowe Emzehovge Ocofivia 1@ "Analiaw:, vedévrec cpyv-
ooy adde i vixvc: xal avdpsc aywwifovrar ¥éw Emeymoiwy: porro v. de Theoxeniis
Pellanensibus Schol. Olymp. VII, 156. Schol. Nem. X, 82. ubi alius interpres etiam
Alia, Jovialia Pellanensium sollemnia nominat: sed non solum haec a Theoxeniis di-
versa sunt, verum etiam Hermaea (Schol. Olym(ll: V11, 156.). Theoxenia quidem
proxime Apollini dicata sunt, ut docet Pausanias de Pellanensibus eidem sacra Bsv-
&évea habes ap. Hesych. v. eatenus tamen etiam ad ceteros deos pertinebant, quate-
nus omnes in iis epulari putabantur, unde Hesych. B:oléwa- xowy iopsn maoe soi¢
J¢éois. LEiusdem Apollinis sacra celeberrima fuerunt Delphica Theoxenia, mense Theo-
xenio (Cyriac. Inscr. }) 31. n. 207.) acta inde denominato; quibus, ut par est, affuit
etiam Latona: ex epulis divinis hominum quoque uni et alteri portio data; v. Athen.
1X, p. 372. A. Plutarch. S. N. V. c. 13. Ex quo loco Corsinus F. A. T. IL. p. 338.
male Thebana exsculpsit Theoxenia, non recordatus illum Plutarchi dialogum Delphis
peroratum fingi: neque quod Eevexol Jeoi Athenis culti sunt, quos Theoxeniis coniun-
ctos perperam putat Fungerus Hesychii interpres T. I. p. 1696. ideo Attica Theoxe-
nia statui debebant a viris doctissimis Casaubono ad Athen. 1. ¢. Corsino 1. ¢. Creu-
zero Symbol. T. 1. p. 270. ed. pr. Contra Agrigentina Theoxenia fuisse non nega-
verim (v. ad Olymp. III init.). Diversa fuisse videntur heroum §éma apud Del-
Pbos, de quibus vide ad Nem. V1I, 17 sqq. Redeo ad Pellanensium ludos. Apud quos
m Theoxeniis indigenas certasse et praemium argentum datum esse Pausanias docet:
quod si antiquis quoque temporibus obtinuerit, %xic et alii Pindari loci non possint
ad Theoxenia referri: quippe quum Pindarus laenam praemium fuisse significet. Sed
statuendum potius laenarum praemia obsolevisse; olim vero putaverim in omnibus
Pellanensium ludis data fuisse: ac tum non tantum indigenae sed etiam exteri ibi
certabant. Strabo X1V, p. 503. A. ¥owe 81 xai xwun ITeMrjvn, oder xal ai ITeddnyi-
xal pratvac, ds xal adta £viSecar v voic aywor: neque ut illud praemium ad sola
Hermaea restringamus, cogit Photius: ITeAdnyexai ylaiva:, Sidqopoi- xal ois vexn-
oaoe o “Eguoaua &idovro, et Suidas v. ITeAdawn cum Schol. Aristoph. quem Suidas
compilavit, Av. 1421. emendato a Ruhnk. ad Tim. p. 216. qui tamen rei rationem
plane non perspexit. Adde de laenis his praemio datis Hesych. v. HeAdnmxal ylai-
vae, Polluc. VI];, 67. Pindarus de Pellanensibus ludis partim indefinite dicit, Olymp.
VII, g6. XIII, 105. partim-cum laenae mentione, ut h. 1. et Nem. X, 44. &x 82 ITe-
lava¢ imecodpuevor vwrov padaxaioe xgoxaic: ad quos locos Scholia passim de ylaive
ayrépy hac dicunt, ad Olymp. VII, 156. XIII, 155. Nem. X, g2. vulg. Nostro loco
addunt ob hiemem datam esse, quo tempore Theoxenia celebrata sint; sed aliam-cau-
sam efferunt ad Nem. X. dvcysluspoc 8¢ of sdmoc: mihi tamen neutra vera videtur.
Dederunt Pellanenses, quod habuere, optimum, quia laenae apud ipsospulcherrimae
fabricatae sunt: ut Lemniae mulieres Argonautis certaminum praemium vestem pros
posuerunt (Pyth. 1V, 253. Simonides ap. Schol. ib. vs. 450. vulg.), quippe quam mu-~

’

lieres conficiunt. Laenam poeta vocat cudtardr poguaxor avear, hoc est ylaivar als-
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Eaveuoy (Hom. 1. c. ap. Schol.). Hipponax ap. Schol. Lycophr. 855. ylaivay Saceiay
&y yeepave papuaxoy glysve. Quintus Smyrnaeus IX, 359. de veste: mepl yool yeluo-
¥0¢ GAxap lsvyariov. Sequitur Epharmosti Thebaica et Eleusinia victoria. De ludis
Heracleis s. Iolaiis ad JYolai tumulum habitis v. Schol. h. I. et ¢f. nos ad Olymp. VII,
77 8qq. Eleusinia duplicia nemo ignorat: maiorum septimo die ludi acti; atque hos
ludos pro antiquissimis habitos esse tum ex Schol. tum aliunde certum est. Praete-
. 768 Demetria Eleusine acta Schol. affert tum b. 1. tum ad Olymp. XIlI, 155. vulg.
ubi Pindarus Eleusinios ludos commemorat: de iis v. Corsin. F. A, T. 1I, p. 321 sqq.
eaque Eleusiniis iuncta fuisse conieci Oec. civ. Athen. T. II, p. 25¢2 aq. ASde de Ce-
reris ludis Schol. Isthm. I, g1. Sed quae Schol. addit 5% dyunroe svyapiossjpie, Athe-
nis acta post fruges conditas, huc pertinere non videntur. Postremo hoc quidem loco R
nota luctae certamen Eleusine institutum, sed Olymp. XIII extr. pertinet ad cursus
ludum, de quo Schol. ad h. 1. estque apud me inscriptionis Eleusiniae ineditae exem-
plum, antiquissima scriptura exaratae, quae stadii (Soouov) in eo loco, ubi reperta in-
scriptio est, ab Alciphrone aedificati meminit. Aylaiacosy non ut Schol. voci airg
iungendum censeo, sed lenior videtur haec explicatio: decoribus ibi partis patrocinatur
tlli Iolai tumulus et Eleusis.

Vs. 107 — 120. Post victorias enumeratas non studio sed natura eximium lucta-
torem Epharmostum extitisse docetur. Quidquid naturd cuique contigit, optimum est,
etsi hominum multi virtutibus doctrina comparatis excellere student. Sed quod sine diis
susceptum est, aeque bene taceas quam praedices: igitur quum multae viae sint, quarum
alia alium longius provehat, neque idem studium omnes augere et ornare queat artesque
omnino arduae sint, debet quisque id agere, ad quod natura comparatus sit: id quod
Epharmostum facere intelligas. Sententia vs. 107 sqq. posita utuntur Libanius Opp.
T. I, p. 488. Aristides T. II, p. 28. Schol. Hermog. p. 377. eaque usitata est non
solum glostro (cf. Olymp. II, 94 sqq. c. nott.) sed etiam aliis. Vs. 115. reducendum
nunc iudico coplac, ut vs. 42. paviaeaer, et Nem. XI. extr. uavixe. Vs. 116. adloy
est hymnus praemium victoris, quod illi poeta affert, qui verbo dovosae suo more sese
exhortatur; idem simul hac voce pronuncianda canentium quisque facit. Lectionem
datuoviq firmat Schol. Ven. ad Iliad. 8, 367. yrwoetae 8° &l xai Seomealn) Aeinee o
Bovin, a¢ Ilivdagos: ubi Schol. Victor. ap. Heyn. T. 1V, p. 688. addit: #dr 3¢ av-
doa dacudvie yeyduevar. Formam ysydusv huc respiciens explicat Etym. M. h. v.
De postrema sententia v. nott. critt. et de voce fuddne a patre lleo adde Etym.
Gud. v. Iksix Hesiodeum praebens locum iam olim excerptum a Ruhnk. Epist. crit. 1.
P- 108. Ipsam sententiam Schol. ideo additam censet, quod in Aeanteis vicerit Ephar-
" mostus; quae Alavreie memorat etiam titulus agonisticus ap. Caylus. Rec. d’Ant.
T. VI, tab. 58. sed verisimile non est post enumeratas supra Epharmosti victorias
nunc singillatim de hac re dici. Rectius Heynius victorem Olympia reducem ex more
victorum sollemni sacra feci.r.re heroi indigeti, Aiaci Qilei f et coronam deo consecrasse
dicit: nisi quod corona Aiaci ipsi consecrata videtur. Nempe sollemnis haud dubie
comissatio ad aram Aiacis habita est, in qua ara ipsa coronata: post illum ritum Pin-
daro praedictum carmen in convivio cantatur.

0
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OLYMP X.

Agesidamul Archestrati f. Locrus Epizephyrius auctore Schol. vet. vulg. vicit Olymp.
74. vel secundum Schol. Vrat. A. Olymp. 76. V. Schol. p. 238. Sed aliis deficienti-
bus argumentis in vulgatorum Scholiorum testimonio consisto, quum Vratislaviensia
nimium corrupta siot. Puerum pugilatu Agesidamum vicisse patet collatis locis X, 12.
XI, 16 8qq. 1043qq. Carmen Olympiae festinatum esse monui Nott. critt. p. 405. quod
integrum manet, etiamsi vorépwy agyal Adywy et meo¥or Opxiov vs. 5, 6. non de Pignore
intelligantur, quo interposito aliud promittatur carmen: vel sic enim constat, hac exi-
gua oda maiorem polliceri poetam, quae apud Locros cantanda sit: v. vs. 13 sqq
coll. Olymp. XI, init. atque ex illo a@ifsodac Olymp. X, 19. insuper patet, nondum
in patriam rediisse Agesidamum, sed Olympiae adhuc versatum esse, quum hoc scri-
beretur carmen. Postremo ipsum poetam in victoria Agesidami Olympise praesentem
fuisse docet Olymp. XI, 104 sqq. _

Vs. 1 — 8. Alias aliis indigemus, ventis nonnumquam, nonnumquam pluviis; sed
siquis victoriam laboribus consecutus sit, hymnis eget, qui insequentis gloriae et laudan-
tium sermonum, quibus ab hominibus celebretur, Ofundamenta sunt et pignora magnarum
virtutum. Haec vero hymnorum laus maxime Olympicis victoribus parata est. Ad sen-
tentiam cf. Nem. IIL, 6. dtyy 8¢ meayos ddlo wiv dAlov: adlovexia 32 uddses’ ao-
dov gidei. Ventis maxime indigent nautae, pluvia agricolae: pluvias vero poetice,
non mythaologice filias Nubis Pindarus dixit: persona enim Nqsxela est: nisi perso-
nam voluisset, dixisset vegeday. Fiv movw 3 medeow, felix est cum laboribus; nam
sine labore et pluvere raro victoria paratur, Agesidamo vero maximo labore victoria
constiterat (Olymg., XI, 15— 24.). "Torépove Aidyous bene explicant Scholia; sunt
dyadal gruat, ut Noster alibi, quae tanto magis victori contingunt, si celebratus a
poeta et carmine notior factus est: simul hymni sunt miosdv Spxiov dgsvais, pignors,
quibus virtuti victoris et praeclaris facinoribus fides firmissima accedat. Ita explicate
Dissenii mei monitu hoc loco periit id quod in nott. critt. p. 405. his quoque verbis
alius carminis pollicitationem 1nesse dixi. AgJdowmros, quod Olymp. XII, 24. est
non invidens, a Schol. recte hic explicatur supra invidiam positus. Lectionem hane
servat etiam Pal. C.; idem cum cod. Brunck. &yxecras. “Ayxecrac est quasi de dons-
1io: avddnue enim dvoxecvac. .

Vs. 8 — 21. Equidem hanc Olympici victoris laudem tibi praestabo; deo emim fa-
vente sapicntia pollent poetae et ego ipse: itaque ego Olympicam coronam carmine exor-
nabo, Epizephyriorum Locrorum gentem curae habens. Apud quos ut fufurac comissa~
tioni adsint, Musas precor: non enim ille populum inhospitalem accedet nec pulchrarum
rerum expertem, sed et sapientissimum et fortissimum natura, quam migrare non licet.
To uir, vouroy 7oy alvov. IMoipaivewy, pascere, hinc gubernare, curare, fovere, admi-
nistrare, ut Isthm. 1V, 14. Haec vero ad longius, quod Ppromittitur, carmen perti-
nent, quo ducit etiam proximum xéladriow et sqq. ac nisi ita haec intelligenda essent,
nihil tanto hiatu dignum poeta prot}llisset, quippe quum paucissimi addantur versus:
postremo sic minus incommoda gloriatio est in verbis, &x Ycob &’ arip copaic ardei
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Zaal (hoc est simpliciter ‘asi) mp. quae quamvis generatim enunciata tamen ad- poeti-
cam Pindari facultatem referenda sunt. Kodouov, ipsum hymnum; deinde iunge éme-
xeladriow, quasi per acclamationem accinam coronae hymnum, illius ornamentum. Xov-
ony falav, ut Nem. I, 17. Ohvuniddwy @udlocs éhatav ypvaéows, in quibus haesit Fa-
ber Agonist. II, 22. sed ne putemus coronam fuisse ex aureis foliis oleam imitanti-
bus, qualem coronam vocarunt gsipavoy Jallov yovoovy et falms yoveovw (v. Oecon.
civ. Ath. T. II, p. 318 sq.), obest Olymp. IHI, 13. yAavxdygoa xoouov &Aalas: nec
siquis dixerit coronam oleaginam auro ornatam fuisse, expedietur difficultas, quia fo-
lia ipsa aurea dicuntur. Patet igitur olivam auream poetice dici ob dignitatem et ca-
ritatem. Alia sed similis dictio Nem. XI, 28. a@rdnoauevos sa xopuar é&v noppuveoéocs
¥oveoiy: nam ne ibi Txidem, ubi ipsa {gréa purpurea dicuntur, de purpureis cogi-
taverim ornamentis s. lemniscis, ut cepit Heinrichius noster ad Hesiod. Scut. 95.
Adde Scgvny yoveny Pyth. X, 4o0. Aiéywr, fovens, de poeta carmine aliquid cele-
brante dixit etiam Alcaeus ap. Schol. Vs. 17. ui» ad Agesidamum pertinere monui
in mott. critt. vulgatam tamen interpretationem Hermann. ad Vig. p. 937. ed. noviss.
sequitur. Musae ad comissationem advocantur, quia carmine fit, quod simul canebatur
et saltabatur. Postremo Locri Epizephyrii.laudantur propter hospitalitatem, qua fretae
virginales deae bono possint animo accedere, item propter sapientiam et :}egantiam,
quod ad musica maxime pertinet, postremo propter virtutem bellicam; quae decora
respicit Eustath. ad 1liad. 8, p. 277. med. ois Ilivdapos émasvei ws evyvwuovovuévovs
xai doylovs xal payluove. Et hospitibus quidem ut Aeginetas, ita Locros Epizephy-
rios minus infensos fuisse ob bonas leges putes, quae a Zaleuco repetuntur: »éucs
yop Avpéxeia noksy Aoxpiv, Olymp. XI, 13. cf. de Locrorum Epizepglyriomm insti-
tutis Heyn. Opusc. T. 1I, p. 12 sqq. De musico Locrorum studio dicere longum
est: testis ipse Pindarus Olymp. XI, 14. péle vé opioe Kaldeona. Huc pertinet Xe-
nocritus Locrus, poeta musicus Pindaro sntiquior, 8¢ Traky» éppdoad’ apuoviny (Cal-
limach. ap. Scho}.) Olymp. XI, 17. vulg.): cf. Plutarch. ll. cc. de metr. Pind. p. 279.
Ab hoc maxime culta harmonia Aoxgiori, qua nonnulli Pindari et Simonidis aetate
utebantur (v. metr. Pind. p. 225. coll. p. 212. p. 241.). Indidem prodierunt Aoxgixc
gouare molliora et amatoria, de quibus v. CYearchum ap. Athen. XIV, p. 639. A.
adde p. 697. B. Praeter Xenocritum in ea civitate poeta fuit Erasippus: Heraclid.
Polit. 29. ’Eyéveso Aoxpds Zevoxpiros vvphde €x yeverne mounsvs, xal " Fpdoiamog: at-
que ex Epizephyriis Locris videtur etiam Theano fuisse. Suid. Oeavdy Aoxplc Avge-
x7° Gopave Avgixa xal uédy. Eustath. ad lliad. fi, . 327. 1o. ubi de .vetustis mu-
lieribus lyricis: o 32 xal Orave wic yuvn Aoxpls Avpexy 7, sovopovosy oi makecol.
Postremo vide ne huc pertineat Mnaseas Locrus vel Colophenius, ob- IMalyva Salpe
dictus, ap. Athen. -VII, p. 321. F. quem Epizephyrium Locrum fuisse eo probabilius
est, quod ut Locrica carmina Sapphicis Anacreonticisque comparantur, atque ut Ae-
oliae harmoniae Locrica eandem divisionem habet, ita et ITaly»iax illa Aeolicae et
Lesbiae poesi videntur affinia fuisse; certe Nymphodorus Syracusius ap. Athen. . c.
Lesbiae Salpae generis inventionem tribuit, etsi etiam in Botryn Messenium transla-
tam. Etiam Pyth. II, 19 sq. musicae apud Locrenses cultus significari alicui videa-
tur: sed quae ibi dicyntur, potuerunt etiam de aliis dici, quibus non insignius fuerit
musicae studium. Haec igitur musices cultae gloria in voce axpdoogoy maxime inest;
philosophiae et naturse studium an eodem verbo comprehendatur, dubium: Timaeus
quidem Locrus, qui eo excelluit, Pindaro recentior est. Virtus bellica Lociorum
etiam Olymp. XI, 15. repetitur: v. de rebus per eos gestis Heyn. Opusc. T 1I,
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27, 7. Apollod. I, 7, 7. Diod. 1V, 37. Achilles quando Patroclum hortatus sit atque
hic illi gratias egerit, nescimus: commodius tamen de pugna adversus Telephum co-
gitaveris (Olymp. IX, 75. c. not.), quam de re Liad. m, 39 sqq. marrats, quo refe-
runt Scholia: nam apud Homerum Achilles Patroclum quidem cohortatur, sed hic illi
ratias non refert et insuper occiditur. Patrocli autem exemplum eo est aptius, quod
ille Locrensis heros est; nec dubito a Locris in Graecia proprie dicta habitantibus
etiam ad Locros Epizephyrios Patrocli indigetis herois vencrationem transiisse. Po-
stremo de ultima sententia v. Hermann. in nott. critt.: qui vero pauci illi sint, qui
sine labore talem gloriam adepti fuerint, ut illa prae quibusvis praeclare factis vitam
illustret, nescio. An sunt qui sine pulvere vincunt, quod ita iam clari et metuendi
sunt, ut nemo cum illis in certamen descendere audeat? An reges sunt ad imperium
nati? Immo illi videntur esse, quos natura ita instruxit, ut maxima quaeque sine
labore et quasi ludibundi peragant: quibus sane beneficium contigit ipsis praeclaris
facinoribus maius, quae noan sine labore solent perfici: nam maxima sine labore con-
sequuntur, prorsus ut dii summam felicitatem ipsis magnis facinoribus maiorem cou-
secuti sunt. Bidsw @doc illustrat Déderlinus noster Spec. Sophocl. p. 65. noto illo
Isjpaua xdliosoy flw in paeane Aristotelico.

Vs. 25 — 44. Post Agesidami et llae laudem O:{mpici certaminis origines poeta
cantat, quod Hercules zost Euryti et Cteati caedem condidit apud Cleonas ab ipso 1nter-
foctorum, ut deinde ab Augia mercedem pactam exigeret: quibus exstinctis non multe
post urbs Augiae vastota ab Hercule et ipse Ipeorum ille rex occisus est. Vs. 25. 84-
pesec minuscula initiali littera scribendum notavi in Append. T. I. Iunge $furss
Aide. Sensus hic: Aequitas, quae a love est, ut omnia iura et imprimis mores et insti-
tuta Olympica, postulat ut canam Olympicum certamen; sive, aequum est a me nunc
Olympia celebrari; imperat hoc éyxwyuios TEdmo¢, si non in quovis victore, certe in
uno et altero, in quo id potissimum commodum videatur; atque ita simul victor ce-
lebratur, quem csnendum ex antiquo more esse notat poeta vs. 79 sqq. cum hoc prin
cipio connectens finem, et deinde ulterius pergens. Ita enim solent ingeniosi scripte-
res, tam poetae quam philosophi. De prisco Pelopis tumulo v. ad Olymp. I, 88 sqq.
Vs. 26. ut coniectaveram, ita nunc video Bwudr éEdeiduor esse in Pal. C.” De Cteato
et Euryto filiis Moliones et Neptuni vel Actoris Phorbante nati v. Pausan. II, 15, 1.
V, 2, 1. Apollod. 11, 7, 3. ¢. nott. Fragm. Pherecyd. p. 191. Plutarch. Pyth.. orac.
c..15. quos prope Cleonas oppressit Hercules ad Isthmios ludos per inducias profi-
ciscentes ex patria Elide: il enim antea Herculi causa fuerant infausti exitus ex-

editionis adversus Augiam susceptae; quibus sublatis iterum copias contra Augiam
glercules ducit: igitur eos sustulit, ut melius mercedis exactio procederet. Construe:
1090y Advpeov Unépfiov, superbam mercedem, utpote ingentem et superbe postulatam a
superbo viro Iercule. Kal xetvovs, hos quoque quamvis validos, ut alios plurimos et
in his Augiam. °Ep’ 43¢, in via, quum ex Elide patria Corinthum commearent.
Vs. 34. Hjuévor retinui: probavi tamen Heynianum #uevos, neque improbo Thierschi-
anum nuéve in Act. philol. Monac. T. 1L F. 11L p. 426. quorum alterutro admisso
Molionidae Herculi insidias struxerint; ac sane, quamvis diversa Pausaniae narratio
sit, de insidiis dicit Schol. rec. vs. 28. hic tamen solus. Moilores - sunt Moleorida,
ut Mokloye 1liad. 4, 750. ubi cf. Eustath. p. gge. Téixva Molidvas vocat lbycus ap.
Athen. II, (’!) 58- A. qui locus est de Hercule illos occidente. De voce. Eavandve. v.
LEurip. Med. 1392. et ibi Barnes. ac lexica. Proxima sententia wsixos 3i- xpaowirer
anodéed’ dmogoy, ad quam, cf. Nem. X, 72. non sine ratione Agesidami dicta est,
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quem et ipsum adversarius demovere non potuerat, etsi ut Hercules Molionidis et

Augiae, Agesidamus primum cesserat. Mox Uorasos regit secundum casum aidoos,

ut Voregos: arrdoacs est de Augia Herculi obviam eunte. 'ABuvAle Vorazos dyraaey,

;or;:'ilii inopia post captam urbem obviam ivit Herculi: quum aliud, quod faceret, non
aberet.

Vs. 45 — 62. Igitur Hercules Pisae contractis copiis et praeda, patri Iovi lucum
dicavit, Altin finibus circumscribens et circumiectum campum epulis destinans: collem au-
tem Saturnium appellavit. Et adstitere Parcae cum Tempore, quod solum veritatem pro-
bat, in primis illis conditorum ludorum sollemnibus: id ipsum. vero progrediens rei me-
moria servata declaravit, quomodo tum Hercules selectas et exemptas ex cetera praeda
manubiarum primitias diis sacrificasset, et primo cum Olympico conventu et victoriis in-
stituisset sollemnia: quibus verbis poeta sibi viam parat ad primos in ludis ab Her-
‘cule factis victores. Iraduaro putes ad demensionem pedibus factam referendum
esse, quemadmodum fama fuit Herculem Olympici stadii curriculum esse pedibus me-
tatum, auctore Plutarcho ap. Gell. N. A. I, 1. Altin septo munivit Hercules, ut Iovi
sacer locus (dhoos) esset; circumiectum campum quasi deversorium hospitibus fecit,
ubi illi habitarent et epularentur: fuerunt enim ibi hospitia, ut recte Schol. notat,
partim advenis excipiendis exstructa, partim sacris epu is destinata, olxnuare sive
oxnyal, quales habuerunt, qui Olympiae certabant. Plutarchus de Alcibiade Olym-

iae degente (vit. Alcib. 12.): oxnyiy uiv yap adse xexoocunuérny dsangenis ¥ornoar
Egéacoc, roopas 82 inmoic xal mAndoe rpelwr napeiyey n Xiow mokes, olvoy 82 Aiofios
wal sy &Any unodoyny agedac ioviavre moddovs. Gemina praebet Athen XII, p. 534. D.
Rem confirmat vox Aeliani V. H. 1V, 9. IMdrwy 6 Aploswros & *Olvunle cuve-
oxnywoey ayvioiy avdpwnows, quod recte explicuit Perizonius. Etiam ap. Diodor.
XIV, 59. Dionysii ox#val Olympiam missae memorantur: sed ibi aliquis cogitet de
theatralibus scaenis: ego tamen tum aliam ob causam tum quod de pluribus scaenis
dicitur, ibi quoque tabernacula intelligo: sed in uno ex illis videntur etiam poemata
acta esse. %uum autem magna saepe convivia instructa sint (cf. Athen. I, P- 4 E)
atet illa in illo circum Altin loco iabita esse vel sub dib, vel quod magis proba-
ile, sub tentoriis deversoriorum in modum apparatis. AJdpmov Avger noli dge persolu-
tis in deorum gratiam epulis accipere, etsi diis epulae dicatae fuerunt, sed ut vete-
Tes ceperunt, Avoic est xardlvocs, hospitium, deversorium, locus ubi epulantur. Notat
Perizonius 1. c. pro tentoriis, quae olim in sacrorum ludorum locis erant, iis, qui in
Isthmo decertarent, a Romano demum homine, a P. Licinio Prisco domos exstructas
esse: v, titulum ap. Spon. Misc. erud. ant. X, p. 363. et ab aliis editum, ubi di-
serte: xaradvocis ¥oic and ¢ olxovuévns énl sa “ToSwme mapaysvouévors adinraic.
Ceterum *Aisev restituerunt Aristodemus, Leptines, Dionysius Phaselita: hos sequitur
Pausan. V, 10, 1. 16 8¢ dhdogc 710 icpdy 70U Aio¢ maxpomouoavves vO Gvoue “Advev iéx
xadaiod xahovor: xal 89 xai Iivddow moujearre & avdoa “Olvumovixny aoua "Alrig
Imavoumorae 36 ymolov. Adde eundem V,11,5. Xenoph. H. Gr, V1I, 4,29. Cf. Dor-
vill. Sic. p. 75. ’Ev xadap®, & Wi ywplw, loco arboribus non consito; cf. ad
Olymp. VI, 22 sqq. Postea ibi oleae, Olymp. IIIL, 22 sqq. Teudoac mdgoy "Ahpeod
gertinet ad sacra Alpheo facta: duodecim autem dii, quibuscum Alpheus honoratur,
1lli sunt, quibus Hercules sex aras geminas posuisse dicitur; inter illos tamen notes
unum ipsum Alpheum esse Dianae, Alpheocae puta, avuBwuov: v. Schol. Olymp. V, 8.
Apollod. II, 7, ¢. et ibi Heyn. Igitur uera dpdexa Sewv non est cum duodecim diis,
sed inter duodecim deos, quod patitur usus dicendi. Quod vero ap. Schol. est, 0 8¢ é»
vor. 1L p, 1L 26
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Olvunilg Pwuds ob dvravar 3 &Mov Vdaros yevéioSar, e uy ix sov "Algpeov, ubi
Ileynius perperam corrigebat galveodau, id proprie quidem huc non pertinet, sed ve-
rum est. K’ ad Olymp. II, 1 —i6. extr. Cronii collis nomen a cultu antiquo desum-
ptum esse colligas ex Pausan. V, 7, 4. et verno aequinoctio in summo culmine collis
sacrificia Saturno fieri docet idem VI, 20, 1. Eundem primum ab Hercule appellatum
nomine esse Pindarus perhibet: contrariam fabulam servavit Schol. rec. et scriptor
Plutarcheus de Fluviis 19, 3. quem vide et cf. Etym. M. v. "HAi. Pindarus eum
antea nomine caruisse his verbis significat: mpdeds vavvuvos Boérero moAdd vepaids,
nempe quod nives in eo fuerunt: nomen non habens irrigabatur nivibus, id est, ille ni-
vibus irrigatus collis nomine carebat. Nugatur Schol, 10 Boéyevdar vqad: de obscuri-
tate loci vel infamia ob Oenomaum capiens. A; est {ws, quamdiu, dum, quo tem-
pore: v. eximiam notam Koenii ad Greg. Cor. p. 188 sq. ed. Lips. De Parcis et
Tempore v. Schol. de illis cf. Olymp. VI, 42. de Tempore adde Menandreum in I'va-
poas povooslyoss: "Ayss 8¢ mpds gax ¥y ahnSeav yoovos, et mott. ad Olymp. I, 33
“Ona non de loco accipio, sed de modo, ut idem sit quod seq. omws, Ppro gquo ona
scripturus fuisset Pin(})ams, nisi hiatum devitare praestitisset. Ceterum verbis oma
usque ad »exaqoplaigi ve explicatur 70 dagavic: tempus rei veritatem perspicue decla-
ravit, quomodo illae res olim actae essent; hoc est, tempore servata et probata est an-
tiqua de illis rebus fama: nam falsa opinionum commenta delet dies, vera perdurant.
Quae sententia fortasse ideo quoque a poeta addita est, quod ipse Agesidami victoriae
celebrationem diutius distulerat, nunc tandem post longius tempus eam illustraturus.
Vs. 63 — Bo. Quinam igitur illas victorias in varis ludorum generibus tum primi
reportarunt? Nempe stadio vicit QOconus Licymnii ex Midea oppido, lucta Echemus Te-
geata, pugilatu Doryclus Tirynthius, quadrigis Semus Halirrhothii Mantinensis, missili
hasta Phkrastor, disco Eniceus. Quibus certaminibus peractis vesperd lunae fulgore illu-
straté comissantium cantu resonabat sacer locus. Vocem morelrsoy hinc laudat Etym. M.
plura collegerunt intt. Hesych. h. v. Abresch. ad Aeschyl. p. 531 8q. ‘Ayawor edyos
Séuevos &y dokq, famam ex certaminibus sibi parans cum gloria, obw ddky, gloriose.
“Egyw xadsldw, quippe ro aywriov elyog, opere et certamine perficiens et consequens: V.
Schoeider. Lex. ex quo appono Flutarch. Pompei. 2. mdrvras ayivas xadeddrvsos, He-
rodot. VII, 50. ueycha monyuara upryddosas xwwdvvoiae é9kes sarargpéeadas. Cf. Pyth.
V,21. &byos innosc éwy. De Oeono Licymnii filio v. Diod. 1V, 33. Apolled. 11, 7, 3.
et ibi nott. Pausan. III, 15. Is habitavit Mideae in oppido ab eius avia appellato
(cf. Olymp. VII, 29.). De Echemo Tegeata v. Pausan. I, 41, 3. VIII, 4. extr. 5.
init. 53, 5. Diod. 1V, 58. Apolled. III, 10, 6. de Semo Halirrhothii filio dixi in nott.
critt,: ceteri heroes ignoti. Vs. 75. receptam lectionem firmat Etym. M. v. dlaxos
P- 279- 23. Ilirdagos ovrw magervuodoysi: Aixe mérpw yeipa muxhwoas. Svuuayie,
socii Enicei, exercitus vs. 69. Fabulosa haec omnia esse liquet: observanda tamen
poetae diligentia in certo quodam ludorum ordine tenendo. Nam stadium p}imo loco
osuit, deinde luctam, pugilatum, quadrigas, iaculum, discum: stadium enim omnium
Exdorum fuit celebratissimum, atque inde a prima Olympiade obtinuerat; unde a sta-
dii cursoribus Olympiades denominatae: cetera certamina simili ex causa hoc ordine
enumerari verisimile est, etsi singula erui nequeunt, quoniam ludorum ordinem, de
quo Corsinus Diss. agon. I, §. disseruit, haud satis cognitum habemus. Quinquer-
tium et pancratium recte omittuntur, quippe recentioris originis. Varia de singulo-
rum certaminum antiquitate et dignitate disserit Plutarchus Qu. symp. II, 4. et 5.
unde tamen nihil huic loco lucis affunditur, nisi quod stadii ludos Slympiae' anti-
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uissimos fuisse etiam ex illo, ut aliis ex scriptoribus cognoscimus. Diversa plane
e primis Olympiadum sollemnibus narrat Pausan. V, 8. Vs. 75. scribendum esse
Unip amdyrwy in mnott. critt. docui; nunc etiam exempla in promptu sunt, Nem. IX, 54.
vrip moAlay, Isthm. II, 36. vnip avSpwney. Vs. 78 — Bo. verborum nexus hic est:
athavac 32 oo vépheker ¥omegov, illustravit vesperam luna in plenilunio: v. ad
Olymp. III, 18 sqq. Similiter dictum émgi{yery Olymp. IX, 24. Pyth. V, 45. ubi
v. not. Neque omittam locum a Schoeidero comparatum, etsi non plane geminum,
Sophocl. Ai. 671. &lovavas 3% vuxtds alavic xixhos 37 Asuxondie @éyyos nuipa Phi-
yesv. Tov Eyxwucov aupl vponor, secundum modum laudantium victores carmi-
num comissationi adhibitorum. ’

Vs. 81 — 100. Quemadmodum vero in primis initiis factum est,.ita nunc quoque
ad victoriam celebrandam cantu utemur, Iovisque ludorum praesidis potentiam celebrabi-
mus, tibiis iuncto carmine; quod sero quidem provenit Thebis, sed ut filius seni patri de-
sideratissimus est, ne hereditas in alienam domum cedat, ita vir fortis desiderat ante obi-
tum carmen, quo si careat, frustra impenso studio laboribus magnis breve sibi gaudium
comparaverit, At tibi nunc lyra et tibia gratiam affundit; tuam gloriam Musae augent
et propagant. KedadnoousdSa sitne futurum an coniunctivus, dubium est: coniuncti-
vam praefert Thierschius noster Act. philol. Monac. T. I, F. II, p. 211. Xdpev énw-
yvulay non - pendet a verbo xeladnooueda, quod alios accusativos sibi adiunctos ha-
bet, sed est axre elvas yopsv, ut cantato carmine gratia victori sit, absolute posito casu
quarto, ad quem ne &/ quidem supplendum est. Usum etiam apud Latinos receptum
paucis optime explicuit F. A. Wolfius ad Tac. Ann. I, 3. et prius I. F. Gronovius
ad Hist. I, 44. Igitur ille accusativus non appositio est ad Sgorsrav etc. ut fuit, qui
crederet, sed si modo ita loqui licet, per appositionem iungitur toti sententize xeia-
dnodueda Boovray etc. quod clarius perspicitur ita conformanda oratione: Sporsyi dide
xedaddnua momoduede, yapsy énmyvulay vixng, id quod etiam Schol. rec. vidit,
Ita et Pyth. XI, 10. estque eadem structura quae in illo aivéiow mvyuas amowa; v.
ad Olymp. VII, 13sqq. Genitivus »ixac ay. pendet ab adiectivo émwrvulay, ut Pyth.
I, 30. nempe ydopw est gratia carminis et sollemnium victoriae, atque adeo carmen et
sollemne ipsum gratiosum; id vero est cognomine victoriae, utpote victoriale, victoriae
celebrandae destinatum. ’Emonvulay ydgiv autem poeta carmen et sollemne eo aptius
vocat, quod non recens victoria celebratur, sed longo post partum decus Olympicum
tempore sollemnis, quibus carmen inservit, in memoriam rei aguntur: émwrvule ydpss
igitur est carmen et sollemne, quod ab ea, quae celebratur, victoria nomen Olympici
victorialis carminis etfesti sortitum est. TTvpmdAauor obscurum est: sed ut in
voce mvpnalauyn et mupmaleudy inest notio wavovgylas et 10U xaxoreyveiv, ita vide ne
nvpmalauoy quoque notionem artificii, atque eius quod Vulcano et Cyclopibus pro-
priam est igni operantibus, contineat, ut fulmen dicatur igni fab’refactum artificiose,
quemadmodum ap. Eurip. Orest. 818. ensis dicitur nvptyerry melaua. Ceterum ful-
men potissimum nunc praedicari quis non miretur? Ecce vero in nummis Locrorum
Epizephyriorum fulmen repraesentatur (v. Eckhel. D. N. T. L p. 175.): unde faci-
lis coniectura est, Iovis fulmen, Locrorum insigne, eo loco propositum fuisse, ubi
carmen cantandum esset, et fulminis venerandi mentione iniecta Pindarum Locris gra-
tiicari. Ac commune hoc omnium Locrorum videtur insigne fuisse; vide de Opun-
tiis ad Olymp. IX, 6. Causa latet: credo tamen fabulae eam alicui deberi, quae tra-
diderit, fausto Iovis fulmine significatum Deucalioni diluvii finem esse; quo facto hic
primam in Opuntiorum terra domum aedificaverit. Huc certe referre possis illa verba:

. a6 *
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&’ alolofodvra Aid¢c alog Iigea dsuxalluy ss IMxgyacoy xasafdyse Souoy 2derso
so&ror, Olymp. IX, 45. Mox iunge érapagdsa (évmpuocuévor) Gnaiss mpdsss, sum-
mae potentiae Iovis aptatum: Iovis est enim summa potentia, cuius manui fulnien,
velut ensis capulus manui mortalis viri, inhaeret et insidet ac quasi infixum est, ut
violentius vibretur, {unepuxoc zugl. 1liad. y, 338. efhero 8° dAxepor iyyos, & of mald-
py@iy doripecs m, 139. elkero 8 dxipa doiige, 7o ol malduygsr dripss. “Amav wgdros,
summa s. omnis potentia, ut adyal ¢aagas Nem. 1V, 83. dnac xlvdvvoc et alia, de qui-
bus v. Dissen. ad Nem. VIII, 18 sqq. Adde nav rélos Nem. X, 29. ‘Avviaks recte
Schol. deducit a verbo avstdfesy, quod interpretumn nonnullos fefellit. Vs. go. alld
respondet praegresso uév, hoc sensu, ut vgrba ald’ dre maic & aldyov natp?o nods-
»0¢ etc. sint pro simplicibus aila modseva ye: sed nova ad hoc exornandum senten.
tid inceptd et explicationis causa additis versibus 92 — 94. iam ad ipsum illud an’
@1s maic etc. infertur apodosis vs. 95. xai orav xaka Yofous.etc. Sic illud dAd” dre
mais etc. inter praecedentia et inter apodosin xal 6say etc. ambiguum pendet; quae
forma dicendi haud rara est. Illud quidem xai Grav etc. continere apodosin compa-
rationis, usus sermonis ita mihi videtur demonstrare, ut hac una ratione aliam quam-
vis interpretationem excludendam iudicem. Vs. g1. 10 ndMy yedsuvos est contrarium
iuventutis, senectus. Cf. nott. critt. et Eurip. Herc. fur. 773. ed. Herm. item Hip-
pol. 388. et ibi Valck. Ibidem facilis coniectura uaia 3¢ ol, cui tamen nihil tribuo,
quum ol h. L. insignem vim habeat. Ad sqq. apte Schmidius comparat Menandrea:

*O8vvneor éuvey evsuyovwsa 3¢ Bly

*Eyewv ionuov Siadoyov sy olxlay-

Srilos yop oixwy maidés alowy dogeves, .
ex quibus duos prior